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ค�ำน�ำ
 ญี่ปุ ่นเป็นประเทศท่ีมีความส�าคัญต่อประเทศไทยในหลายด้าน  

ไม่ว่าจะเป็นการเมอืง เศรษฐกจิ หรอื สงัคม-วัฒนธรรม ปฏสัิมพันธ์ระหว่าง 

2 ประเทศ ก็มีทั้งในระดับรัฐและระดับประชาชน และด้วยความที่ญี่ปุ่น 

เป็นประเทศที่มีบทบาทส�าคัญในภูมิภาค การเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น

ในประเทศญี่ปุ่น หรือ นโยบายต่าง ๆ ของประเทศนี้ ย่อมมีผลกระทบ 

ต่อประเทศไทยไม่ทางตรงก็ทางอ้อม

 ส�านกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั (สกว.) หรอื ส�านกังานคณะกรรมการ 

ส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัย และนวัตกรรม (สกสว.) ในปัจจุบัน ได้ให ้

การสนบัสนนุการศกึษาวจิยัเกีย่วกบัประเทศญีปุ่น่มาเป็นเวลานานมากกว่า 

10 ปีแล้ว โดยผ่านโครงการประสานงาน Japan Watch หรือ โครงการ

สันติไมตรี ไทย-ญี่ปุ่น ด้วยความตระหนักว่า ประเทศญี่ปุ่นมีความส�าคัญ 

ต่อประเทศไทยมาก และมีความจ�าเป็นที่ประเทศไทยต้องเข้าใจนโยบาย

และบทบาทของประเทศญีปุ่่น ทัง้ในส่วนทีเ่กีย่วข้องกบัประเทศไทยโดยตรง 

และส่วนที่สัมพันธ์กับประเทศอื่น ๆ ในภูมิภาค เพื่อให้การด�าเนินนโยบาย

และความสมัพนัธ์เป็นไปในลกัษณะทีเ่ป็นผลประโยชน์ร่วมกนั และตอบสนอง 

ต่อผลประโยชน์แห่งชาติของแต่ละฝ่าย

 ในระหว่างปี 2019-2020 สกสว. ได้สนบัสนนุการศกึษาวจัิยเกีย่วกบั 

ประเทศญีปุ่น่ผ่านโครงการประสานงาน Japan Watch จ�านวน 4 โครงการ 

คือ โครงสร้างสถาบันและองค์กรในการบรหิารจดัการอาสาสมคัรด้านภยัพบิตั ิ

ในระดบัท้องถิน่ของประเทศญีปุ่่น: กรณศีกึษาภมูภิาค Tohoku; การบรหิาร

จัดการตามมาตรการชดเชยเพื่อการฟื ้นฟูผู ้ประสบภัยแผ่นดินไหว 

ของจังหวัด Kumamoto; การส่งออกผลไม้ไทยไปประเทศญี่ปุ่นภายใต้



ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกจิ ไทย-ญีปุ่่น (JTEPA); และการยกระดบับทบาท

ของความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจ ไทย-ญี่ปุ่น (JTEPA) ในการส่งเสริม 

ร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ ่น โดยที่ผลของ 

การศึกษาวิจัยทั้ง 4 โครงการ ได้มีการน�าเสนอต่อผู ้ก�าหนดนโยบาย 

ที่เกี่ยวข้องไปแล้ว และเพื่อให้ผลการศึกษาวิจัยของทั้ง 4 โครงการดังกล่าว

เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะในวงกว้าง สกสว.จงึได้ให้การสนบัสนนุโครงการ

ประสานงาน Japan Watch ในการพิมพ์หนังสือรวมบทความเล่มนี้ข้ึน  

โดยการสรุปสาระส�าคัญของโครงการวิจัยท้ัง 4 โครงการมารวบรวมไว้ 

เพือ่เป็นการสะดวกต่อการศกึษา ค้นคว้า ของผูท้ีส่นใจในเร่ืองดงักล่าวต่อไป

 สกสว. ขอขอบคณุ รองศาสตราจารย์ ดร.ศริพิร วชัชวลัค ุผูป้ระสาน

งานโครงการ Japan Watch และบรรณาธกิารของหนงัสอืเล่มนี ้ขอขอบคณุ

นักวจิยัและผูท้รงคณุวฒุทิกุท่าน รวมทัง้ผูช่้วยผูป้ระสานงานและเจ้าหน้าที่

ประจ�าโครงการ Japan Watch ทุกคน ที่มีส่วนช่วยให้โครงการวิจัยและ

หนังสือเล่มนี้เสร็จสมบูรณ์ ทั้งบรรลุเป้าหมายที่ตั้งไว้ สกสว. เชื่อมั่นว่า

หนังสือเล่มนี้จะเป็นประโยชน์ต่อทุกภาคส่วน ที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์

ไทย–ญ่ีปุน่ และมส่ีวนช่วยให้ความสมัพันธ์สองฝ่ายน้ี พฒันาไปอย่างราบรืน่ 

และแน่นแฟ้นมากขึ้น

  

                

       รศ.ดร.ปัทมาวดี  โพชนุกูล

               ผู้อ�านวยการ

         ส�านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัย และนวัตกรรม



ค�ำน�ำ
(บรรณาธิการ)

 โครงการ Japan Watch Project – JWP เป็นชุดโครงการประสานงาน 

ท่ีก่อตั้งข้ึนบนการตระหนักว่าในบริบทโลกสมัยใหม่ ประเทศต่าง ๆ ม ี

ความสัมพันธ์ใกล้ชิดเกี่ยวพันและส่งอิทธิพลต่อกันและกันอย่างลึกซึ้ง 

กว้างขวางอย่างไม่เคยปรากฏมาก่อน อันเป็นผลมาจากโลกาภิวัตน์ และ 

การเปิดเสรี ดงันัน้ การท�าความรูจ้กัและเข้าใจประเทศอืน่ ๆ  จึงมคีวามส�าคญั 

และมีความจ�าเป็นมากขึ้นต่อการก�าหนดทิศทางนโยบายและการด�าเนิน

ความสัมพันธ์ของประเทศเราต่อประเทศอื่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเทศ

เพือ่นบ้านและมหาอ�านาจส�าคญัในภูมิภาค รวมถึงการก�าหนดต�าแหน่งแห่งที ่

ของประเทศเราในภูมิภาคและในโลกด้วย

 ญี่ปุ ่นเป็นประเทศมหาอ�านาจท่ีมีบทบาทและอิทธิพลต่อโลก 

ภูมิภาคและต่อประเทศไทยทั้งในด้านเศรษฐกิจ สังคม การเมืองและ

วัฒนธรรม การปรับเปลี่ยนโครงสร้างภายในประเทศ หรือบทบาทและ

พฤติกรรมการแสดงออกของญี่ปุ่นส่งผลต่อประเทศไทยท้ังทางตรงและ 

ทางอ้อม ทั้งรวดเร็ว รุนแรง และเป็นไปอย่างช้า ๆ ด้วยเหตุนี้ ประเทศไทย

จึงมีความจ�าเป็นต้องท�าความรู้จักและเข้าใจประเทศญี่ปุ่นเพ่ือประโยชน์ 

ในการก�าหนดนโยบายและวางแผนการพัฒนาประเทศหรือก�าหนดจุดยืน

ของประเทศเราต่อประเทศญี่ปุ่น และต่อประเทศอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องด้วย

 นอกจากนัน้ เนือ่งจากในปัจจบุนั ปฏสิมัพนัธ์ระหว่างประเทศต่าง ๆ  

มไิด้จ�ากดัอยูแ่ต่เฉพาะภาครฐัเท่านัน้ หากภาคเอกชนและภาคประชาสงัคม

ได้เข้ามามีบทบาทเพ่ิมมากข้ึนท้ังในความสัมพันธ์ระหว่างกันโดยตรง และ

ในกระบวนการก�าหนดนโยบายของประเทศ เน่ืองจากสายสัมพันธ์โยงใย



แนบชิดซับซ้อนของระบบเศรษฐกิจ และสังคม รวมทั้งโลกาภิวัตน์ได้ท�าให้ 

พรมแดนระหว่างรฐัต่อรฐัและระหว่างรฐักบัภาคส่วนอืน่ ๆ  ทีม่ใิช่รฐัพร่าเลอืน  

และโครงสร้างเชงิสถาบนัยังเปิดโอกาสมากขึน้ให้แก่ภาคส่วนอืน่ ๆ ได้เข้ามา 

มบีทบาทในกระบวนการตดัสนิใจเชงินโยบายได้ ซ่ึงการเปลีย่นแปลงดงักล่าวนี้  

ท�าให้ความต้องการข้อมูลข่าวสาร และองค์ความรู้เกี่ยวกับประเทศญี่ปุ่น 

ในสังคมไทยเพิ่มข้ึนอย่างมาก เพื่อท่ีจะช่วยท�าให้เกิดความเข้าใจต่อ 

ประเทศญี่ปุ่นอย่างรอบด้าน ลดมายาคติเกี่ยวกับประเทศนี้ในความรับรู ้

ของสังคมไทย อันจะเป็นหนทางน�าไปสู่การถกเถียง เจรจาต่อรองเพ่ือ

ก�าหนดนโยบายบนฐานความรู้และเพื่อสร้างความสัมพันธ์ที่เท่าเทียมกัน

มากขึน้ ระหว่างภาคส่วนต่าง ๆ  ในประเทศไทยและในความสัมพนัธ์ระหว่าง

ประเทศไทยกับประเทศญี่ปุ่น

 เพื่อให้บรรลุเป้าหมายดังกล่าวข้างต้น โครงการประสานงาน JWP 

จึงด�าเนินกิจกรรมท่ีส�าคัญ คือ การศึกษาและติดตามประเด็น หรือ 

การเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ ท่ีส�าคัญของญ่ีปุ่นในด้านต่าง ๆ ทั้งทางการเมือง 

เศรษฐกิจและสังคม เพื่อสร้างฐานข้อมูลข่าวสารและองค์ความรู้เกี่ยวกับ

ญี่ปุ่นส�าหรับสังคมไทย ด้วยวิธีการต่าง ๆ เช่น การประชุมระดมสมอง  

การสัมภาษณ์ ติดตามข่าวในประเด็นส�าคัญ ติดตามนโยบายท่ีส�าคัญ  

สรุปประเด็นจากหนังสือหรือบทความ ฯลฯ และการเผยแพร่องค์ความรู้ 

ท่ีส�าคัญเกี่ยวกับญี่ปุ่นสู่สังคมไทย เพื่อสนับสนุนการท�างานของหน่วยงาน

ทีเ่กีย่วข้อง และให้สาธารณชนสามารถเข้าถงึองค์ความรูด้งักล่าวอย่างทัว่ถงึ  

โดยผ่านกระบวนการต่าง ๆ เช่น การสัมมนา อภิปราย เอกสารวิชาการ 

เอกสารเชิงนโยบาย ฯลฯ 



 หนงัสอื เรือ่ง “ญีปุ่่นในศตวรรษใหม่ (2) : หนงัสอืรวมบทความวจิยั”  

เล่มนี ้เป็นผลงานส่วนหนึง่ของโครงการประสานงาน JWP ท่ีเป็นการรวบรวม 

บทความวิจัยของนักวิชาการ-นักวิจัยที่ศึกษาวิจัยเรื่องนโยบายของญี่ปุ่น 

ในด้านต่าง ๆ  โดยเฉพาะนโยบายปัจจบุนัของรฐับาลญีปุ่น่ ในเรือ่งการฟ้ืนฟู

บูรณะพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบจากภัยพิบัติ ซึ่งได้แก่ ภูมิภาค Tohoku และ 

จังหวัด Kumamoto และนโยบายที่เกี่ยวกับความสัมพันธ์กับประเทศไทย 

ซึง่เป็นประเทศทีม่คีวามสมัพนัธ์ใกล้ชดิกบัญีปุ่น่ โดยเฉพาะในด้านเศรษฐกจิ  

ทีมี่การท�าข้อตกลงการค้าเสรกีนั และข้อตกลงดงักล่าวได้มอีายมุาครบระยะเวลา 

ท่ีสมควรได้รบัการทบทวนแล้ว เพือ่ให้ทัง้สองฝ่ายได้รบัประโยชน์สงูสดุจาก

ข้อตกลงนัน้ ๆ  โดยทีข้่อมลูจากศึกษาวิจยัท่ีปรากฏในบทความในหนงัสอืเล่มนี้  

นอกจากจะช่วยท�าให้ผู้อ่านเข้าใจนโยบายต่าง ๆ ของญี่ปุ่นเพ่ิมขึ้นแล้ว  

ยงัเป็นประโยชน์ในฐานะท่ีสามารถเป็นบทเรยีนเชงินโยบายให้แก่ประเทศไทย 

ได้อีกด้วย

 โครงการประสานงาน JWP ขอขอบคุณนักวิจัยทุกท่านท่ีท�าการ

ศึกษาวิจัยนโยบายด้านต่าง ๆ ของญี่ปุ่น และส่งบทความมาเพื่อรวมเล่ม

พิมพ์หนังสือ “ญี่ปุ่นในศตวรรษใหม่ (2) : หนังสือรวมบทความวิจัย” เล่มนี้ 

ขอขอบคุณส�านักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัย และ

นวัตกรรม (สกสว.) หรือ ส�านักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) เดิม  

ทีไ่ด้ให้การสนบัสนนุโครงการประสานงาน JWP มาเป็นระยะเวลายาวนาน 

และให้การสนับสนุนการศึกษาวิจัยเกี่ยวกับญี่ปุ่นในด้านต่าง ๆ เสมอมา  

รวมทั้งสนับสนุนการจัดพิมพ์หนังสือรวมบทความเล่มนี้ด้วย สุดท้าย  

ขอขอบคุณเจ้าหน้าที่ประจ�าโครงการประสานงาน JWP ทุกคนที่ช่วย

สนับสนุนการด�าเนินโครงการมาเป็นอย่างดี และช่วยให้หนังสือเล่มนี ้

พิมพ์เสร็จอย่างสมบูรณ์ สวยงาม



 โครงการประสานงาน JWP หวงัว่าหนงัสอืเรือ่ง “ญีปุ่น่ในศตวรรษใหม่ (2) :  

หนังสอืรวมบทความวิจยั” เล่มนี ้จะเป็นประโยชน์แก่ผูท้ีส่นใจศกึษาเรือ่งญีปุ่น่  

ผู้ก�าหนดนโยบาย และสาธารณชนทั่วไป

      ศิริพร วัชชวัลคุ

      บรรณาธิการ
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หนังสือรวมบทความวิจัย เรื่อง ญี่ปุ่นในศตวรรษใหม่ เล่ม 2       1

บทน�า

ศริพิร วชัชวลัคุ

1. นโยบายของรฐับาลญีปุ่น่ในการฟ้ืนฟบูรูณะพืน้ทีท่ีป่ระสบภัยพบิตัิ

 เมือ่รฐับาลทีน่�าโดยพรรคเสรปีระชาธปิไตย (Liberal Democratic  

Party–LDP) ทีม่ ีนาย Abe เป็นผูน้�าในการจดัตัง้รฐับาล ได้เข้าบรหิารประเทศ 

ในปี 2012 น้ัน ภารกิจส�าคัญเฉพาะหน้า ที่ท้าทายรัฐบาลเป็นอย่างมาก  

กค็อื การฟ้ืนฟบูรูณะภมูภิาค Tohoku ซึง่ได้รับความเสยีหายจากมหาภยัพบิตัิ  

3 ประการ ในปี 2011 โดยทีค่วามเสยีหายทีเ่กดิขึน้นัน้ มวีงกว้างครอบคลมุพืน้ที่  

ทั้ง 3 จังหวัด คือ Miyagi, Iwate และ Fukushima และหลายภาคส่วน  

ทั้งโครงสร้างพื้นฐาน เส้นทางคมนาคม ภาคการผลิตทั้งเกษตรและ

อุตสาหกรรม และท่ีส�าคัญท่ีสุด คือ ท่ีพักอาศัยและการด�าเนินชีวิต 

ของประชาชน ซึ่งการฟื้นฟูบูรณะนี้ จ�าเป็นต้องใช้มากกว่าเงินงบประมาณ 

หากยังต้องรวมถึงการระดมทรัพยากรอ่ืน ๆ มาร่วมในการฟื้นฟูด้วย เช่น 

การออกแบบเมืองใหม่ การฟื้นฟูอาชีพ และการฟื้นฟูชุมชน เป็นต้น

 รฐับาล Abe ได้จดัแนวทางในการฟ้ืนฟภููมภิาค Tohuku ออกเป็น  

3 ด้าน กล่าวคือ ด้านแรกเป็นการฟ้ืนฟโูครงสร้างต่าง ๆ  อนัได้แก่ โครงสร้าง

บทที่ 1
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พืน้ฐานท่ีส�าคญัด้านการคมนาคม ขนส่ง และสิง่สาธารณปูโภคต่าง ๆ  การจดัหา 

ที่พักชั่วคราวและถาวร และการฟื้นฟูชุมชนที่แตกกระจายไป เพราะคน 

ในชุมชนเสียชีวติ หรือย้ายออกไปหลงัภัยพบัิต ิด้านทีส่อง คอื การฟ้ืนฟวูถิชีวีติ  

อันได้แก่ การจ้างงาน เพื่อให้ผู้รอดชีวิตสามารถด�ารงชีวิตต่อไปได้ และ 

ยงัคงรักษาความผูกพนักบัพืน้ท่ี และรักษาวฒันธรรม ประเพณ ีหรอืแนวปฏบิตัิ 

ในชุมชนเดิมเอาไว้ได้ และการฟื้นฟูสภาพแวดล้อมที่ได้รับผลกระทบจาก

ทั้งภัยธรรมชาติ คือ Tsunami และแผ่นดินไหว และผลจากการระเบิดของ

โรงงานไฟฟ้านวิเคลยีร์ทีม่ต่ีอสภาพแวดล้อม ทัง้บนพ้ืนดินและในทะเล และ 

ด้านทีส่าม คอื แนวทางในการป้องกันภยัพบัิต ิทีเ่น้นในเรือ่งการลดความเสีย่ง  

และเพิ่มบทบาทของตัวแสดงอื่น ในการป้องกันและจัดการภัยพิบัติ เช่น 

ภาคประชาสังคม หรือองค์กรที่ไม่ใช่รัฐต่าง ๆ เป็นต้น

 ในด้านของการบรหิารจดัการและผูรั้บผิดชอบต่อนโยบายการฟ้ืนฟู

บรูณะดงักล่าวนี ้รฐับาล Abe ได้แบ่งแนวทางในการบรหิารจดัการออกเป็น 

2 ส่วน คือ การจัดการภัยพิบัติทางธรรมชาติและการฟื้นฟู กับการจัดการ

ภัยพิบัติที่เกิดจากการระเบิดของโรงไฟฟ้านิวเคลียร์และการแพร่กระจาย

ของกัมมันตภาพรังสี โดยในท้ังสองส่วน รัฐบาล Abe ได้ตั้งรัฐมนตรีที ่

รับผิดชอบขึ้นเป็นการเฉพาะ กล่าวคือ ในด้านของการจัดการภัยพิบัติ 

ทางธรรมชาต ิได้มีการตัง้ Minister of State for Disaster Management 

ให้เป็นผู้รับผิดชอบ ในขณะเดียวกัน ก็ได้ตั้งรัฐมนตรีที่รับผิดชอบเรื่อง 

ภัยพิบัติจากการระเบิกของโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ขึ้นมาอีก 4 คน ได้แก่  

Minister of State for the Nuclear Damage Compensation and 

Decommissioning Facilitation Corporation, Minister of State for 

Nuclear Emergency Preparedness, Minister in charge of the 
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Response to the Economic Impacts caused by the Nuclear 

Accident, และ Minister in charge of Comprehensive Policy  

Coodination for Revival from Nuclear Accident at Fukushima 

โดยที่ต�าแหน่งรัฐมนตรี ทั้ง 5 ต�าแหน่งนี้ มีอยู่ในทุกรัฐบาล ที่มีนาย Abe 

เป็นนายกรฐัมนตร ีนบัตัง้แต่ปี 2012 จนถงึปี 2020 และเมือ่นายกรัฐมนตรี 

Suga ในปัจจุบันจัดตั้งรัฐบาล ก็ยังคงต�าแหน่งรัฐมนตรีดังกล่าวไว้ใน 

คณะรฐัมนตรีของตนเช่นกนั ซึง่การจดัตัง้คณะรฐัมนตรทีีม่รีฐัมนตรรีบัผดิชอบ  

เรือ่ง การฟ้ืนฟภููมภิาค Tohoku จากทัง้ภยัพบิตัทิางธรรมชาติ และการระเบดิ 

ของโรงงานไฟฟ้านิวเคลียร์เป็นการเฉพาะนี้ แสดงให้เห็นว่ารัฐบาลให้ 

ความส�าคัญกับเรื่องนี้มาก และในทางกลับกัน ก็อาจแสดงให้เห็นถึง 

ความยากล�าบากและความล่าช้าในการด�าเนินการฟื้นฟูพื้นที่ดังกล่าวด้วย

 เม่ือมองจากมุมของประชาชนผู้อยู ่อาศัยในภูมิภาค Tohoku  

ทีไ่ด้รบัผลกระทบจากมหาภยัพบิตั ิ3 ประการ โดยเฉพาะในจงัหวดั Miyagi,  

Iwake และ Fukushima ส่ิงท่ีพวกเขาต้องการความช่วยเหลอือย่างเร่งด่วน  

กค็อื ทีพ่กัอาศยัถาวร เพือ่ทีพ่วกเขาจะได้สามารถกลบัมาใช้ชวีติแบบปกตไิด้  

และแม้ว่ารฐับาลจะพยายามอย่างยิง่ในการจดัหาและสร้างทีพ่กัอาศยัถาวร

ให้แก่ประชาชนผูป้ระสบภยัพบิตัดิงักล่าว แต่การด�าเนนิการกเ็ป็นไปโดยล่าช้า  

เพราะมขีัน้ตอนหลายประการ นับตัง้แต่การประเมนิความเสยีหาย การรือ้ถอน 

บ้านเดิมที่ได้รับความเสียหาย การหาที่ดินใหม่เพื่อสร้างบ้านถาวร และ 

การก่อสร้างที่ต้องค�านึงถึงการลดความเสี่ยง เพื่อป้องกันความเสียหาย 

จากภัยพิบัติที่อาจเกิดขึ้นอีก เป็นต้น นอกจากขั้นตอนในการด�าเนินงาน 

ที่มีหลายขั้นตอนแล้ว การด�าเนินการเรื่องที่พักอาศัยยังประสบปัญหา 

ในเรื่องของการประสานงานระหว่างหน่วยงานต่าง ๆ ที่รับผิดชอบ ทั้งใน
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ส่วนกลางและระดบัท้องถิน่ ทีท่�าให้การด�าเนนิการเร่ืองนีเ้ป็นไปอย่างล่าช้า 

และสถานการณ์ดังกล่าวนี้ ไม่ได้เกิดขึ้นเฉพาะกับกรณีการฟื้นฟูภูมิภาค 

Tohoku เท่านั้น หากยังเกิดขึ้นกับกรณีการฟื้นฟูจังหวัด Kumamoto  

หลังเหตุการณ์แผ่นดินไหว ในปี 2016 ด้วยเช่นเดียวกัน

 อย่างไรก็ตาม แม้ว่ากระบวนการฟ้ืนฟบูรูณะทัง้ภมูภิาค Tohoku และ  

จังหวัด Kumamoto จะประสบปัญหาหลายประการ แต่ในกระบวนการ

ด�าเนินการทั้งสองแห่ง มีสถานการณ์ที่น่าสนใจที่คล้ายคลึงกัน กล่าวคือ  

การที่มีตัวแสดงใหม่ ๆ เข้ามาในกระบวนการดังกล่าว นอกเหนือไปจาก 

เจ้าหน้าที่ของรัฐ นั่นคือ บทบาทของภาคประชาสังคม และองค์กรที่ไม่ใช่

รฐัต่าง ๆ  ทัง้จากส่วนกลางและในพ้ืนท่ีเอง ซึง่องค์กรเหล่านี ้มส่ีวนช่วยสนบัสนนุ 

กระบวนการฟ้ืนฟบูรูณะ โดยเฉพาะกบัประชาชนในพ้ืนทีใ่ห้สามารถเข้าถงึ

การช่วยเหลือของรัฐได้ มีส่วนช่วยในการประสานงานกับเจ้าหน้าที่ของรัฐ 

เพื่อรับความช่วยเหลือ รวมทั้งการฟื้นฟูทางด้านจิตใจด้วย

 วรรณวลี อินทร์ปิ่น ในบทความเรื่อง “การบริหารจัดการตาม

มาตรการชดเชยเพื่อการฟื้นฟูบูรณะผู้ประสบภัยแผ่นดินไหวของจังหวัด 

Kumamoto ได้อธิบายถึงสถานการณ์แผ่นดินไหวและความเสียหาย 

ทีเ่กิดขึน้ทีจ่งัหวดั Kumamoto ในเดอืนเมษายน ปี 2016 และการด�าเนินการ 

ของรัฐบาลท้องถิ่นในการฟื้นฟูบูรณะ โดยเฉพาะในเรื่องที่พักอาศัย โดย 

ชี้ให้เห็นถึงปัญหาอุปสรรคต่าง ๆ ที่ท�าให้เกิดความล่าช้าในการด�าเนินการ 

ในขณะที่ ธนิกุล จันทรา ในบทความเรื่อง “โครงสร้างสถาบันและองค์กร 

ในการบรหิารจดัการอาสาสมัครด้านภยัพบัิตใินระดบัท้องถิน่ของประเทศญีปุ่น่:  

กรณศีกึษาภมูภิาค Tohoku” ได้อธบิายถงึบทบาทของอาสาสมัครทีมี่ส่วนช่วย 
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ในการฟ้ืนฟบูรูณะ ท้ังในเชิงกายภาพของพืน้ท่ีและเชงิความสมัพนัธ์ของบคุคล  

และชุมชนในภูมิภาค Tohoku โดยใช้กรณีศึกษาของอาสาสมัครที่เข้าไป 

ท�ากิจกรรมเพื่อการฟื้นฟูบูรณะพื้นที่เมือง Ishinomaki ในจังหวัด Miyagi 

ที่แสดงให้เห็นถึงศักยภาพและข้อจ�ากัดของกลุ่มอาสาสมัครเหล่านั้น ทั้งใน

เชิงโครงสร้างสถาบัน และองค์กรในระดับปฏิบัติการ ซึ่งบทความของทั้ง

วรรณวลี อินทร์ปิ่น และ ธนิกุล จันทรา เป็นความรู้และประสบการณ์ของ

ญีปุ่น่ทีน่่าสนใจ และสามารถเป็นบทเรยีนแก่ประเทศไทยในการเตรียมการ

เพื่อรับมือกับภัยพิบัติในอนาคตได้

2. นโยบายของรัฐบาลญี่ปุ่นในการส่งเสริมการค้าเสรีและการท�า 
ข้อตกลงทางการค้าเสรี

 ปัญหาเศรษฐกิจเป็นปัญหาใหญ่ท่ีรัฐบาล Abe ถูกคาดหวังให ้

เข้ามาแก้ไขนับตั้งแต่แรกจัดตั้งรัฐบาล ในปี 2012 โดยรัฐบาล Abe  

ได้ก�าหนดแนวทางในการด�าเนนินโยบายเศรษฐกจิ เพือ่แก้ปัญหาเศรษฐกจิ

ที่ถดถอยเป็นเวลานาน ดังท่ีรู้จักกันดีในช่ือว่า Abenomics ซึ่งนโยบาย 

ดังกล่าวนี้ จะด�าเนินการผ่านแนวทางที่ส�าคัญ 3 ด้าน คือ นโยบายการเงิน 

นโยบายการคลัง และยุทธศาสตร์การสร้างความเจริญเติบโตที่สนับสนุน 

การลงทุนจากภาคเอกชน และภายใต้นโยบายดังกล่าวนี้ การเปิดเสรี

ทางการค้า และการท�าข้อตกลงการค้าเสรีเป็นเคร่ืองมือส�าคัญ ที่รัฐบาล 

Abe น�ามาใช้ในการด�าเนินนโยบายเพื่อแก้ปัญหาเศรษฐกิจดังกล่าว

 ข้อตกลง Trans-Pacific Partnership (TPP) เป็นข้อตกลงการค้า

เสรีที่รัฐบาล Abe เห็นว่าจะเป็นโอกาสส�าหรับญี่ปุ่นในการขยายตลาด

ทางการค้า ซึ่งจะมีผลต่อการกระตุ้นการผลิต การค้า และการเจริญเติบโต
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ทางเศรษฐกิจ ดงันัน้ รฐับาล Abe จึงให้การสนบัสนนุการเจรจาการค้า และ

การจัดตั้งเขตการค้าเสรี TPP เป็นอย่างมาก นับตั้งแต่รอบแรก ๆ ของ 

การเจรจาร่วมกับสหรัฐอเมริกาในสมัยของประธานาธิบดี Obama และ 

กบัประเทศคูค้่าอืน่ ๆ และแม้ว่าสหรฐัอเมรกิาจะถอนตวัออกจากข้อตกลงนี้  

ในภายหลงัรฐับาล Abe กย็งัคงเดนิหน้าเจรจาการค้าต่อไปจนข้อตกลง TPP 

บรรลผุล และประเทศสมาชกิ 11 ประเทศ ร่วมลงนามในข้อตกลงในปี 2016

 แม้ว่ารฐับาล Abe จะพยายามชีแ้จงให้สาธารณชนในประเทศเหน็ถงึ 

ประโยชน์ของข้อตกลงการค้าเสรี TPP และนโยบายสนับสนุนการค้าเสรี 

ในฐานะเป็นเครือ่งมอืในการแก้ปัญหาเศรษฐกจิของประเทศ แต่การถกเถียง

และประท้วงให้มีการทบทวนเรื่องดังกล่าว ก็มีอยู่ตลอดเวลาจนกระท่ัง 

ข้อตกลงได้รับการลงนามและมีผลบังคับใช้ 

 นอกจากการท�าข้อตกลงการค้า TPP-11 หรือ Comprehensive  

and Progressive Agreement for Trans-Pacific Partnership แล้ว 

รัฐบาล Abe ยังสนับสนุนการเจรจาการค้าเสรีกับประเทศคู่ค้าอ่ืนอีกด้วย 

เช่น การเจรจาการค้าเพื่อบรรลุข้อตกลงการค้าเสรีกับสหภาพยุโรป  

(Japan-EU Economic Partnership Agruement–EPA) และการเจรจา 

การค้าเพือ่บรรลขุ้อตกลงการค้าเสรกีบักลุม่ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้  

(Regional Comprehensive Economic Partnership–RCEP) ซึ่ง 

การด�าเนินการดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า รัฐบาล Abe มีนโยบายสนับสนุน

การค้าเสร ีในฐานะทีเ่ป็นเครือ่งมอืทางเศรษฐกจิท่ีส�าคญั แม้จะมข้ีอถกเถยีง

หรอืต่อต้านจากภาคประชาสงัคม หรอื ภาคการผลติทีอ่าจได้รับผลกระทบ 

เช่น ภาคเกษตร เป็นต้น 
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 นอกจากการเจรจาการค้าเสรีในระดับภูมิภาคแล้ว รัฐบาล Abe 

ยังด�าเนินการเรื่องการเจรจาการค้าในระดับทวิภาคีกับประเทศคู่ค้าอื่น ๆ 

ด้วย เช่น การเจรจาทบทวนความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจญี่ปุ ่น-ไทย  

(Japan–Thailand Economic Partnership Agruement-JTEPA)  

ซึง่ครบก�าหนด 10 ปี ในปี 2017 อนัเป็นระยะเวลาทีท่ัง้สองฝ่ายตกลงกนัไว้ว่า 

จะมีการทบทวนข้อตกลงดังกล่าว เป็นต้น

 ความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจ ญีปุ่่น-ไทย หรอื JTEPA เป็นข้อตกลง

ความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศที่พัฒนาแล้ว คือ ญี่ปุ ่น  

กับประเทศก�าลังพัฒนา คือ ประเทศไทย โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเปิดเสรี

ทางการค้าและการลงทุน รวมถงึการอ�านวยความสะดวกทางการค้าระหว่าง 

2 ประเทศ ซ่ึงก่อนหน้าการท�าข้อตกลงนั้น ก็ได้มีการศึกษาถึงประโยชน์ 

และผลกระทบท่ีอาจเกิดข้ึนโดยเฉพาะต่อภาคเกษตรและภาคบริการ 

ของไทย โดยที่ผลการศึกษาดังกล่าวก็มีทั้งด้านที่สนับสนุนและคัดค้าน 

การท�าข้อตกลงนี้ 

 ส�าหรับภาคเกษตร สิ่งที่ประเทศไทยคาดหวังว่าจะได้ประโยชน์ 

จากข้อตกลงนี้ คือ โอกาสในการเข้าถึงตลาดสินค้าเกษตรของญี่ปุ ่น  

เพราะสินค้าเกษตรของไทยมีความสามารถในการแข่งขันสูงกว่า ในขณะที่

ข้อกังวลใจทีส่�าคญัของฝ่ายไทย คอืความไม่มัน่ใจในความพยายามอย่างจรงิจงั 

ในการเปิดตลาดสินค้าเกษตรของฝ่ายญี่ปุ ่น โดยเฉพาะการก�าจัดหรือ 

ลดอปุสรรคทางการค้าต่าง ๆ  ทีม่ใิช่อปุสรรคทางด้านภาษ ีเช่น โควต้า หรือ 

มาตราฐานคุณภาพสินค้า เป็นต้น ส่วนภาคบริการนั้น ส่ิงท่ีประเทศไทย 

คาดหวังว่าจะได้ประโยชน์จากข้อตกลงนี้ คือ โอกาสในการลงทุนเกี่ยวกับ
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ร้านอาหารไทยในญี่ปุ่น และการไปท�างานในญี่ปุ่นของพ่อครัวแม่ครัวไทย 

ที่คาดว่าจะได้รับการอ�านวยความสะดวกมากขึ้น

 พสิทุธิ ์กลุธนวทิย์ ในบทความเรือ่ง การส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย 

ไปประเทศญ่ีปุ่นภายใต้ความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจญี่ปุ่น-ไทย (JTEPA) 

เป็นการศึกษาผลของการบังคับใช้ข้อตกลงดังกล่าว กับการส่งออกสินค้า

เกษตร โดยเฉพาะผลไม้ไทย คือ มะม่วง ไปญี่ปุ่น เพ่ือแสดงให้เห็นว่า 

ข้อตกลงดังกล่าวเป็นประโยชน์ต่อการส่งออกสินค้าเกษตรของไทย 

ไปตลาดญี่ปุ่นหรือไม่ อย่างไร รวมทั้งหาสาเหตุของการที่ข้อตกลงดังกล่าว 

ยังไม่ได้ถูกน�าไปใช้อย่างเต็มที่โดยผู้ส่งออกไทย นอกจากนี้ บทความ 

ยงัได้เสนอประเดน็ทีย่งัเป็นอปุสรรคต่อการส่งออกสนิค้าเกษตรไทยไปญีปุ่น่ 

โดยเฉพาะผลไม้ไทย ซึง่มใิช่อปุสรรคทางด้านภาษ ีเพือ่ให้เป็นข้อมลูส�าหรบั

หน่วยงานที่เกี่ยวข้องในการเจรจาทบทวนข้อตกลงดังกล่าวต่อไป

 ส�าหรบัภาคบรกิาร ศภุเจตน์ จันทร์สาส์น และ กาญจนา ส่งวฒันา 

ในบทความเรื่อง การยกระดับบทบาทของความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจ 

ญี่ปุ่น-ไทย (JTEPA) ในการส่งเสริมร้านอาหารไทยและพ่อครัว แม่ครัวไทย

ในประเทศญี่ปุ ่น ได้ศึกษาผลของการบังคับใช้ข้อตกลงดังกล่าวในการ 

ลดอุปสรรค หรืออ�านวยความสะดวกแก่การลงทุนด้านร้านอาหารไทย 

ในญี่ปุ่น และการเดินทางไปท�างานในญี่ปุ่นของพ่อครัวแม่ครัวไทย เพื่อให้

ทราบถงึประโยชน์ และข้อจ�ากดัของข้อตกลงดังกล่าว รวมทัง้ได้ให้ข้อเสนอ

แนะเชิงนโยบายเพ่ือเป็นข้อมูลส�าหรับการเจรจาทบทวนข้อตกลงด้วย 

เช่นเดียวกัน 
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 เป็นที่น่าสังเกตว่า ผลของการศึกษาที่ปรากฏในบทความทั้งสอง

เร่ืองน้ี แสดงให้เห็นว่า แม้ว่าความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจญี่ปุ ่น-ไทย 

(JTEPA) ฉบับนี้ จะมีส่วนช่วยให้ประเทศไทยได้รับโอกาสทางการค้าและ

การลงทุนมากขึ้น โดยเฉพาะการเข้าถึงตลาดสินค้าเกษตรของญี่ปุ่น และ

การอ�านวยความสะดวกในภาคบรกิารระหว่างไทยกับญีปุ่น่ แต่ความตกลง

ดังกล่าวก็ยังมีโอกาสของการท่ีจะพัฒนาไปเพื่อให้เป็นประโยชน์แก่ 

ประเทศคู่ค้าทั้งสองฝ่ายได้มากกว่าที่เป็นอยู ่ในปัจจุบัน โดยเฉพาะ 

การลดอุปสรรคทางการค้าและการอ�านวยความสะดวกในการเคลื่อนย้าย

บุคคล ซึ่งเรื่องนี้เป็นประเด็นที่การศึกษาทั้งสองชิ้นคาดหวังว่าจะมี 

การทบทวนในการเจรจาการค้าระหว่างสองฝ่ายต่อไป 
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โครงสร้างสถาบันและองค์กรในการบริหารจัดการ
อาสาสมัครด้านภัยพิบัติในระดับท้องถิ่นของประเทศญี่ปุ่น: 

กรณีศึกษาภูมิภาค Tohoku

ธนกิลุ จนัทรา1

บทคัดย่อ

 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบทบาทของกฎหมาย และ

นโยบายของภาครัฐในการสนับสนุนส่งเสริมบทบาทของอาสาสมัครใน

การเตรยีมพร้อมรบัมอืและเผชญิเหตุภยัพบัิต ิรวมถงึการท�างานร่วมกนักบั

ภาคประชาชนในการผลักดันบทบาทของอาสาสมัครภัยพิบัติ ให้สามารถ

ท�างานได้อย่างเป็นระบบภายใต้โครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรท่ีมี

ประสิทธิภาพ โดยมุ่งศึกษาโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรในการบริหาร

จัดการอาสาสมัครด้านภัยพิบัติในระดับท้องถ่ินของประเทศญี่ปุ่น และ 

น�าผลการศึกษาที่ได้มาเปรียบเทียบกับกรณีของประเทศไทย เพื่อท�า 

ข้อเสนอแนะเชงินโยบายในการพัฒนาโครงสร้างเชงิสถาบนัและอาสาสมคัร

ด้านภัยพิบัติของประเทศไทย

1 อาจารย์ ดร. ส�านักวิชานวัตกรรมสังคม มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง

บทที่ 2
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 การศกึษาวจิยัใช้วธีิการวจิยัเชงิเอกสาร ร่วมกับการสมัภาษณ์ตัวแทน 

องค์กรอาสาสมัครในประเทศญี่ปุ ่นที่มีส่วนร่วมในกิจกรรมอาสาสมัคร 

เมื่อคร้ังเกิดเหตุภัยพิบัติภูมิภาค Tohoku โดยประยุกต์ใช้กรอบแนวคิด 

เรื่องอาสาสมัคร (Volunteerism) และแนวคิดเรื่องความเป็นสถาบัน  

(Institutional Approach) เพือ่ท�าความเข้าใจถึงบทบาทและการท�าหน้าที่

ของอาสาสมัครในการจัดการภัยพิบัติ รวมทั้งการประสานงานกับภาคส่วน

ต่าง ๆ  ทีเ่ก่ียวข้อง โดยมสีมมตฐิานว่า การมนีโยบายและกฎหมายจะช่วยสร้าง 

ความเป็นสถาบันและความเข้มแข็งให้แก่องค์กรอาสาสมัครด้านภัยพิบัติ

 จากการศึกษาพบว่า การรับรองสถานะขององค์กรไม่แสวงหา 

ผลก�าไรภายใต้กฎหมายส่งเสรมิการท�างานขององค์กรทีไ่ม่แสวงหาผลก�าไร 

(NPO Law) ของประเทศญ่ีปุ่น เป็นปัจจัยส�าคัญที่ส่งผลต่อประสิทธิภาพ

การท�างานของอาสาสมคัร และการมกีลไกการท�างานผ่านการจัดโครงสร้าง

เชิงสถาบันและองค์กรอย่างเป็นระบบ ท�าให้การท�างานของอาสาสมัคร  

ทั้งอาสาสมัครรายบุคคล และองค์กรอาสาสมัคร และการประสานงานกับ

ภาครฐั ในการบรหิารจดัการเหตภุยัพบิตัภูิมิภาค Tohoku เมือ่ปี พ.ศ. 2554 

มีความแตกต่างและพัฒนาไปจากเมื่อครั้งเกิดเหตุแผ่นดินไหว Kobe  

เมื่อปี พ.ศ. 2538 อย่างเห็นได้ชัด

ค�าส�าคัญ อาสาสมัคร, การบริหารจัดการภัยพิบัติ, เหตุภัยพิบัติ Tohoku,  

 แนวคิดเชิงสถาบันนิยม
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1. บทน�า
 ปัจจุบันประเทศญี่ปุ ่นมีระบบอาสาสมัครที่กลายเป็นส่วนหนึ่ง 

ของสังคมและวัฒนธรรม ที่มีความชัดเจนมากข้ึน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

ภายหลังจากเกิดเหตุภัยพิบัติแผ่นดินไหวท่ีเมือง Kobe ในปี พ.ศ. 2538  

ซึ่งน�าไปสู ่การบริหารจัดการระบบอาสาสมัคร และขยายบทบาทของ 

อาสาสมัครให้กว้างขวาง มปีระสทิธิภาพ และเป็นระบบ โดยผ่านการพฒันา

โครงสร้างเชิงสถาบัน อันประกอบด้วยตัวบทกฎหมายท่ีสนับสนุนส่งเสริม

การท�างานขององค์กรท่ีไม่แสวงหาผลก�าไร (NPO Law) ที่ประกาศใช ้

ในปี พ.ศ. 2541 เพื่อรองรับการท�างานของอาสาสมัครผ่านองค์กรจัดตั้ง 

หรือองค์กรไม่แสวงหาผลก�าไร ซึ่งมีผลท�าให้โครงสร้างงานอาสาสมัคร 

เป็นไปอย่างมีระบบและมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น และจากประสบการณ์ 

การเผชญิเหตภุยัพบิตัแิละสถานการณ์ฉกุเฉนิของประเทศญีปุ่น่ในหลาย ๆ  

ครัง้ทีผ่่านมา ท�าให้รฐับาลญีปุ่่นตระหนกัถึงความเป็นจรงิทีว่่า ในสถานการณ์ 

ฉกุเฉนิและเหตภุยัพบัิตร้ิายแรงนัน้ รัฐบาล ท้ังในระดับชาติและระดับท้องถ่ิน  

ไม่สามารถจดัการและให้ความช่วยเหลือแก่ประชาชนได้เพียงล�าพัง เพราะใน 

การบรหิารจดัการภยัพบิตันิัน้ จ�าเป็นต้องอาศยัความร่วมมอืและก�าลังคนจาก 

หลาย ๆ ภาคส่วน รวมถึงจากอาสาสมัครทั้งในและนอกพ้ืนที่ ในการ 

ให้ความช่วยเหลือเพื่อให้สามารถช่วยประชาชนได้อย่างทันท่วงที รวดเร็ว 

และครอบคลมุในทุกพืน้ท่ีประสบภัย บทบาทของอาสาสมคัรมิได้มเีพียงแค่ 

การเข้าไปให้ความช่วยเหลอืในพืน้ท่ีในช่วง 72 ชัว่โมงแรกหลงัเกดิเหตภุยัพบิตัิ  

หรอืในช่วงการตอบสนองต่อภยัพบิตั ิ(Response) เท่านัน้ หากแต่อาสาสมคัร 

สามารถมส่ีวนร่วมได้ในทกุ ๆ  ขัน้ตอนของการบรหิารจดัการภยัพบิติั และแม้ 

โดยธรรมชาติของงานอาสาสมคัรจะเป็นการมส่ีวนร่วมในการให้ความช่วยเหลอื 
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เป็นครัง้คราวโดยส่วนใหญ่ และการมส่ีวนร่วมนัน้มกัจะส้ินสดุไปเม่ือเสรจ็ส้ิน 

ภารกิจในระยะเวลาอันสั้น หรือเป็นการชั่วคราว หากแต่การมีโครงสร้าง 

เชิงสถาบันได้ช่วยส่งเสริมให้กิจกรรมและการท�างานของอาสาสมัคร 

ในประเทศญี่ปุ่นมีความยั่งยืนมากยิ่งขึ้น

 บทความนี้ จึงมุ่งศึกษาการจัดโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กร 

เพื่อส่งเสริมบทบาทของอาสาสมัครในการปรับตัวเพื่อจัดการภัยพิบัติ 

ในระดับท้องถิ่นของประเทศญี่ปุ่น โดยศึกษากรณีกลุ่มอาสาสมัครจัดต้ัง 

ผ่านองค์กร (Organization-based volunteers) ในภูมิภาค Tohoku 

ประเทศญีปุ่น่ โดยใช้กรณศีกึษาองค์กร Peace Boat ในฐานะทีเ่ป็นองค์กร

อาสาสมคัรระดบัชาตท่ีิมเีครอืข่ายอยูท่ั่วประเทศรวมทัง้ในเมอืง Ishinomaki  

ซึง่เป็นเมอืงหนึง่ในจงัหวัด Miyagi ภูมภิาค Tohoku และองค์กร Ishinomaki  

Disaster Recovery Assistance Council (ปัจจุบันคือ 3.11 Future 

Support Association) ซึ่งเป็นองค์กรระดับท้องถิ่นที่มีส�านักงานอยู่ 

ในจังหวัด Ishinomaki โดยตั้งค�าถามถึงความจ�าเป็นและความส�าคัญ 

ในการมีโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กร เพือ่เอือ้อ�านวยให้การท�างานของ 

อาสาสมคัร โดยเฉพาะอาสาสมคัรทีเ่ป็นกลุม่จัดตัง้โดยภาคประชาชนให้เป็นไป 

อย่างยัง่ยนื และมปีระสทิธภิาพมากข้ึน และถอดบทเรยีนการบรหิารจดัการ

อาสาสมัคร และโครงสร้างเชิงสถาบัน ซึ่งหมายรวมถึง กฎระเบียบต่าง ๆ 

และโครงสร้างเชิงองค์กร ทั้งในระดับชาติ และระดับท้องถิ่น รวมถึงปัญหา 

ข้อจ�ากดัและความท้าทายจากประสบการณ์ของประเทศญีปุ่น่ เพ่ือสร้างข้อ

เสนอแนะเชิงนโยบายในการพัฒนาโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กร 

ในการบริหารจัดการอาสาสมัครด้านภัยพิบัติในระดับท้องถ่ินของ

ประเทศไทย 
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2. โครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรในการบริหารจัดการ
 อาสาสมัครด้านภัยพิบัติของประเทศญี่ปุ่น

 ปัญหาที่เกิดขึ้นกับการบริหารจัดการภัยพิบัติในประเทศต่าง ๆ  

โดยส่วนใหญ่ ก็คือ การตอบสนองหรือการด�าเนินการของภาครัฐที่ล่าช้า  

ไม่ทัว่ถงึ และไม่ทนัต่อความต้องการของประชาชนผูป้ระสบภัย ไม่ว่าจะเป็น 

เรื่องของการช่วยชีวิต ความปลอดภัย การขาดแคลนอาหารยังชีพ และ 

การก�าจดัซากปรกัหักพังต่าง ๆ  เป็นต้น ความล่าช้าและปัญหาในการบรหิาร

จัดการภัยพิบัติเหล่านี้ ได้น�าไปสู่การตัดสินใจเข้ามามีส่วนร่วมในกิจกรรม

ต่าง ๆ ของภาคประชาชนเพื่อให้การตอบสนองต่อภัยพิบัติเป็นไปอย่าง 

ทนัท่วงท ีอย่างไรกด็ ีการท�างานของตวัแสดงท่ีหลากหลาย มกักใ็ห้เกดิปัญหา 

ในการประสานงาน และการท�างานร่วมกัน ดงัน้ัน การมกีลไกการท�างานร่วมกนั 

ผ่านโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรท่ีชัดเจนจึงเป็นสิ่งจ�าเป็น ในหัวข้อนี ้

ผู้เขียนจึงต้องการน�าเสนอให้เห็นถึงโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรใน 

การบรหิารจดัการอาสาสมคัรด้านภัยพบัิตขิองประเทศญีปุ่น่ ท่ีพฒันามาจาก 

ประสบการณ์และบทเรยีนในการเผชญิเหตภุยัพบัิตใินหลาย ๆ ครัง้ทีผ่่านมา 

 2.1 กฎหมายที่เกี่ยวข้องในการบริหารจัดการอาสาสมัครด้าน 

ภัยพิบัติของประเทศญี่ปุ่น

 โดยธรรมชาติของสังคมญ่ีปุ่นซึ่งเป็นวัฒนธรรมอนุรักษ์นิยมที่รัฐ 

มีอ�านาจสูงสุดในการควบคุมอ�านาจแบบรวมศูนย์ ภาคประชาสังคม หรือ 

Not-for-profit sector รวมถึงองค์กรอาสาสมัคร จึงมีขนาดค่อนข้างเล็ก

และไม่ค่อยมีการจัดกิจกรรมใด ๆ มากนัก เนื่องจากมีการจ�ากัดบทบาท 

โดยภาครัฐ เช่น ในมาตรา 89 ของรัฐธรรมนูญประเทศญี่ปุ่นระบุไว้ว่า  

ห้ามรัฐบาลให้เงินแก่องค์กรใด ๆ ที่ไม่ได้อยู่ภายใต้การก�ากับดูแลของ 
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หน่วยงานรัฐบาล หรือมาตรา 34 ของประมวลกฎหมายแพ่งปี พ.ศ. 2439 

ทีอ่นญุาตให้มกีารจดัตัง้องค์กรสาธารณประโยชน์ แต่ต้องอยูภ่ายใต้การดแูล

ควบคุมของหน่วยงานรัฐบาล อย่างไรก็ดี แม้จะมีกฎหมายที่ค่อนข้างจ�ากัด

บทบาทขององค์กรไม่แสวงหาผลก�าไร แต่องค์กรเพื่อสาธารณประโยชน์ 

ในประเทศญ่ีปุน่กม็จี�านวนเพิม่ข้ึนเรือ่ย ๆ  เพยีงแต่ส่วนใหญ่องค์กรเหล่านัน้

มิได้มีสถานะตามกฎหมาย

 อย่างไรกดี็ เหตกุารณ์แผ่นดินไหว Kobe ได้สะท้อนให้ภาครัฐเหน็ถึง 

ความส�าคัญขององค์กรไม่แสวงหาผลก�าไร (Non profit organizations: 

NPOs) และองค์กรอาสาสมัคร และตระหนักถึงปัญหาการขาดโครงสร้าง

ทางกฎหมายเพือ่ส่งเสรมิการท�างานของกลุม่ภาคประชาสังคมต่าง ๆ  ดังนัน้ 

รัฐบาลญี่ปุ่นจึงมีการปฏิรูป ผ่อนคลายบทบัญญัติบางประการ และพัฒนา

กฎหมายที่เก่ียวข้องในการบริหารจัดการภัยพิบัติโดยค�านึงถึงการส่งเสริม

บทบาทและความร่วมมือในการท�างานร่วมกนัของตวัแสดงอ่ืน ๆ  เป็นส�าคญั 

เช่น มีการปรับปรุงแก้ไขกฎหมายพื้นฐานเพื่อรับมือเหตุภัยพิบัติ (Disaster 

Countermeasures Basic Act) ในปี พ.ศ. 2540 โดยได้จัดตั้งกลไก 

การบริหารจัดการภัยพิบัติเพื่อท�างานร่วมกับกลุ ่มอาสาสมัครและ 

องค์กรเอกชน โดยระบุถึงมาตราที่เกี่ยวข้องกับบทบาทของอาสาสมัครไว้

ในตัวบทกฎหมาย เช่น มาตรา 5-2 ภาครัฐในระดับท้องถิ่นจักต้องมี 

การประสานและท�างานร่วมกันกับกลุ ่มอาสาสมัครป้องกันภัยพิบัติ  

(Voluntary Disaster Prevention Groups) ในชมุชน มาตรา 7 ประชาชน

ในชุมชนควรมีส่วนร่วมกับกลุ่มอาสาสมัครป้องกันภัยพิบัติ ในชุมชน และ

มาตรา 8 รฐับาลกลางและรฐับาลท้องถิน่ควรสนบัสนนุให้ประชาชนมส่ีวนร่วม 

ในกิจกรรมอาสาสมคัรป้องกนัภยัพบิตัโิดยให้การสนบัสนนุกลุม่อาสาสมคัร
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ป้องกันภัยพิบัติ และส่งเสริมสภาวะแวดล้อมให้เอื้อต่อกิจกรรมด้าน 

การป้องกันภัยพิบัติของอาสาสมัคร เป็นต้น

 นอกจากนี ้รฐับาลญีปุ่่นยงัส่งเสรมิบทบาทของกจิกรรมอาสาสมคัร

ภายในประเทศผ่านการออกกฎหมายฉบับใหม่ ได้แก่ กฎหมายว่าด้วย 

การสนบัสนนุกิจกรรมทีไ่ม่แสวงหาผลก�าไร (Law to Promote Specified 

Nonprofit Activities) หรอืท่ีมกัจะเรยีกสัน้ ๆ  กนัว่า NPO Law ในช่วงก่อน 

ที่จะมีการออกกฎหมาย NPO Law นั้น ในสังคมญี่ปุ่น ได้มีการถกเถียงกัน

อย่างมากถงึค�านยิามของ NPO เนือ่งจากสงัคมญีปุ่น่ในขณะนัน้ ยงัไม่คุน้เคย 

กบัองค์กรไม่แสวงหาผลก�าไรตามนยิามของทางตะวนัตกมากนกั เนือ่งจาก 

วฒันธรรมของประเทศญีปุ่่นในอดตีค่อนข้างมเีส้นแบ่งทีช่ดัเจนระหว่างภาครฐั  

ซึง่ท�าหน้าทีใ่นการดแูลกจิกรรมทีไ่ม่แสวงหาก�าไร หรอืกจิกรรมสาธารณประโยชน์ 

ต่าง ๆ  และ ภาคเอกชน ซึง่ท�ากจิกรรมท่ีเกีย่วข้องกบัการแสวงหาผลประโยชน์ 

ส่วนตัว หรือการแสวงหาผลก�าไร (for-profit corporation) องค์กรที ่

ท�าหน้าทีอ่ยูต่รงกลางระหว่างภาครฐัและเอกชน หรอืเป็นองค์กรทีท่�ากจิกรรม 

เพื่อสาธารณประโยชน์โดยไม่หวังผลก�าไร และไม่อยู่ภายใต้การควบคุม 

หรือสังกัดของภาครัฐ จึงยังไม่ได้รับการนิยามหรือให้ความส�าคัญมากนัก 

ในสังคมญี่ปุ่นในอดีตก่อนที่จะมีการออกกฎหมาย NPO Law ขึ้น

 อย่างไรก็ดี ภายใต้ประมวลกฎหมายแพ่งของญี่ปุ่น ซึ่งประกาศใช้

ในช่วงปลายศตวรรษที ่19 ได้มกีารกล่าวถงึองค์กรเพือ่ให้บริการสาธารณประโยชน์  

(Public Interest Corporation) ไว้ในมาตรา 34 ว่า องค์กรใด ๆ ที่ไม่ได้

เก่ียวข้องกับกิจกรรมทีร่ฐับาลมอบหมายจะไม่สามารถได้รบัสถานะทางกฎหมาย  

และการท�ากิจกรรมใด ๆ ขององค์กรดังกล่าวจะต้องได้รับการควบคุมดูแล

โดยภาครฐั (รฐับาลหรอืส่วนจงัหวดั) ด้วยเงือ่นไขทีส่�าคญัภายใต้กฎหมายนี้  
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ท�าให้องค์กรไม่แสวงหาผลก�าไรทีต้่องการมสีถานะทางกฎหมาย ต้องจ�ายอม

ถกูควบคมุการท�ากจิกรรมต่าง ๆ  โดยรฐั และด้วยข้อจ�ากดัทางกฎหมายและ

การบรหิารประเทศในลกัษณะ Top-down ของประเทศญีปุ่น่ ท�าให้องค์กร

สาธารณประโยชน์ที่ควรจะมีอิสระในการท�ากิจกรรม กลับต้องท�ากิจกรรม 

ภายใต้การควบคมุของภาครฐั ซ่ึงนิยามดังกล่าวค่อนข้างแตกต่างจากแนวคดิ 

ภาคประชาสงัคมของทางตะวนัตกท่ีมองว่า องค์กรเช่นนี ้ควรมคีวามเป็นอสิระ  

แยกจากการควบคุมจัดการของภาครัฐ จึงท�าให้องค์กรภาคประชาสังคม

พยายามที่จะเรียกร้องให้เกิดความเป็นอิสระในการท�างานมากขึ้น 

 นอกจากนี้ ข้อจ�ากัดของกฎหมายดังกล่าว ได้ก่อให้เกิดปัญหาแก่

องค์กรที่ท�างานเพื่อสาธารณประโยชน์โดยไม่แสวงหาผลก�าไรในญี่ปุ่นที่ 

ไม่ได้จดทะเบียนเป็นอย่างมาก เช่น ท�าให้องค์กรเหล่านีไ้ม่ได้รบัความเชือ่ถอื 

จากสังคม ไม่สามารถบริหารจัดการสินทรัพย์ของตนในฐานะองค์กร  

ไม่สามารถเข้าร่วมกิจกรรมกับองค์กรต่างประเทศอื่น ๆ และไม่สามารถ 

เข้าร่วมการประชุมระหว่างประเทศ เป็นต้น ด้วยเหตุนี้ กลุ่ม หรือ องค์กร

ภาคประชาสังคมต่าง ๆ ที่ท�างานเพื่อสาธารณประโยชน์จึงเลี่ยงที่จะ 

จดทะเบียนเพื่อขอสถานะทางกฎหมาย หรือหากจ�าเป็นต้องจดทะเบียน

นติบุิคคลเพือ่ด�าเนนินติกิรรมใด ๆ  องค์กรไม่แสวงหาผลก�าไรเหล่านีก้จ็ะไป

จดทะเบยีนในรปูของบรษัิทเอกชนแทน ทัง้ทีก่ารท�าก�าไรไม่ใช่เป้าหมายหลกั 

ของพวกเขา อย่างไรก็ดีความพยายามในการเรียกร้องให้มีกฎหมายรองรับ

การท�างานขององค์กรไม่แสวงหาผลก�าไรของญีปุ่น่ กเ็ป็นผลส�าเรจ็ภายหลัง

จากเกิดเหตุแผ่นดินไหว Kobe ซึ่งส่งผลให้รัฐบาลญ่ีปุ่นเห็นความส�าคัญ

ของ NPOs จนน�าไปสู่การออกกฎหมาย NPO Law ขึ้นในที่สุด
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 ดังนั้นเพื่อส่งเสริมการท�ากิจกรรมของ NPO และความเป็นอิสระ

ในการด�าเนินงานโดยไม่ถูกควบคุมจากรัฐบาลดังเช่นที่ผ่านมา จึงได้มี 

การบญัญตัไิว้ในมาตราที ่1 ของกฎหมายฉบบันีเ้พือ่ให้ทราบถงึเจตนารมณ์

และวตัถปุระสงค์ของกฎหมาย โดยระบวุ่า เพือ่ส่งเสรมิการพฒันากจิกรรม

ในลักษณะไม่แสวงหาผลก�าไร ในรูปแบบของงานอาสาสมัครและกิจกรรม

อื่น ๆ ที่ด�าเนินการอย่างเสรีโดยพลเมืองชาวญี่ปุ่น เพื่อประโยชน์ของ 

สังคมโดยรวม เพ่ือที่จะได้รับสถานะการเป็นองค์กรไม่แสวงหาผลก�าไร

เฉพาะประเดน็ (Specified Nonprofit Corporation: SNPC) ภายใต้กฎหมาย  

NPO นี้ องค์กรต่าง ๆ จะต้องมีคุณสมบัติตรงตามเงื่อนไขดังต่อไปนี้ เช่น  

1) เป้าหมายขององค์กรไม่เป็นไปเพื่อการแสวงหาผลก�าไร 2) มีสมาชิก 

อย่างน้อย 10 คน 3) มีผู้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริหาร (Directors)  

อย่างน้อย 3 คน และมีผู้ท�าหน้าที่ตรวจสอบบัญชี (Auditors) อย่างน้อย  

1 คน 4) จ�านวนพนักงานที่ได้รับค่าตอบแทนจะต้องไม่เกินหนึ่งในสาม 

ของจ�านวนพนกังานท้ังหมด และ 5) เป้าหมายขององค์กรต้องไม่เก่ียวข้องกบั 

การจัดกิจกรรมทางการเมืองหรือศาสนา เป็นต้น

 โดยองค์กรที่จดทะเบียนภายใต้กฎหมายนี้ จะได้รับใบรับรอง

สถานะทางกฎหมายจากรัฐบาลจังหวัด (Prefectural Government) ที่มี

ส�านักงานขององค์กรตั้งอยู ่ ให้มีสถานะเป็น Specified Nonprofit  

Corporation แต่จะยงัไม่ได้รบัสิทธพิเิศษทางภาษี จนกว่าจะได้รบัการตรวจสอบ 

ตามข้อก�าหนด เงือ่นไขต่าง ๆ  และได้รบัอนมุตัจิาก องค์กรจดัเกบ็ภาษแีห่งชาติ  

(National Tax Administration Agency) ให้มีสถานะเป็นองค์กร 

ไม่แสวงหาผลก�าไรเฉพาะประเดน็ทีไ่ด้รบัการอนมุติั (Approved Specified 

Nonprofit Corporation: ASNPC) โดยสิทธิพิเศษทางภาษีที่จะได้รับ เช่น 
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ได้รับยกเว้นไม่ต้องจ่ายภาษีนิติบุคคล (Corporation tax) แต่ยังต้องมี 

ภาระผูกพันในการส่งเอกสารต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องให้แก่ส�านักงานสรรพากร

ตรวจสอบ และประชาชนที่บริจาคเงินให้แก่องค์กร ASNPC จะสามารถ 

น�าไปลดหย่อนภาษไีด ้โดยวตัถปุระสงค์ของเงือ่นไขนีเ้พือ่ดงึดดูใหม้อีงคก์ร 

NPO มาจดทะเบียนเป็น ASNPC เพ่ิมข้ึนเพื่อจะได้มีเงินบริจาคเพ่ือใช้ 

ในกิจกรรมของ NPO มากขึ้น แต่ผลที่เกิดขึ้นกลับมีจ�านวนองค์กรประเภท 

SNPC มาขอจดทะเบียนเพื่อเลื่อนสถานะเป็น ASNPC เพียงแค่ประมาณ 

2.25% เท่านั้น 

 ถึงแม้ NPO law จะมิได้เป็นกฎหมายเพื่อสนับสนุนการท�างาน 

ของอาสาสมัครโดยตรง แต่ช่วยส่งเสริมให้ NPOs มีสถานะทางสังคมที่ 

ถูกกฎหมาย มคีวามโปรง่ใส่ในการท�างานและการรบับรจิาคต่าง ๆ  มากขึ้น 

อย่างไรก็ดี ด้วยขั้นตอนที่ยุ่งยากในการลงทะเบียน จึงท�าให้ในภายหลัง 

หลาย ๆ องค์กรเลือกที่จะใช้ช่องทางอื่นในการจดทะเบียนเป็นองค์กรท่ีมี

สถานะภายใต้กฎหมาย เช่น การจดทะเบียนภายใต้กฎหมายสมาคมและ

มูลนิธิจัดตั้งทั่วไป (The General Incorporated Associations and 

General Incorporated Foundations Law) เป็นต้น 

 2.2 องค์กรหลักที่เกี่ยวข้องในการบริหารจัดการอาสาสมัครด้าน

  ภัยพิบัติของประเทศญี่ปุ่น

 ภายใต้กฎหมายพื้นฐานเพื่อรับมือกับภัยพิบัติ ได้มีการจัดตั้ง  

“สภาจดัการภยัพบิติัแห่งชาต”ิ (Central Disaster Management Council)  

ซึ่งอยู่ภายใต้สังกัดส�านักนายกรัฐมนตรี โดยมีนายกรัฐมนตรีเป็นประธาน 

ส่วนสมาชกิสภาภัยพบัิตแิห่งชาตนิี ้ประกอบด้วยสมาชกิจากหลาย ๆ  ภาคส่วน 

ด้วยกัน ได้แก่ ภาครัฐ (รัฐมนตรีกระทรวงต่าง ๆ) ภาคเอกชน (ผู้ว่าการ



หนังสือรวมบทความวิจัย เรื่อง ญี่ปุ่นในศตวรรษใหม่ เล่ม 2       21

ธนาคารญี่ปุ่น ประธานสภากาชาดญ่ีปุ่น ประธานสถานีโทรทัศน์และวิทยุ

สาธารณะ NHK และประธานบริษัทโทรคมนาคม NTT) และผู้เชี่ยวชาญ

ทางวชิาการ โดยสภาจดัการภยัพบิตัแิห่งชาตมิบีทบาทหน้าท่ีในการก�าหนด

ยุทธศาสตร์แผนรองรับภัยพิบัติ จัดสร้างระบบและขั้นตอนในการจัดการ 

ภัยพบิตัทิีเ่ช่ือมโยงกบัการปฏบัิตหิน้าทีข่องรฐับาลท้องถิน่ต่าง ๆ  ทัว่ประเทศ 

และรฐับาลสามารถจดัตัง้หน่วยงานเฉพาะกจิ (Ad Hoc Major Disaster  

Management Headquarter) ในกรณีที่เกิดเหตุภัยพิบัติครั้งใหญ่และ 

ร้ายแรง เช่น ในกรณีการเกิดเหตุมหาภัยพิบัติภูมิภาค Tohoku รัฐบาล 

ได้จัดตั้งหน่วยงานเฉพาะกิจนี้ภายใน 30 นาที หลังเกิดเหตุการณ์ โดยมี

นายกรัฐมนตรีเป็นประธาน 

 นอกจากนี ้รัฐบาลยงัได้มอบหมายให้ สภาสงัคมสงเคราะห์แห่งชาติ  

(National Social Welfare Council, Zenshakyo) ท�าหน้าที่เป็น 

หน่วยงานหลกัในการประสานงานกบัอาสาสมคัรต่าง ๆ  เมือ่เกดิเหตุภยัพิบติั 

ผ่าน “ศนูย์อาสาสมคัรเพือ่จดัการภัยพบัิต”ิ (Disaster Volunteer Center) 

ที่จะถูกจัดตั้งขึ้นในพื้นที่ประสบภัยพิบัติอย่างเร็วที่สุดหลังจากสถานการณ์

ฉกุเฉนิเกดิขึน้ ซึง่ NPOs ทีเ่ข้าไปปฏบัิตกิารในพืน้ท่ีกส็ามารถใช้ศนูย์อาสาสมคัร 

เพื่อจัดการภัยพิบัตินี้ เป็นพื้นท่ีในการปฏิบัติงานและประสานงานได้ 

เช่นเดียวกัน (ศิริพร, 2562)

 ย้อนไปเมื่อประมาณปลายทศวรรษที่ 1980 สภาสังคมสงเคราะห์

ได้เริม่จดัตัง้ศูนย์อาสาสมคัร (Volunteer Center: VC) ขึน้ในหลาย ๆ  พืน้ที่

ทั้งในระดับจังหวัดและเมืองต่าง ๆ มีการจัดการอบรมให้แก่ผู้ประสานงาน

อาสาสมัคร และให้มีการลงทะเบียนของอาสาสมัครรายบุคคล จ�านวน 

ผู้ลงทะเบียนอาสาสมัครเพิ่มขึ้นอย่างมากจากประมาณ 1.6 ล้านคน ในปี 
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พ.ศ. 2523 เป็น 7.4 ล้านคนในปี พ.ศ. 2548 ความสนใจของประชาชน 

ในกจิกรรมอาสาสมคัรนี ้ท�าให้ขอบเขตการท�างานของสภาสังคมสงเคราะห์

ขยายจากการท�าหน้าที่ดูแลสวัสดิการทั่ว ๆ ไป ตามเจตนารมณ์ดั้งเดิม  

มาดแูลและจัดกิจกรรมอาสาสมคัรควบคูไ่ปด้วย โดยเฉพาะอย่างยิง่ภายหลงั 

เหตแุผ่นดินไหว Kobe ศนูย์อาสาสมคัรได้มบีทบาทในการอ�านวยความสะดวก 

ให้แก่กลุ่มอาสาสมัครมากข้ึน และกลายเป็นหน่วยงานหลักที่มีบทบาทน�า

ในการประสานงานและสร้างความร่วมมอืระหว่างหน่วยงานรฐับาล NGOs/

NPOs และอาสาสมคัรรายบคุคล โดยเกดิเป็นความร่วมมอืแบบสร้างสรรค์ 

(Constructive collaboration) ขึน้ ระหว่างตวัแสดงทีเ่กีย่วข้องทัง้ตวัแสดง

ภาครัฐและตัวแสดงที่ไม่ใช่รัฐ 

 ภายหลังจากเหตุแผ ่นดินไหว Kobe ในป ี  พ.ศ. 2538  

สภาสงัคมสงเคราะห์ยงัคงให้ความส�าคญักบักจิกรรมอาสาสมคัรอย่างต่อเนือ่ง  

และได้มีการคิดค้นกลไกในการประสานงานในการบริหารจัดการภัยพิบัติ

ให้มีประสิทธิภาพมากขึ้นผ่านความร่วมมือและประสานงานแบบพหุภาคี 

โดยมศีนูย์อาสาสมคัรเป็นศนูย์กลางในการตดิต่อประสานงานระหว่างภาครัฐ  

กลุ่มอาสาสมัคร และหน่วยงานอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง หลังจากเหตุแผ่นดินไหว 

Kobe ศนูย์อาสาสมคัรนี ้กไ็ด้พสิจูน์ประสทิธภิาพของกลไกการท�างานและ

โครงสร้างการจัดการอาสาสมัครภัยพิบัติอีกครั้งหนึ่งในปี พ.ศ. 2547  

เมื่อครั้งเกิดเหตุแผ่นดินไหวและน�้าท่วมในจังหวัด Niigata และ Fukuoka 

โดยภายในปีนั้นได้มีการจัดตั้งศูนย์อาสาสมัครเพิ่มขึ้น 87 แห่ง ทั่วประเทศ 

นอกจากนัน้ เพือ่ให้การท�างานของศนูย์อาสาสมคัรเป็นไปอย่างมปีระสทิธภิาพ 

มากขึ้น ได้มีการเชิญผู้เชี่ยวชาญด้านอาสาสมัครและการจัดการภัยพิบัติ 

จากภายนอกมาท�างาน และให้ค�าแนะน�าในการด�าเนินกิจกรรม และม ี
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การริเริ่มที่จะใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีและอินเตอร์เน็ตในการเผยแพร่

ข้อมูลเกี่ยวกับกิจกรรมอาสาสมัครให้เป็นไปอย่างแพร่หลายมากขึ้น

3. กรณีศึกษาบทบาทของอาสาสมัครภายใต้โครงสร้าง 
 เชิงสถาบนัและองค์กรในเหตุการณ์ภยัพบิตัภูิมิภาค Tohoku
 เหตกุารณ์ภยัพบัิตคิรัง้รนุแรงในภมูภิาค Tohoku ของประเทศญีปุ่น่  

เกิดขึ้นในทะเลนอกชายฝั่งตะวันออกของเกาะ Honshu ประเทศญี่ปุ่น  

เมื่อวันที่ 11 มีนาคม พ.ศ. 2554 จนเป็นเหตุให้อาคารบ้านเรือนในจังหวัด

ต่าง ๆ  ของภูมภิาค Tohoku และอกีหลายเมอืงในพืน้ทีใ่กล้เคยีงพังถล่มลง

มาจากแรงส่ันไหว ขนาด 9 ริกเตอร์ และยังก่อให้เกิดคลื่นยักษ์สึนามิ  

(Tsunami) ทีร่นุแรงทีส่ดุในรอบกว่าร้อยปี ส่งผลให้จังหวดั Miyagi จังหวดั 

Fukushima จังหวัด Iwate จังหวัด Tochigi และจังหวัด Ibaraki ที่ตั้งอยู่

ตามแนวชายฝ่ังตะวนัออกของเกาะ Honshu เสยีหายอย่างมาก อนัเป็นผลจาก 

คลืน่สนึามทิีส่งูกว่าสบิเมตร นอกจากนี ้ผลของภยัพิบติัดังกล่าวยงัส่งผลต่อ

การระเบิดของโรงงานไฟฟ้านิวเคลียร์ จนเป็นเหตุให้เกิดการกระจายของ 

สารกมัมนัตรงัสีขึน้สูช่ัน้บรรยากาศและลงสูม่หาสมทุร นบัว่าภยัพิบติัในคร้ังน้ี  

สร้างความสูญเสียต่อชีวิต สิ่งแวดล้อม และเศรษฐกิจท้ังทางตรงและ 

ทางอ้อมอย่างมากมายมหาศาลจนมิอาจประมาณการเป็นตัวเลขได้

 ในส่วนบทบาทการเข้าให้ความช่วยเหลือของอาสาสมัครในเหตุ 

ภัยพบิติัครัง้น้ีนัน้ มกีารเปลีย่นแปลงอย่างเหน็ได้ชดั จากประสบการณ์และ

บทเรียนจากเหตุภัยพิบัติในหลาย ๆ ครั้งที่ผ่านมา ท�าให้คร้ังนี้ ภาครัฐ 

เข้ามามส่ีวนร่วมในการประสานงานกบัอาสาสมคัรอย่างรวดเร็ว และหาวธิี

ทีจ่ะจดัการกบัจ�านวนอาสาสมคัรทีห่ลัง่ไหลเข้ามายงัพืน้ทีท่ีเ่กดิเหตภัุยพบิตัิ
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เพื่อช่วยเหลือผู้ประสบภัยอย่างเป็นระบบ โดยทันทีที่เกิดเหตุภัยพิบัติขึ้น 

รฐับาลน�าโดยนายกรฐัมนตร ีKan Naoto ได้ประกาศจดัตัง้หน่วยงานสนบัสนนุ 

เพือ่ดูแลเรือ่งอาสาสมคัรเป็นการเฉพาะ ได้แก่ ส�านกังานประสานงานอาสาสมคัร  

สังกัดส�านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี (Cabinet Secretariat’s Volunteer 

Coordination Office: VCO) ในวันที่ 12 มีนาคม 2554 หลังจากเกิดเหตุ 

ภยัพบิตัเิพยีง 1 วันเท่าน้ัน โดยนอกเหนือจากการท�าหน้าทีเ่ป็นผูป้ระสานงาน 

โดยตรงกบัอาสาสมคัรต่าง ๆ  แล้ว VCO ยงัสร้างช่องทางเพ่ือส่ือสารโดยตรง

กับสาธารณชนโดยได้เปิดเว็บไซต์ Tasukeai Japan ในวันที่ 22 มีนาคม 

พ.ศ. 2554 เพื่อให้ข้อมูลทั้งภาษาญี่ปุ่นและภาษาอังกฤษเกี่ยวกับกิจกรรม

อาสาสมัคร และการบริจาคเงินหรือสิ่งของต่าง ๆ เพ่ือให้ความช่วยเหลือ 

ในเหตุแผ่นดินไหวใหญ่ทางตะวันออกของญี่ปุ่นในครั้งนี้ (Avenell, 2012) 

นอกเหนือจากหน่วยงานกลาง VCO แล้ว ภาครัฐได้จัดตั้งหน่วยงานกลาง

ในแต่ละพื้นที่ขึ้นมาเพื่อดูแลจัดการงานอาสาสมัครขึ้นมาเป็นการเฉพาะ 

ได้แก่ ศนูย์อาสาสมคัรภยัพบิตั ิ(Disaster Volunteer Center: DVC) ซึง่อยู่ 

ภายใต้การดแูลของสภาสงัคมสงเคราะห์ในพืน้ท่ี (Social Welfare Council) 

 นอกจากการอ�านวยความสะดวกและจัดระเบียบโครงสร้างผ่าน

องค์กรต่าง ๆ แล้ว รัฐบาลยังได้ด�าเนินการปรับปรุงมาตรการทางกฎหมาย

และกฎระเบยีบหลายประการ เพือ่สนบัสนนุการท�างานของอาสาสมคัร เช่น 

การให้อาสาสมัครมีบัตรผ่านทางเป็นกรณีพิเศษเพื่อเข้าถึงพื้นที่ได้ จัดสรร

งบประมาณให้แก่ NPOs ท่ีให้ความช่วยเหลือผู้พิการหรือผู้สูงอายุ และ 

ลดภาษีในการซื้อพาหนะส�าหรับใช้ในการด�าเนินกิจกรรม นอกจากนี้ 

กระทรวงการคลงัได้ออกประกาศ ณ วนัที ่15 มนีาคม พ.ศ. 2554 เพือ่ปรบั

กฎระเบียบในการยกเว้นภาษีแก่ผู้บริจาคเงิน และผ่อนคลายกฎระเบียบ 
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ในการใช้เงินบริจาค เกือบทุก ๆ กระทรวงและหน่วยงานมีการจัดกิจกรรม

เพื่ออ�านวยความสะดวกแก่อาสาสมัคร เช่น ส�านักงานท่องเที่ยวจัด  

Volunteer bus tours กระทรวงการต่างประเทศท�างานร่วมกับ NGOs  

ในการอ�านวยความสะดวกให้แก่อาสาสมคัรทีจ่ะเดินทางเข้ามาในประเทศญีปุ่น่  

หรือในหลาย ๆ หน่วยงานมีนโยบายสนับสนุนให้เจ้าหน้าที่หรือข้าราชการ

ไปร่วมกิจกรรมอาสาสมัคร โดยอนญุาตให้ม ี Volunteer leave ได้เป็น 

กรณีพเิศษ เป็นต้น (Avenell, 2012)

 นอกจากน้ี เรือ่งของข้อมลู การรบัข่าวสารก็เป็นสิง่ส�าคัญในการท�างาน  

โดยเฉพาะในพืน้ทีท่ีอ่ยูใ่นสถานการณ์ฉกุเฉนิและประสบภัยพบิติัรุนแรงเช่นน้ี  

เพือ่ทีจ่ะอ�านวยความสะดวกในเรือ่งของการแลกเปลีย่นและกระจายข้อมลู

ข่าวสาร กลุม่องค์กร NPOs ได้จัดต้ังเครอืข่ายชือ่ว่า Japan Civil Network  

for Disaster Relief in the East Japan (JCN) เม่ือวนัที ่30 มนีาคม พ.ศ. 2554  

เพื่อท�าหน้าที่ประสานงานระหว่าง NPOs ด้วยกัน โดยมีสมาชิกมากถึง  

581 องค์กร (ข้อมูลในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2554) ซึ่งนับเป็นครั้งแรกที่ 

NGOs/NPOs ในญี่ปุ่นได้รวมตัวกันเป็นเครือข่ายขนาดใหญ่และร่วมมือกัน

ในการด�าเนินกิจกรรมเพื่อบรรเทาเหตุภัยพิบัติ (Sakamoto, 2012)  

นอกเหนอืจากหน่วยงานทีท่�าหน้าท่ีประสานงานอย่าง ศนูย์อาสาสมคัรภยัพบิตัิ  

และ JCN แล้ว ในแต่ละพื้นที่ก็ยังมี NPO ซึ่งท�าหน้าที่ในการประสานงาน 

ด้วยเช่นกนั เช่น Save Takata และ The Tono City Disaster Relief Network  

หรือ Tono Magokoro Net ซึ่งเป็น NPOs ที่ท�าหน้าที่ในการประสานงาน

ในพื้นที่จังหวัด Iwate และ Ishinomaki Disaster Recovery Assistance 

Council ซึ่งท�าหน้าที่เป็นผู้ประสานงานหลักของกลุ่ม NPOs ในพื้นที่เมือง 

Ishinomaki จังหวัด Miyagi เป็นต้น
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 นอกจากนั้น ในยุคปัจจุบันจากความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี  

เหตภัุยพบิตั ิTohoku ได้สร้างปรากฏการณ์ทางดจิทัิลแก่แนวคดิอาสาสมคัร 

ผ่านเว็บไซต์ เว็บบล็อกส่วนตัว และสื่อสังคมออนไลน์ต่าง ๆ เช่น เว็บไซต์

โครงการรถโดยสารอาสา Tohoku ของมหาวิทยาลัย Kobe เว็บไซต์ของ

โครงการ Voices from the Ground ขององค์กร Peace Boat และเวบ็ไซต์ 

Tasukeai Japan และฐานข้อมูลออนไลน์ต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นการเผยแพร่

และแลกเปลี่ยนข้อมูล เช่น แผนที่ รูปภาพ คลิปวิดีโอ คลิปเสียง เรื่องราว

ของผู้รอดชีวิต และกิจกรรมอาสาสมัคร มีการเปิดเว็บไซต์ของเครือข่าย

อาสาสมัคร และเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับงานอาสาสมัครผ่านอินเทอร์เน็ต 

และสื่อสังคมออนไลน์ต่าง ๆ ท�าให้การท�างานของกลุ่มอาสาสมัครพัฒนา

และแพร่หลายไปจากเดิมมาก เว็บไซต์เหล่านี้ยังเตือนผู้เยี่ยมชมเว็บไซต์  

และผูท้ีต้่องการจะมาท�างานอาสาสมคัรถึงอันตรายท่ีพวกเขาอาจต้องเผชญิ  

และให้ข ้อมูลในเรื่องการเตรียมตัวก่อนมาท�างานอาสาสมัคร เช่น  

อาสาสมัครจ�าเป็นต้องมีประกันภัยอาสาสมัคร และอุปกรณ์ที่จ�าเป็น เช่น  

หน้ากาก ถุงมือ กางเกงขายาว เสื้อแขนยาว หมวก หมวกนิรภัย ผ้าเช็ดตัว  

รองเท้าบู๊ตยาว หรือรองเท้านิรภัย เป็นต้น 

4. บทบาทและกลไกการท�างานของอาสาสมคัรด้านภยัพิบตั ิ
 ในเมือง Ishinomaki
 ส�าหรบัเมือง Ishinomaki ซึง่เป็นเมอืงทีส่�าคญัแห่งหนึง่ทางตะวนัออก 

ของจังหวัด Miyagi ภูมิภาค Tohoku และได้รับความเสียหายอย่างมาก

จากเหตุภัยพิบัติเมื่อปี พ.ศ. 2554 นั้น ภายหลังจากเกิดเหตุภัยพิบัติใน 

วันที่ 11 มีนาคม พ.ศ. 2554 Ishinomaki Disaster Volunteer Center 
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ได้ก่อตัง้ข้ึนและพร้อมปฏบิตังิานในเวลาไม่นานภายหลงัจากเกดิเหตภุยัพบิติั 

ความร่วมมือระหว่าง Ishinomaki Disaster Volunteer Center และ

องค์กรอาสาสมัครท่ีท�างานในพื้นท่ีเกิดประสิทธิภาพอย่างมาก แทบจะ 

โดยทันทีที่เกิดเหตุภัยพิบัติ ซึ่งท�าให้กิจกรรมให้ความช่วยเหลือสามารถ 

เกิดขึ้นได้อย่างทันท่วงทีและมีประสิทธิภาพ หนึ่งในองค์กรอาสาสมัครท่ี 

เข้ามามบีทบาทส�าคัญอย่างมากในการบรรเทาภยัพบิตัใินเมอืง Ishinomaki  

คือ Peace Boat ซึ่งเป็นองค์กรอาสาสมัครที่ไม่แสวงหาผลก�าไรระดับชาติ 

ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2526 โดยมีเป้าหมายเบื้องต้นเพ่ือส่งเสริมสันติภาพ 

สิทธิมนุษยชน การพัฒนาที่ยั่งยืนและเท่าเทียม และการดูแลรักษา 

สิง่แวดล้อม มสี�านกังานอยูใ่น 7 เมอืงทัว่ประเทศญีปุ่น่ เมือ่เกดิเหตภุยัพบิตัิ

ในภูมิภาค Tohoku องค์กร Peace Boat ได้จัดต้ังศูนย์อาสาสมัครเพ่ือ

บรรเทาภัยพิบัติ Peace Boat (Peace Boat Disaster Relief Volunteer 

Center: PBV) ขึ้น เพื่อที่จะท�าหน้าที่ในการจัดส่งอาสาสมัครไปยังพ้ืนที่ 

ที่ได้รับผลกระทบจากภัยพิบัติ เพื่อปฏิบัติภารกิจในการดูแลจัดการและ 

บรรเทาภยัพบิตัโิดยเฉพาะ โดย PBV ได้จดัตัง้ส�านกังานขึน้ทีเ่มอืง Ishinomaki  

(ปัจจบุนัส�านกังานนีไ้ด้ปิดไปแล้วเม่ือปลายปี พ.ศ. 2562) และมีส�านกังานใหญ่ 

อยูใ่นกรงุโตเกียว รวมท้ังจดัตัง้ทีมผูเ้ช่ียวชาญเพือ่ฝึกอบรมให้แก่อาสาสมคัร

เพื่อให้ปฏิบัติหน้าที่ในพื้นที่ประสบภัยได้อย่างมีประสิทธิภาพ

 ในการท�างานขององค์กร Peace Boat ในการส่งอาสาสมัคร 

เข้าท�างานในพ้ืนทีเ่มอืง Ishinomaki เมือ่ปี พ.ศ. 2554 นัน้ ทนัทเีม่ือเกดิเหตุ 

ภยัพบิตั ิPBV ได้จดัส่งทีมเจ้าหน้าท่ีของตนลงพืน้ทีเ่พือ่ประเมนิสถานการณ์

เบื้องต้น ตรวจสอบความเสียหาย ตรวจสอบการปฏิบัติงานของหน่วยงาน

ทีม่อียูใ่นพืน้ที ่เพือ่ส�ารวจดวู่ามกีจิกรรมหรอืพืน้ทีใ่ดท่ีต้องการความช่วยเหลือ  
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หรือยังไม่มีหน่วยงานเข้าถึง เจ้าหน้าที่ทีม PBV จะรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับ
การด�าเนินการขององค์กรอื่น ๆ  ในพื้นที่ กิจกรรมที่ด�าเนินการไปแล้ว หรือ
กิจกรรมที่ยังด�าเนินการอยู่ และยังมีกิจกรรมใดบ้างที่จ�าเป็นและต้องการ
ความช่วยเหลือเพิ่มเติม จากนั้นจึงมีการประกาศรับสมัครอาสาสมัคร 
จากทั่วประเทศ โดยจัดรถบัสเพื่ออ�านวยความสะดวกแก่อาสาสมัครเพื่อ
เดินทางจากเมืองโตเกียวมายังเมือง Ishinomaki โดยจะมีการจัดอบรม 
ให้แก่อาสาสมัคร หรือ Orientation ท่ีเมืองโตเกียวก่อนที่จะเดินทาง 
มาปฏิบัติหน้าที่ในพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุภัยพิบัติ เพื่อท่ีอาสาสมัครจะได้ทราบถึง
ข้อมูลโดยทั่วไปของพื้นที่ กิจกรรม และการดูแลความปลอดภัยเบื้องต้น

 จากนัน้ อาสาสมคัรจะถกูแบ่งออกเป็นกลุม่เล็ก ๆ  กลุ่มละประมาณ 
5 คน เพ่ือให้ง่ายต่อการดูแลความปลอดภัยและการท�างาน โดยคัดเลือก

อาสาสมคัรท่ีสามารถท�างานในพืน้ทีไ่ด้เป็นระยะเวลาค่อนข้างนาน ให้มาท�าหน้าที ่
เป็นหวัหน้ากลุม่อาสาสมคัร โดยหัวหน้ากลุม่อาสาสมคัรนี ้จะท�าหน้าทีดู่แล
สมาชกิอาสาสมคัรในกลุม่และแบ่งงานต่าง ๆ  ตามความจ�าเป็นและจ�านวน
ที่เหมาะสม โดยในการปฏิบัติงานนั้น นอกเหนือจากการประสานงานกับ 
อาสาสมัครแล้ว PBV ยังต้องท�างานร่วมกันกับอีกหลาย ๆ ภาคส่วน ได้แก่  
NPOs กลุม่อืน่ ๆ  โดยได้มกีารประสานงานและร่วมกันท�างานอย่างมรีะบบ
ผ่านการประสานงานขององค์กรประสานงานหลัก ได้แก่ Ishinomaki  
Disaster Recovery Assistance Council นอกเหนือจากการท�างานร่วมกัน 
ในกลุม่ NPOs แล้ว PBV ยงัมกีารประสานงานกบัหน่วยงานและองค์กรต่าง ๆ  
รวมถงึหน่วยงานราชการในท้องที ่ ในการจดัตัง้ทีมช่วยเหลือเพื่อร่วมภารกิจ
การบรรเทาภัยพิบัติอื่น ๆ2 โดยมีกลไกการท�างานดังแสดงในภาพที่ 1

2 สัมภาษณ์ผู้แทนจากองค์กร Peace Boat, ธันวาคม พ.ศ. 2562.
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ภาพที่ 1 กลไกการท�างานเมื่อเกิดเหตุภัยพิบัติของ 

Peace Boat Disaster Relief Volunteer Center

  นอกจากองค์กร Peace Boat ที่มีบทบาทส�าคัญในการด�าเนิน

กิจกรรมอาสาสมัครในเหตุภัยพิบัติ Tohoku แล้ว ยังมีองค์กร NPO  

ระดบัท้องถิน่ ได้แก่ Ishinomaki Disaster Recovery Assistant Council 

(IDRAC) ซึ่งแม้จะไม่ใช่องค์กรท่ีรับสมัครอาสาสมัครเพื่อมาช่วยเหลือ 

เหตภุยัพบิตัโิดยตรง แต่กเ็ป็นองค์กรท่ีมคีวามส�าคญัในการจดัการอาสาสมัคร 

ด้านภยัพบิตัเิป็นอย่างยิง่ เน่ืองจากมบีทบาทหลกัในการท�าหน้าทีเ่ป็นผูป้ระสานงาน 

กบัหน่วยงานและองค์กรไม่แสวงหาผลก�าไรต่าง ๆ  ภายใต้สถานการณ์ภัยพิบติั 

ในเมือง Ishinomaki โดยจดุเริม่ต้นของ IDRAC เกดิขึน้จากกลุม่อาสาสมคัร

ท้องถิ่นซึ่งรวมตัวกันทันทีหลังจากเกิดเหตุภัยพิบัติ และจากประสบการณ์

การท�างานในเหตุภัยพิบัติที่ผ่าน ๆ มา พวกเขาจึงริเริ่มให้มีการจัดประชุม

ของเครือข่าย NPO/NGO ที่ให้ความช่วยเหลือในเหตุภัยพิบัติในเมือง  

Ishinomaki โดยมกีารจดัประชมุขึน้เป็นครัง้แรกในวนัท่ี 20 มนีาคม พ.ศ. 2554  

ณ มหาวิทยาลัย Ishinomaki Senshu เพื่อที่จะประชุมหารือเก่ียวกับ 
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การบรหิารจดัการกจิกรรมการบรรเทาภยัพบิตัฉุิกเฉนิของกลุม่องค์กรอาสาสมคัร  

และต้ังแต่นั้นเป็นต้นมา กลุ่ม IDRAC ก็ได้จัดประชุมเช่นนี้ทุกวันเพื่อที่จะ

แลกเปลีย่นข้อมลูข่าวสารทีจ่�าเป็นต่าง ๆ  ระหว่างหน่วยงานและองค์กรทีเ่ข้ามาร่วม 

ให้ความช่วยเหลอืในการบรรเทาเหตภุยัพบิตัใินครัง้นี ้นอกจากนัน้ ยงัท�าหน้าที่ 

ประสานงานและเข้าร่วมประชุมกับรัฐบาลท้องถ่ิน คือ Ishinomaki City 

Council ในฐานะผูส้งัเกตการณ์ผ่านการประชุม Ishinomaki City Disaster  

Response Headquarter ซ่ึงมนีายกเทศมนตรเีมอืง Ishinomaki เป็นประธาน  

และรายงานการท�างานในส่วนของ NPOs ให้ที่ประชุมทราบ และ IDRAC 

ยังเข้าร่วมในการประชุมสามฝ่ายเพือ่ท�าหน้าท่ีเป็นสือ่กลางในการประสานงาน 

ระหว่าง NPOs/NGOs กับหน่วยงานภาครัฐอื่น ๆ เช่น NPOs สภาท้องถิ่น 

(Ishinomaki City Council) และกองก�าลังป้องกันตนเอง (Self Defense 

Force: SDF) เพื่อแลกเปลี่ยนข้อมูลในกิจกรรมใดกิจกรรมหนึ่งโดยเฉพาะ  

เช่น กิจกรรมเก่ียวกับการท�าอาหารร้อน และการแจกจ่ายอปุกรณ์ทีจ่�าเป็น เป็นต้น 

 นอกจากนี ้IDRAC ยงัท�าหน้าทีใ่นการประสานงานกบัศนูย์อาสาสมคัร 

ภยัพบิตัขิองเมอืง Ishinomaki (Ishinomaki Disaster Volunteer Center) 

ซึ่งอยู่ภายใต้การดูแลของ สภาสังคมสงเคราะห์แห่งเมือง Ishinomaki  

ในการจดัส่งอาสาสมัครไปปฏิบัตงิานยังพืน้ท่ีต่าง ๆ  ทีต้่องการความช่วยเหลอื  

นอกจากบทบาทการเป็นผู้ประสานงานแล้ว IDRAC ยังท�าหน้าท่ีส�าคัญ 

อีกประการหนึ่ง คือ การให้ข้อมูลความต้องการของผู้ประสบภัยแก่องค์กร

อาสาสมัครที่จะเข้าไปให้ความช่วยเหลือด้วย เพื่อหลีกเล่ียงการกระจุกตัว

ของความช่วยเหลือ และสามารถช่วยให้ความต้องการในพืน้ทีก่บัความช่วยเหลอื 

ทีม่สีอดคล้องกนั และความช่วยเหลอืถกูกระจายไปยงัพืน้ทีไ่ด้รับความเดอืดร้อน 

ตามหลักการความจ�าเป็นอย่างยิ่งได้ (ศิริพร, 2562) 
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 เนือ่งจาก Ishinomaki เป็นเมอืงใหญ่ หากไม่มโีครงสร้างเชงิสถาบนั 

และองค์กรทีด่ใีนการสนบัสนนุกลไกการท�างาน กจ็ะท�าให้การบรหิารจดัการ 

ภัยพิบัติ โดยเฉพาะเหตุภัยพิบัติรุนแรงอย่างเช่นที่เกิดในปี พ.ศ. 2554 นั้น 

เป็นไปด้วยความสับสน วุ่นวาย และไร้ประสิทธิภาพ การท�าหน้าที่ของ 

IDRAC นั้น แม้จะเป็นองค์กรที่ตั้งขึ้นใหม่หลังจากเกิดเหตุภัยพิบัติ แต่จาก

ประสบการณ์ของอาสาสมคัรท่ีผ่านการเข้าร่วมให้ความช่วยเหลอืในหลาย ๆ  

เหตกุารณ์ก่อนหน้านี ้ ท�าให้เข้าใจถงึปัญหาทีม่มีาแต่อดตีและสามารถน�ามาใช้ 

เป็นบทเรียนในการบริหารจัดการอาสาสมัครภัยพิบัติให้เกิดประสิทธิภาพ 

ซ่ึงกลไกดงักล่าว สามารถน�ามาสรปุเพือ่ให้ง่ายต่อความเข้าใจ และเหน็ขัน้ตอน 

ของการปฏิบัติงาน โดยเฉพาะการท�ากิจกรรมของอาสาสมัครได้ ดังแสดง

ในภาพที่ 2

ภาพที่ 2 กลไกการท�างานในการบริหารจัดการอาสาสมัครภัยพิบัติ

ระดับท้องถิ่นในเมือง Ishinomaki 
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 จากภาพที่ 2 สามารถน�ามาอธิบายเพื่อท�าความเข้าใจถึงกลไก 

การท�างานที่เน้นความร่วมมือเชิงสร้างสรรค์และการท�างานแบบพหุภาคี 

เพือ่ให้เหน็การท�างานแบบเป็นขัน้เป็นตอนในการบรหิารจัดการอาสาสมคัร

ภัยพิบัติระดับท้องถิ่นในเมือง Ishinomaki ได้ดังนี้ 1) เมื่อเกิดเหตุภัยพิบัติ 

ศนูย์อาสาสมัครภัยพบัิต ิ(Ishinomaki City Disaster Volunteer Center) 

จะถูกจัดตั้งขึ้น ภายใต้สังกัดและการดูแลของสภาสังคมสงเคราะห์ในพื้นที่  

2) ศนูย์อาสาสมคัรภยัพบิตันิี ้จะท�าหน้าทีใ่นการรบัและลงทะเบียนอาสาสมคัร 

รายบคุคล โดยศนูย์อาสาสมคัรน้ีถือเป็นด่านแรกในการรบัสมคัรอาสาสมคัร

จากภายนอกพืน้ที ่3) ในขณะเดยีวกัน NPOs ต่าง ๆ  ประกาศรับสมคัรอาสาสมคัร 

เพื่อมาร่วมกิจกรรมกับองค์กรของตนอีกช่องทางหนึ่ง 4) กลุ่มอาสาสมัคร 

ท่ีท�างานในพืน้ทีเ่มอืง Ishinomaki รวมตวักนัจดัตัง้ NGOs/NPOs Liaison 

Council โดยมี องค์กร Ishinomaki Disaster Recovery Assistance  

Council: IDRAC ท�าหน้าท่ีเสมอืนฝ่ายเลขานกุารในการประสานงานระหว่าง  

NGOs/NPOs ต่าง ๆ 5) NPOs/NGOs (ทั้งที่มีสถานะทางกฎหมายหรือ 

ไม่มีก็ตาม) ที่ต ้องการเข้ามาให้ความช่วยเหลือผู ้ประสบภัยในเมือง  

Ishinomaki เข้ามาลงทะเบียนกับ IDRAC เพื่อแสดงความจ�านงในการ 

ให้ความช่วยเหลือและแจ้งกิจกรรมที่องค์กรสามารถให้ความช่วยเหลือได้ 

6) มกีารจดัประชมุ Plenary Session ของ NPOs เป็นประจ�าทกุคนื โดยจดัให้ 

ผู้เข้าร่วมประชุมนั่งเป็นวงกลม เพื่อให้เกิดบรรยากาศที่ดีในการแลกเปล่ียน 

ข้อมูล โดยจะมีการสรุปเหตุการณ์ประจ�าวันของกิจกรรมอาสาสมัคร 

ที่ท�าร่วมกันทั้งหมด การพูดคุยถึงความต้องการของผู้ประสบภัยในพื้นที่ 

ปัญหาที่เกิดขึ้นในการปฏิบัติงานและหารือถึงวิธีแก้ไขร่วมกัน และจากนั้น

จะมีการประชมุ Subcommittee ของ NPOs ท่ีรบัผดิชอบในแต่ละกจิกรรมย่อย  
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เพือ่วางแผนเกีย่วกบักจิกรรมทีจ่ะต้องท�าในวนัรุง่ขึน้ 7) IDRAC หรอืหัวหน้ากลุม่  

Subcommittee ท่ีเกี่ยวข้อง เข้าร่วมประชุมกับหน่วยงานอื่น ๆ เช่น  

เข้าร่วมประชุม Ishinomaki City Disaster Response Headquarter  

กับสภาท้องถิ่น และการประชุมสามฝ่ายระหว่างสภาท้องถิ่น กองก�าลัง 

ป้องกนัตนเอง และผูแ้ทน NPOs เพือ่รายงานข้อมลูเก่ียวกับกิจกรรมอาสาสมัคร 

ให้ทางราชการทราบ และน�าข้อมูลที่จ�าเป็นที่ได้จากการประชุมกับภาครัฐ

ไปแจ้งแก่ NPOs ท่ีเกี่ยวข้อง เพื่อวางแผนการท�างานให้สอดคล้องกัน 

ทกุภาคส่วน 8) อาสาสมคัรลงมอืปฏบิตังิานตามกจิกรรมทีไ่ด้รบัมอบหมาย 

โดยมีหัวหน้ากลุ่มย่อยของแต่ละกิจกรรมคอยควบคุมดูแลการท�างาน

 ประสบการณ์ในการบริหารจัดการอาสาสมัครภัยพิบัติในเหตุ 

ภัยพิบัติภูมิภาค Tohoku ที่ผ่านมา ยังได้สะท้อนให้เห็นปัญหาที่เกิดขึ้น 

ในการท�างานประสานงานมากมาย โดยเฉพาะในการประสานงานกับ 

หน่วยงานภาครัฐ เนื่องจากรูปแบบการบริหารราชการแบบรวมศูนย์  

(Centralization) และระบบระเบียบราชการ ที่ค่อนข้างยุ่งยาก ส่งผลให้ 

การขอข้อมูลหรือการจัดการในเรื่องเร่งด่วนมีความล่าช้า ซึ่งส่งผลให ้

การปฏิบัติงานของฝ่ายอื่น ๆ ในพื้นที่มีปัญหาตามไปด้วย นอกจากนี้  

แม้ในหลาย ๆ ครั้ง ฝ่ายรัฐบาลจะยินดีรับฟังข้อเสนอของ NPOs แต่ใน 

การตัดสนิใจในเรือ่งใหญ่ เช่น งบประมาณ กจ็ะเป็นการตัดสนิใจโดยภาครฐั 

เท่าน้ัน หรือในกิจกรรมบางอย่างก็อาจจะได้รับการควบคุมจากภาครัฐ 

อยู่เป็นส่วนมาก เช่น ในเรื่องการบริหารจัดการที่พักอาศัยช่ัวคราวของ 

ผู้ประสบภัย และสิ่งท่ีเป็นปัญหาส�าคัญคือ รัฐบาลญี่ปุ่นไม่มีการจัดสรร 

งบประมาณส�าหรับ disaster coordination หรือการด�าเนินกิจกรรม 

สร้างความร่วมมือท่ีเกีย่วข้องกบัเหตภุยัพบิตั ิโดยเฉพาะในช่วงทีไ่ม่มเีหตภุยัพิบตั ิ 
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ในขณะที ่ประสทิธิภาพในการท�างานเพือ่ให้กลไกการท�างานและโครงสร้าง

เชิงสถาบนัและองค์กรทีม่ต้ีองอาศ�ยความต่อเนือ่งและเข้มแขง็ของเครอืข่าย

ความร่วมมอื การเตรยีมพร้อมเพือ่ตัง้รบัเหตกุารณ์จงึมคีวามจ�าเป็น หากแต่ 

รัฐบาลยังไม่เห็นความส�าคัญของการด�าเนินการในกิจกรรมเช่นนี้มากนัก3

5. บทสรุปและข้อเสนอแนะต่อประเทศไทย
 ความแตกต่างระหว่างการท�ากจิกรรมของอาสาสมคัรเพ่ือช่วยเหลือ 

เหตภุยัพิบตัริะหว่างเหตแุผ่นดนิไหว Kobe ในปี พ.ศ. 2538 และเหตุภยัพบิติั 

ภมิูภาค Tohoku ปี พ.ศ. 2554 ท่ีเห็นได้ชดัเจนคอื บทบาทและการมส่ีวนร่วม 

ของ NPOs และอาสาสมัคร ในเหตุแผ่นดินไหว Kobe ปี พ.ศ. 2538  

ยังไม่มีกลไกการท�างานผ่านโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรท่ีเป็นระบบ  

ยังไม่มีช่องทางการรับความช่วยเหลือจากภาคเอกชนหรืออาสาสมัคร 

รายบุคคลที่เป็นระบบชัดเจน ดังนั้น แต่ละองค์กร แต่ละบุคคล จึงท�างาน

ในลักษณะต่างคนต่างท�า ต่างคนต่างให้ความช่วยเหลือ หรือบางองค์กร 

อาจจะตดิต่อผ่านเครอืข่ายทีต่นเองรูจ้กั ผ่านรฐับาลท้องถิน่ ผ่านการตดิต่อ 

โดยช่องทางส่วนตัวของแต่ละคน และยังไม่มีระบบของการส�ารวจอุปสงค์  

อปุทาน หรอืความพร้อมของแต่ละองค์กรในการให้ความสนบัสนนุช่วยเหลอื  

และความต้องการความช่วยเหลอืของผูป้ระสบภยัในพืน้ที ่ดงันัน้ ในการให้

ความช่วยเหลือจึงเป็นไปอย่างค่อนข้างล�าบากและสับสน 

 จากปัญหาทีเ่กดิข้ึน จงึท�าให้ประเทศญีปุ่่น มกีารพฒันาโครงสร้าง

เชิงสถาบันและองค์กรเพื่ออ�านวยความสะดวก จัดระเบียบ และเพิ่ม 

3 สมัภาษณ์ผูแ้ทนจากองค์กร Ishinomaki Disaster Recovery Assistance Council, ธันวาคม พ.ศ. 2562.
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ประสิทธภิาพในการบรหิารจดัการอาสาสมคัรด้านภยัพบิติั โดยเฉพาะอย่างยิง่ 

จากการศึกษาพบว่า การรับรองสถานะขององค์กรไม่แสวงหาผลก�าไร 

ภายใต้กฎหมายส่งเสริมการท�างานขององค์กรที่ไม่แสวงหาผลก�าไร  

(NPO Law) ของประเทศญ่ีปุ่น เป็นปัจจัยส�าคัญที่ส่งผลต่อประสิทธิภาพ

การท�างานของอาสาสมคัร และการมกีลไกการท�างานผ่านการจัดโครงสร้าง

เชิงสถาบนัและองค์กรอย่างเป็นระบบ การมกีฎหมายช่วยสร้างความโปร่งใส

ในการท�ากจิกรรม และส่งเสรมิให้ประชาชนบรจิาคเงนิเพือ่สนบัสนนุกจิกรรม 

ของ NPOs ที่จดทะเบียนภายใต้กฎหมาย ให้สามารถปฏิบัติกิจกรรมเพื่อ

สาธารณประโยชน์ได้อย่างเต็มที ่และการรบัรองสถานะท�าให้การท�างานของ 

อาสาสมคัร NPOs และการประสานงานกบัภาครฐัได้รับการอ�านวยความสะดวก  

การรบัทนุหรอืเงนิบรจิาคในการด�าเนนิกจิกรรมเพ่ือสาธารณประโยชน์ต่าง ๆ   

ได้รับสิทธิพิเศษทางภาษี ซึ่งส่งผลให้ประสิทธิภาพในการบริหารจัดการ 

เหตุภัยพิบัติภูมิภาค Tohoku มีความแตกต่างและพัฒนาไปจากเมื่อครั้ง

เกิดเหตุแผ่นดินไหว Kobe อย่างเห็นได้ชัด 

 นอกจากนี ้ปัจจยัส�าคญัทีช่่วยส่งเสรมิให้การบรหิารจดัการอาสาสมคัร 

ด้านภัยพิบัติเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ นอกเหนือไปจากการมีกฎหมาย 

ที่ส่งเสริมการท�ากิจกรรมและความโปร่งใส่ของ NPOs ได้แก่ 1) การจัด

โครงสร้างการท�างานของอาสาสมคัรรายบุคคลผ่านศนูย์อาสาสมคัรภยัพบิตัิ 

2) การมีกลไกการประสานงานที่เป็นระบบและเตรียมการล่วงหน้า ช่วยให้ 

การท�างานเป็นไปอย่างต่อเนื่อง เป็นระเบียบเรียบร้อย และ 3) ระบบ 

การลงทะเบียนอาสาสมัครและ NPOs ช่วยให้เกิดการท�างานท่ีตรงกับ 

ความเชี่ยวชาญของหน่วยงานและอาสาสมัคร
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 จากการศกึษาโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรในการจัดการอาสาสมคัร 

ด้านภัยพิบัติของประเทศญี่ปุ่น และเปรียบเทียบกับกรณีของประเทศไทย  

แม้จะพบเห็นการมีส่วนร่วมในการเข้าให้ความช่วยเหลอืของอาสาสมคัรและ 

องค์กรภาคประชาสงัคมในประเทศไทยเมือ่เกดิเหตุภยัพิบติัมาเป็นระยะ ๆ  

หากแต่ยงัขาดการส่งเสรมิบทบาทผ่านกลไกอย่างเป็นทางการของตวัแสดง

เหล่านี้ โดยเฉพาะอาสาสมัครที่ไม่ได้สังกัดหน่วยงานภาครัฐ แม้จะมี 

การสนบัสนนุบทบาทการมส่ีวนร่วมของอาสาสมัคร แต่อาสาสมคัรส่วนใหญ่

ที่สามารถเข้ามาท�าหน้าที่ภายใต้โครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กรที่มีนั้น  

มักจะเป็นอาสาสมัครที่อยู่ในสังกัดของหน่วยงานรัฐบาลมาระยะหนึ่งแล้ว 

ทัง้ทีส่ถานการณ์ทีเ่กดิขึน้เม่ือมเีหตภุยัพบิตันิัน้ มกัจะมอีาสาสมคัรรายบคุคล 

ซ่ึงมิได้สังกัดหน่วยงานใด หรือ NPOs จ�านวนมาก ที่ต้องการเข้าให ้

ความช่วยเหลือในพื้นที่ประสบภัย แต่รัฐบาลไทยยังขาดช่องทางหรือกลไก

ที่จะอ�านวยความสะดวกให้พวกเขาเหล่านั้น ได้เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของ 

การให้ความช่วยเหลอืแก่ผูป้ระสบภยัแบบมีส่วนร่วมเชงิสร้างสรรค์ได้ หรือ

เป็นการท�ากิจกรรมอาสาสมัครท่ีในลักษณะต่างคนต่างท�าผ่านช่องทาง 

การตดิต่อส่วนตวั โดยขาดการประสานงานอย่างเป็นระบบ ดงันัน้ เพือ่ทีจ่ะ

ส่งเสริมศักยภาพการท�างานของอาสาสมัครด้านภัยพิบัติในประเทศไทย  

ให้อยู ่ภายใต้การจัดการเชิงโครงสร้างสถาบันและองค์กรที่เป็นระบบ  

ผู้เขียนจึงมีข้อเสนอแนะในการพัฒนาโครงสร้างเชิงสถาบันและองค์กร 

ของประเทศไทยเพ่ือรองรับการท�างานของอาสาสมัครในการเตรียมพร้อม

ตัง้รบัภัยพบิตั ิดงัน้ี 1) ขยายค�านยิาม อาสาสมคัร ใน พระราชบญัญตัป้ิองกนั

และบรรเทาสาธารณภัย พ.ศ. 2550 ให้ครอบคลุมอาสาสมัครประเภทอื่น 

นอกเหนือจากอาสาสมคัรป้องกนัภยัฝ่ายพลเรอืน 2) สร้างกลไกการท�างาน
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แบบบรูณาการโดยระบบุทบาทของสถาบนัไม่เป็นทางการไว้ในแผนปฏบิตัิ

การในระดับชาติและท้องถิ่น 3) สร้างระบบฐานข้อมูลอาสาสมัคร และ

องค์กรภาคประชาสังคมที่มีกิจกรรมเกี่ยวข้องกับการจัดการภัยพิบัติ  

4) ก�าหนดบทบญัญตัทิีเ่อือ้ให้เกดิการแบ่งปันข้อมลูระหว่างหน่วยงาน ป้องกนั 

การปกปิดข้อมลู เพือ่ให้เกดิความร่วมมอืเชงิสร้างสรรค์ 5) จดัตัง้ศนูย์จัดการ

อาสาสมัครภัยพิบัติ ภายใต้สังกัดสภาสังคมสงเคราะห์แห่งประเทศไทย 

ในแต่ละพื้นที่ของประเทศ 6) ส่งเสริมการออกพระราชบัญญัติส่งเสริม 

และพฒันาองค์กรภาคประชาสงัคม เพือ่สนบัสนนุบทบาทของภาคประชาสังคม  

และให้เกิดการขยายตัวของกิจกรรมอาสาสมัครอย่างเป็นรูปธรรมและ 

มีประสิทธิภาพ 7) การสร้างความย่ังยืนแก่องค์กรภาคประชาสังคม  

โดยส่งเสริมให้เกิดการเรียนรู้ สานต่อ และความร่วมมือจากคนในชุมชน 

ในกิจกรรมอาสาสมัครด้านภัยพิบัติ
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บทที่ 3

การบริหารจัดการตามมาตรการในการชดเชย
เพื่อการฟื้นฟูผู้ประสบภัยแผ่นดินไหว

ของจังหวัดคุมะโมะโตะ

วรรณวลี อินทร์ปิ่น1

บทคัดย่อ

 ด้วยสภาพภูมิศาสตร์ที่ตั้งอยู่บนวงแหวนแห่งไฟ (Ring of Fire) 

ประเทศญี่ปุ่นจึงเป็นหนึ่งในหลายประเทศที่มักประสบปัญหาด้านภัยพิบัติ

อยู่เสมอ ในระหว่างวันที่ 16 เมษายน 2559 ได้เกิดเหตุการณ์แผ่นดินไหว

ในจังหวัดคุมะโมะโตะ (Kumamoto) ขนาดความรุนแรง 7.0 (Mw)  

สร้างความเสียหายแก่ประชาชนที่อาศัยอยู่ในจังหวัดคุมะโมะโตะและ 

จงัหวดัใกล้เคยีงเป็นจ�านวนมาก เป็นผลให้รฐับาลท้องถิน่จงัหวดัคมุะโมะโตะ 

ต้องด�าเนินการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยอย่างเร่งด่วน

 อย่างไรก็ตาม รัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะได้ประสบปัญหา 

ด้วยมีข้อจ�ากัดด้านการหาพื้นท่ีในการสร้างบ้านพักชั่วคราวที่ไม่สามารถ

ด�าเนินการได้อย่างรวดเร็ว แต่รัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะก็สามารถ 

1 อาจารย์ ดร. ส�านักนวัตกรรมสังคม มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง
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ด�าเนินการจัดการและให้ความช่วยเหลือผูป้ระสบภัยได้อย่างมปีระสิทธภิาพ 

และสามารถตอบสนองความต้องการแก่ประชาชนซ่ึงเป็นผู้ประสบภัยได้ 

เน่ืองจากมีการประสานงานกนัระหว่างหน่วยงานต่าง ๆ  ในทุกระดบั ตลอดจน 

มีการวางแผนและการสั่งการอย่างมีระบบ 

ค�าส�าคัญ: ธรรมาภิบาล/การฟื้นฟู/บ้านพักชั่วคราว

1. บทน�า
 ในระหว่างวนัที ่14-15 เมษายน 2559 ได้เกดิเหตกุารณ์แผ่นดนิไหว 

ในจังหวัดคุมะโมะโตะ (Kumamoto) ประเทศญี่ปุ่น โดยเหตุการณ์ครั้งนี้ 

ได้เกิดแผ่นดินไหวน�า (Foreshock) ขนาด 6.2 (Mw) และแผ่นดินไหวตาม 

(Aftershock) มากถงึ 800 ครัง้ ก่อนทีจ่ะเกิดแผ่นดนิไหวขนาดความรุนแรง 

7.0 (Mw) ในวันที่ 16 เมษายน พ.ศ. 2559 ซึ่งสร้างความเสียหายต่อชีวิต

และทรัพย์สินของประชาชนที่อาศัยอยู่ในจังหวัดคุมะโมะโตะและจังหวัด

ใกล้เคียงเป็นจ�านวนมาก เป็นผลให้รัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะต้อง

เร่งด�าเนินการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยในด้านต่าง ๆ ต้ังแต่การให้

ความช่วยเหลือในภาวะฉุกเฉินไปจนกระทั่งการฟื้นฟูบูรณะ บทความเรื่อง 

“การบริหารจัดการตามมาตรการในการชดเชยเพื่อการฟื้นฟูผู้ประสบภัย

แผ่นดินไหวของจังหวัดคุมะโมะโตะ” น้ี ต้องการน�าเสนอเรื่องการบริหาร

จดัการตามมาตรการในการชดเชยเพือ่การฟ้ืนฟผููป้ระสบภยัแผ่นดนิไหวของ

จังหวดัคมุะโมะโตะตามหลกัธรรมาภบิาลในประเดน็เกีย่วกบัประสิทธภิาพ 

(Efficiency) ซึง่ได้แก่ความคุม้ค่าอนัจะบังเกดิประโยชน์สงูสดุต่อผูป้ระสบภยั 

ซึ่งเป็นผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย
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2. แนวคิดเรื่องธรรมาภิบาลกับการจัดการภัยพิบัติ
 หลกัธรรมาภบิาลจดัเป็นแนวคดิในการบริหารงานและการปกครอง

ในปัจจุบัน ไม่ว่าจะเป็นด้านเศรษฐกิจ เทคโนโลยี การติดต่อสื่อสาร และ

การด�าเนนิกจิกรรมต่าง ๆ ซึง่กร็วมไปถงึการบริหารจดัการด้านภัยพบิตัด้ิวย  

การที่จะด�าเนินงานเพื่อให้บรรลุเป้าหมายภายใต้กรอบแนวคิดตามหลัก 

ธรรมาภิบาลหรอืการบรหิารจดัการทีด่นีัน้ หน่วยงานทกุภาคส่วนไม่ว่าจะเป็น 

ภาครฐั ภาคเอกชนและภาคประชาชนจงึมส่ีวนส�าคญัอย่างยิง่ (ถวลิวด ีบรุกีลุ,  

2546)

 นอกจากน้ีหลกัธรรมาภิบาลยังถูกกล่าวถงึในมติด้ิานการบรหิารงาน 

เพือ่ให้มปีระสทิธภิาพ ตัง้มัน่อยูบ่นหลกัการบรหิารงานทีม่คีวามเทีย่งธรรม  

มคีวามซือ่สตัย์ สุจรติ มคีวามโปร่งใส สามารถตรวจสอบได้ อกีทัง้ผูป้ฏบิตังิาน 

ภายใต้หลักธรรมาภบิาลจกัต้องมจีติส�านกึท่ีดใีนการท�างาน มคีวามรบัผดิชอบ 

ในสิ่งที่ได้กระท�าลงไป มีศีลธรรม จริยธรรมในการท�างาน และต้องค�านึงถึง

การมีส่วนร่วมในการรับรู ้ ตัดสินใจ ด�าเนินการประเมินผล ตลอดจน 

การยอมรบัผลจากการตดัสนิใจร่วม และงานต่าง ๆ  ทีไ่ด้ปฏบิตัไิปน้ันจะต้อง

สามารถตอบสนองต่อผู้มีส่วนได้ส่วนเสียได้ (ถวิลวดี บุรีกุล, 2546)

 ส�าหรับกรอบแนวคดิตามหลกัธรรมาภิบาลด้านภัยพบิตันิัน้ มุง่เน้น 

ในการก�ากับดูแล และการประสานงานด้านภัยพิบัติของหน่วยงานใน 

ทกุระดบั เพือ่ให้รฐัสามารถให้บรกิารประชาชนได้อย่างรวดเร็ว มปีระสิทธภิาพ 

และมีประสิทธิผล สามารถสร้างความเชื่อมั่นใจและเป็นที่ยอมรับ 

แก่ประชาชนซึง่เป็นผูป้ระสบภยั ว่ารฐับาลมศีกัยภาพเพียงพอในการจดัการ

ด้านภัยพิบัติเป็นอย่างดี (กรมป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย, 2562;  
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United Nations Development Programme [UNDP], 2013)  

ซึ่งนั่นหมายถึงการให้บริการอย่างมีประสิทธิภาพ เพราะการปฏิบัติงาน 

ของเจ้าหน้าที่รัฐภายใต้แนวคิดตามหลักธรรมาภิบาลด้านภัยพิบัตินั้น  

ไม่เพียงแต่เป็นการให้บริการของรัฐตามหน้าท่ีท่ีพึงกระท�าเท่านั้น แต่ยังมี

จุดประสงค์เพื่อลดจ�านวนผู้เปราะบางทางสังคมอันเป็นผลมาจากภัยพิบัติ

อีกด้วย (Tierney, 2012)

3. ประเทศญี่ปุ่นกับมาตรการชดเชยเพื่อการฟื้นฟู
 ประเทศญีปุ่น่ได้ให้ความส�าคญัในการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัย 

แผ่นดินไหวไม่เฉพาะในรูปของเงินชดเชยค่าเสียหายในกรณีที่ที่อยู่อาศัย 

เสยีหายหรอืพงัทลาย หรอืบาดเจบ็ พกิาร ไปจนถงึเสยีชวิีต แต่ยังให้ความส�าคญั 

ในการให้ความช่วยเหลือทางด้านจิตใจแก่ผู ้ประสบภัยอีกด้วย โดย 

พระราชบญัญตับิรรเทาภยัพบัิต ิพ.ศ. 2490 หรอื Disaster Relief Act (1947)  

ได้อธิบายประเภทของกิจกรรมบรรเทาทุกข์ไว ้ในมาตรา 23 ดังนี้  

(The International Federation of Red Cross and Red Crescent 

Societies [IFRC], 1984)

 1) การจัดหาที่พัก (รวมถึงที่อยู่อาศัยชั่วคราวฉุกเฉิน)

 2) การแจกจ่ายข้าวสวยและอาหารอื่น ๆ ตลอดจนน�้าดื่ม

 3) การจดัและ/หรือให้ยมืเสือ้ผ้า เครือ่งนอนและสิง่จ�าเป็นพืน้ฐาน

อื่น ๆ

 4) การดูแลด้านการแพทย์และการคลอดบุตร

 5) การช่วยเหลือผู้ประสบภัย

 6) การซ่อมแซมที่อยู่อาศัยอย่างเร่งด่วน
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 7) การแจกจ่ายและ/หรือเงินกู้ การจัดหาเงินทุนอุปกรณ์และ 

วัสดุที่จ�าเป็นต่อการด�ารงชีวิต

 8) การแจกจ่ายอุปกรณ์การเรียน

 9) การฝังศพ 

 10) เรื่องอื่น ๆ นอกเหนือจากที่กล่าวในวรรคก่อนตามที่ก�าหนด

โดยกฎหมายของรัฐบาล 

 นอกจากน้ีพระราชบัญญัติตอบโต้ภัยพิบัติพื้นฐาน (Disaster 

Countermeasures Basic Act 1997 (พ.ศ. 2540) ยังได้อธิบายมาตรการ

ต่าง ๆ ในกรณีฉุกเฉินไว้ในส่วนที่ 5 มาตราที่ 50 มาตรการฉุกเฉินในกรณี

เกิดภัยพิบัติ (Disaster Emergency Measures) ไว้ดังนี้ (Asian Disaster 

Reduction Center Japan, 1997)

 1. มาตรการทีเ่กีย่วข้องกบัการออกและส่งค�าเตอืน ค�าแนะน�าหรอื

ค�าสั่งในการอพยพ

 2. มาตรการที่เกี่ยวข้องกับมาตรการฉุกเฉิน เช่น การดับเพลิง  

การป้องกันน�้าท่วม

 3. มาตรการท่ีเกี่ยวข้องกับการช่วยเหลือบรรเทาทุกข์และ 

การคุ้มครองผู้ประสบภัย

 4. มาตรการที่เกี่ยวข้องกับการเรียนการสอนในกรณีฉุกเฉิน 

ของเด็กและนักเรียนในโรงเรียนที่ได้รับผลกระทบจากภัยพิบัติ

 5. มาตรการที่เกี่ยวข้องกับการฟื ้นฟูสถานประกอบการและ

อุปกรณ์ชั่วคราว

 6. มาตรการที่เกี่ยวกับความสะอาด การควบคุมโรคระบาด 

การสาธารณสุขและสุขาภิบาล
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 7. มาตรการที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันอาชญากรรม การควบคุม

การจราจร และการรักษาระเบียบทางสังคม

 8. มาตรการที่เกี่ยวข้องกับการขนส่งในกรณีฉุกเฉิน

 9. มาตรการที่เก่ียวข้องกับมาตรการในการป้องกันภัยพิบัติหรือ

การแผ่ขยายของภัยพิบัติ

 นอกจากน้ีประเทศญ่ีปุ่นยังมีพระราชบัญญัติมาตรการพิเศษกรณี

ภยัพบิตัแิผ่นดินไหว Act on Special Measures for Earthquake Disaster  

Countermeasures (Act No.111 of 1995) อกีฉบบัหนึง่ ซึง่เป็นกฎหมาย

ทีไ่ด้น�าบทเรยีนท่ีได้รบัจากเหตกุารณ์แผ่นดินไหวใหญ่ในเมอืงโกเบ (Kobe) 

เมื่อปี พ.ศ. 2538 มาใช้ในการร่างตัวบท โดยหนึ่งในประเด็นที่น่าสนใจ 

ในพระราชบัญญัติฉบับนี้ คือการจัดท�าแผน 5 ปี ในการตอบโต้ภัยพิบัติ  

การจัดท�างบประมาณพิเศษ ตลอดจนการพัฒนาระบบต่าง ๆ เพื่อส่งเสริม

งานวจิยัเก่ียวกบัแผ่นดนิไหว เพ่ือประโยชน์ในการปกป้องชีวติและทรพัย์สนิ

ของประชาชนซึ่งได้บัญญัติไว้ในมาตราที่ 2 โดยแผนการจัดการภัยพิบัติ 

ขั้นพื้นฐาน (Basic Disaster Management Plan) นั้น เป็นแผนระยะยาว

ท่ีมุ่งเน้นในเรื่องการจัดการภัยพิบัติข้ันพ้ืนฐาน ตลอดจนก�าหนดหน้าที ่

ความรบัผดิชอบของแต่ละหน่วยงานทีท่�างานเกีย่วข้องกบัแผนปฏบิติัการดังกล่าว 

ในการจดัการภยัพิบัติในทกุระดบัชัน้ (A National Law Desk Survey, 2012)

 นอกจากนี้รัฐบาลญี่ปุ ่นยังได้ก�าหนดรายละเอียดไว้ในเอกสาร 

White Paper Disaster Management in Japan เป็นประจ�าทุกปี  

ดังตัวอย่างของปี พ.ศ. 2558 (ค.ศ. 2015) The White Paper Disaster 

Management in Japan 2015 Summary ซึ่งได้ระบุเนื้อความเกี่ยวกับ

มาตรการการฟื ้นฟูบูรณะ โดยได้ก�าหนดมาตรการในการตรวจสอบ 
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ความปลอดภัยของที่อยู่อาศัยส�าหรับผู้ประสบภัย ดังนี้ (Cabinet Office 

Japan, 2015)

 1. การให้ค�าจ�ากดัความของท่ีอยูอ่าศยัฉกุเฉินชัว่คราวและวธิกีาร

ในการจัดการสิ่งของบริจาค

 2. การสร้างความสมดุลระหว่างเงื่อนไขในการระดมทุนและ

มาตรการอื่น ๆ (เช่นมาตรการส�าหรับผู้มีรายได้น้อย)

 3. แนวทางในการเปลี่ยนแปลงที่อยู่อาศัยถาวร

 4. แนวทางในการซ่อมแซมที่อยู่อาศัยฉุกเฉิน

 การที่ประเทศญี่ปุ ่นให้ความส�าคัญและออกมาตรการต่าง ๆ  

ทั้งในด้านการเตรียมความพร้อม การตั้งรับและการชดเชยเพื่อการฟื้นฟู

บูรณะนั้นถือเป็นสิ่งส�าคัญ เนื่องจากภัยพิบัติแผ่นดินไหวเป็นเหตุการณ ์

ทางธรรมชาติที่ไม่อาจคาดเดาถึงวันและเวลาที่จะเกิดขึ้นล่วงหน้าได้  

ฉะน้ันการจัดเตรียมแผนงานและการสร้างมาตรการต่าง ๆ เพื่อให้เกิด 

ความพร้อมในการตัง้รบัและตอบโต้ต่อภยัพบิตั ิจงึเป็นเรือ่งจ�าเป็นทีร่ฐับาล

พึงกระท�า 

4. การบริหารจัดการตามมาตรการในการชดเชยเพื่อ
 การฟื้นฟูผู้ประสบภัยแผ่นดินไหวของจังหวัดคุมะโมะโตะ
 แม้ว่าประเทศญี่ปุ่นจะมีระบบและข้ันตอนในการปฏิบัติงานตาม

มาตรการชดเชยเพือ่การฟ้ืนฟผููป้ระสบภยัทีดี่ แต่ส�าหรบัจงัหวดัคุมะโมะโตะ 

แล้ว รัฐบาลท้องถิ่นยังไม่มีประสบการณ์ในการให้ความช่วยเหลือ 

ผู้ประสบภัยมากนัก เนื่องจากจังหวัดคุมะโมะโตะไม่ได้ตั้งอยู่ในพื้นที่เสี่ยง 

ที่จะเกิดภัยพิบัติแผ่นดินไหว เมื่อเทียบกับพื้นที่ของจังหวัดอื่น ๆ ใน 
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ประเทศญี่ปุ่น ดังนั้นเมื่อมีเหตุการณ์แผ่นดินไหวซึ่งสร้างความเสียหายใน 

วงกว้างเกิดขึน้ในจังหวดัคุมะโมะโตะ จึงมีปัญหาหลายประเด็นทีส่่งผลกระทบ 

ต่อประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานตามมาตรการการชดเชยเพ่ือการฟื้นฟู 

ผู ้ประสบภัยแผ่นดินไหวของรัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะ ท�าให้ 

การให้ความช่วยเหลือไม่สามารถด�าเนินการได้อย่างรวดเร็ว ไม่สามารถ 

ลดขั้นตอนหรือย่นระยะเวลาในการปฏิบัติงานเพ่ืออ�านวยความสะดวก 

แก่ประชาชนซึ่งเป็นผู้ประสบภัย โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหาในการหาที่ดิน

เพื่อใช้ในการก่อสร้างบ้านพักชั่วคราวผู้ประสบภัย ที่เป็นเช่นนี้เนื่องจาก  

1. จังหวดัคมุะโมะโตะมคีวามเป็นเมอืงและไม่มพีืน้ท่ีโล่งขนาดใหญ่ การจะหา 

พื้นที่ก่อสร้างชุมชนบ้านพักชั่วคราวที่มีความเหมาะสมในเขตเมืองจึงเป็น

เรือ่งยาก ดงันัน้ทีด่นิทีใ่ช้ในการก่อสร้างบ้านพกัชัว่คราวส�าหรับผู้ประสบภยั

บางส่วนจึงต้องอยู่ในพื้นที่ที่ห่างไกลชุมชน 2. จากเหตุการณ์แผ่นดินไหว 

เม่ือวนัที ่14-16 เมษายน 2559 ยงัมกีารเกดิแผ่นดินไหวตามมาอย่างต่อเนือ่ง  

ส่งผลให้การด�าเนนิการในการสร้างบ้านพกัชัว่คราวไม่สามารถท�าได้ในทันที 

เนื่องจากเหตุผลด้านความปลอดภัยในการก่อสร้างอาคารบ้านพักชั่วคราว

 ดังนั้นรัฐบาลท้องถ่ินจังหวัดคุมะโมะโตะจึงได้แก้ไขปัญหาโดย 

การเช่าที่ดินจากประชาชนเพื่อใช้เป็นพ้ืนท่ีก่อสร้างบ้านพักชั่วคราวแก่ 

ผู้ประสบภัย ซึ่งแม้ว่ารัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะจะไม่สามารถ 

จดัสร้างบ้านพกัช่ัวคราวได้ในทนัท ีแต่ชมุชนบ้านพกัอาศยัชัว่คราวกส็ามารถ

สร้างเสร็จได้ภายในระยะเวลาอันสั้น และได้มีการเคลื่อนย้ายผู้ประสบภัย

ไปพักอาศัยในบ้านพักชั่วคราวในทันที

 การปฏิบัติงานให้ความช่วยเหลือและฟื ้นฟูผู ้ประสบภัยของ 

จงัหวดัคมุะโมะโตะนัน้ ถอืว่าสามารถตอบสนองความต้องการแก่ประชาชน 

แม้ว่าจะไม่สามารถท�าการก่อสร้างบ้านพักอาศัยชั่วคราวได้ในทันที  
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แต่ก็สามารถด�าเนินการจนบรรลุตามแผนที่ได้วางไว้ สร้างความเชื่อมั่น 

และไว้วางใจแก่ประชาชนได้อย่างเหมาะสมภายใต้เง่ือนไขและปัญหา 

ที่รัฐบาลต้องประสบดังที่ได้กล่าวมาก่อนหน้านี้ 

5. กระบวนการและมาตรการในการฟื้นฟูบูรณะเกี่ยวกับ 
 ที่พักอาศัยของจังหวัดคุมะโมะโตะ 
 กระบวนการและการด�าเนนิงานในการให้ความช่วยเหลอืผูป้ระสบภยั 

ของประเทศญีปุ่น่นัน้ มลีกัษณะเป็นการประสานงานกนัระหว่างรัฐบาลกลาง 

และรัฐบาลท้องถิน่ โดยมกีารแบ่งหน้าทีค่วามรบัผดิชอบในการบรหิารจดัการ 

ระหว่างรัฐบาลส่วนกลางและรัฐบาลส่วนท้องถ่ินอย่างชัดเจน ในระดับ 

ส่วนกลางนั้น จะเป็นผู้รับผิดชอบดูแลในภาพรวมและให้ความช่วยเหลือ 

ในช่วงภาวะฉุกเฉิน ซึ่งเป็นช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อต้องการให้การดูแลช่วยเหลือ

และสัง่การจากส่วนกลางอย่างใกล้ชดิ นอกจากนีส่้วนกลางยงัให้ความช่วยเหลอื 

ในเรื่องของงบประมาณด้านการเยียวยาและฟื้นฟูอีกด้วย 

 ในขณะเดยีวกนั รฐับาลในระดบัท้องถิน่กมี็หน้าทีใ่นการบรหิารจดัการ  

ตลอดจนดูแลสั่งการด้านการวางแผนฟื้นฟู การสร้างที่พักอาศัยทั้งที่ 

เป็นบ้านพกัชัว่คราวและบ้านพกัถาวรให้กบัประชาชนผูป้ระสบภยัพบิตั ิท้ังน้ี

ในการบรหิารจดัการทัง้ส่วนกลางและส่วนท้องถ่ินนัน้ ได้ใช้ระบบฐานข้อมูล

กลางโดยการแต่งตั้งเจ้าหน้าที่ในการส�ารวจและประสานงานด้านข้อมูล 

เพื่อให้เป็นข้อมูลกลางที่หน่วยงานรัฐในทุกระดับใช้ร่วมกัน2 ซึ่งเป็น 

การประหยัดต้นทุน (Cost) ประหยัดทรัพยากร (Resources) และ 

2 สัมภาษณ์เจ้าหน้าที่รัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะ เมื่อ กรกฎาคม 2561 
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ประหยดัเวลา (Time) กล่าวคอื หากเป็นการให้ความช่วยเหลอืผูป้ระสบภยั

ในเบื้องต้น ก็จะเป็นหน้าท่ีของรัฐบาลท้องถ่ินท่ีต้องปฏิบัติหน้าที่ตั้งแต่ 

ขั้นตอนแรก ๆ เช่น การช่วยชีวิตผู้ประสบภัยในภาวะฉุกเฉิน การอพยพ 

ผู้ประสบภัยไปพักอาศัยในศูนย์อพยพชั่วคราว (Evacuation Center)  

ไปจนถึงขั้นตอนของการพิจารณาที่ตั้งในการก่อสร้างบ้านพักชั่วคราว3  

และหลังจากการก่อสร้างบ้านพักอาศัยช่ัวคราว4 เสร็จสิ้นลง จึงจะเป็น 

กระบวนการย้ายผูป้ระสบภยัไปพกัอาศยัในบ้านพกัชัว่คราว เพือ่รอการย้าย

ไปพักอาศัยยังบ้านพักอาศัยถาวรต่อไป 

 ส�าหรบัการให้ความช่วยเหลือด้านบ้านพกัช่ัวคราวของผู้ประสบภยั

ในเหตุการณ์แผ่นดินไหวของจังหวัดคุมะโมะโตะ เมื่อวันที่ 14-16 เมษายน 

2559 ที่ผ่านมานั้น รัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะ ทั้งส�านักงานเขต 

การปกครองจังหวัดคุมะโมะโตะ และเทศบาลได้ด�าเนินการพิจารณาตาม

มาตรการชดเชยเพือ่การฟ้ืนฟแูละสัง่การในการสร้างบ้านพกัอาศยัชัว่คราว

แก่ผู้ประสบภัยแผ่นดินไหวในพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบจากภัยพิบัติ โดยเป็น

ผู้ก�าหนดแผนการเคลื่อนย้ายผู้ประสบภัยผู้ซึ่งพักอาศัยอยู่ในศูนย์อพยพ

ชัว่คราวไปยงับ้านพกัอาศยัช่ัวคราวในเขตจงัหวัดคมุาโมโตะ โดยในเบือ้งต้น 

ส�านกังานเขตการปกครองจงัหวดัคุมะโมะโตะจะเป็นผูส่ั้งการให้มกีารจัดต้ัง 

3 จากเหตุการณ์แผ่นดินไหวในจังหวัดคุมะโมะโตะระหว่างวันที่ 14-16 เมษายน 2559 มีผู้ประสบ
ภัยทั้งสิ้นจ�านวน  42,988 คน หรือ 18,506 ครอบครัว  โดยรัฐบาลได้เตรียมการสร้างบ้านชั่วคราว
แบบธรรมดา เพือ่รองรบัผูป้ระสบภยัเอาไว้ทัง้สิน้ 4,303 หลงั ในส่วนของท่ีพักชัว่คราวแบบเป็นห้องชดุ 
มีผู้ประสบภัยพักอาศัยอยู่จ�านวนทั้งสิ้น 31,051 คน หรือ จ�านวน 12,362 ครอบครัว (ห้อง) และ
ที่พักของรัฐบาลซึ่งมีจ�านวนผู้ประสบภัยพักอาศัยอยู่จ�านวนทั้งสิ้น 1,555 คน หรือ 723 ครอบครัว 
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ส�านักงานฟื ้นฟูและบูรณะจังหวัดคุมะโมะโตะ (The Kumamoto  

Earthquake Recovery and Reconstruction Headquarters) ข้ึน 

ตามแผนการปฏิบัติงานดังนี้ 

 1. การอพยพผูป้ระสบภัยไปพักอาศยัในศนูย์อพยพ (Evacuation 

Center) 

 ส�านักงานเขตการปกครองจงัหวดัคมุะโมะโตะได้จดัตัง้ศูนย์อพยพ

ชัว่คราวขึน้จ�านวน 855 ศูนย์ เพือ่รองรบัผูป้ระสบภยัจ�านวนทัง้สิน้ 183,882 คน  

ระยะเวลาที่ผู้ประสบภัยได้พักอาศัยอยู่ในศูนย์อพยพ คือระหว่างเดือน

เมษายน–ตุลาคม 2559 (Church World Service [CWS], 2016)  

โดยเริ่มเคลื่อนย้ายผู ้ประสบภัยเข้าพักในบ้านพักอาศัยชั่วคราวได้ใน 

เดือนกันยายน 2559 (Japan Platform, 2016)

 2. การอพยพผู้ประสบภยัจากศนูย์อพยพ (Evacuation Center) 

ไปพักอาศัยยังบ้านพักชั่วคราว (Temporary Housing) 

 ในส่วนของการอพยพผูป้ระสบภัยออกจากศนูย์อพยพ (Evacuation  

Center) นั้น ส�านักงานเขตการปกครองจังหวัดคุมะโมะโตะได้ด�าเนินการ

จดัสร้างบ้านพกัอาศยัชัว่คราวขึน้ในเดอืนมถินุายน 2559 โดยบ้านพักอาศยั

ชัว่คราวกลุม่แรกแล้วเสรจ็ในเดอืนตลุาคม (ในเขตเมอืง) ในขณะทีบ่างส่วน

แล้วเสรจ็ในเดือนพฤศจกิายน 2559 หลงัจากนัน้ ส�านกังานเขตการปกครอง

จังหวัดคุมะโมะโตะได้อนุญาตให้ผู้ประสบภัยบางส่วนทยอยเข้าพักอาศัย 

ในบ้านพักชั่วคราว จนกระทั่งมีการประกาศปิดศูนย์อพยพในวันที่ 18 

พฤศจิกายน 2559 เมื่อผู ้ประสบภัยท้ังหมดได้ย้ายเข้าไปพักอาศัย 

ยังบ้านพักชั่วคราวแล้ว
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 ส�าหรับบ้านพักอาศัยชั่วคราวนั้นในจังหวัดคุมะโมะโตะนั้น  
มีจ�านวนทัง้สิน้ 20,209 หลงั ซึง่ตัง้อยูท่ัง้ในและนอกตัวจังหวดัคมุะโมะโตะ 
สามารถแบ่งออกเป็น 3 ประเภทคือ (Japan Platform, 2016)
 1. ที่พักชั่วคราวที่สร้างขึ้นใหม่ จ�านวนทั้งสิ้น 4,157 หลัง/ห้อง
 2. ทีพ่กัชัว่คราวทีเ่ช่าโดยรัฐบาล จ�านวนทัง้ส้ิน 14,895 หลงั/ห้อง 
 3. ทีพ่กัสาธารณะ (Public Housing) จ�านวนท้ังสิน้ 1,157 หลงั/ห้อง 

 3. การย้ายจากบ้านพักอาศัยชั่วคราวไปยังบ้านพักอาศัยถาวร 
(Permanent Housing) 
 หลังจากผู้ประสบภัยได้เข้าพักอาศัยยังบ้านพักอาศัยชั่วคราว 
ในช่วงระยะเวลาหนึ่งแล้ว ผู้ประสบภัยจักต้องเตรียมตัวเพ่ือย้ายเข้าไป 
พักอาศัยยังบ้านพักอาศัยถาวร โดยกรณีของจังหวัดคุมะโมะโตะนั้น พบว่า
มีผู้ประสบภัยบางส่วนได้ด�าเนินการซ่อมแซมและสร้างบ้านพักอาศัยถาวร
ของตนเอง ในขณะเดียวกันรัฐบาลท้องถิ่นเองก็มีแผนในการสร้างบ้านพัก
ถาวรให้กับผู้ประสบภัยด้วยเช่นกัน อย่างไรก็ตาม ยังมีผู ้ประสบภัย 
จ�านวนหนึ่งซึ่งมีข้อจ�ากัดทางด้านการเงินที่จะใช้ในการซ่อมแซมหรือ 
สร้างบ้านพักถาวรของตนเอง กรณนีีจ้งึเป็นประเดน็ปัญหาทีร่ฐับาลท้องถิน่
จังหวดัคมุะโมะโตะต้องเข้าไปให้ความช่วยเหลอืในการพิจารณาขยายเวลา
ให้ผูป้ระสบภยัทีม่ข้ีอจ�ากดัเหล่าน้ีให้สามารถพกัอาศยัอยูใ่นบ้านพกัชัว่คราว
ต่อไปอีก 1 ปี เพื่อให้ผู้ประสบภัยสามารถมีที่พักอาศัยในขณะที่ต้องจัดการ
กับปัญหาของตนได้ 
 จากการสัง่การตัง้แต่ข้ันตอนท่ี 1 การอพยพผูป้ระสบภยัไปพกัอาศยั 

ในศนูย์อพยพ (Evacuation Center) ไปยงัขัน้ตอนที ่2 การอพยพผูป้ระสบภยั 
จากศูนย์อพยพ (Evacuation Center) ไปพักอาศัยยังบ้านพักชั่วคราว 
(Temporary Housing) และขัน้ตอนที ่3 การย้ายจากบ้านพักอาศัยชัว่คราว
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ไปยังบ้านพักอาศัยถาวร (Permanent Housing) นั้น พบว่าการสั่งการ 

ในขั้นตอนที่ 1 มีความรวดเร็วมาก เนื่องจาก รัฐบาลท้องถิ่นได้ด�าเนินการ

โดยมีการประสานงานกับหน่วยงานต่าง ๆ ซึ่งรวมถึงมหาวิทยาลัย  

และโรงเรียนในเขตจังหวัด คุมะโมะโตะเพื่อใช้พื้นที่ขนาดใหญ่ เช่น  

สนามกีฬาในร่ม (Indoor Stadium) เป็นศูนย์อพยพให้กับผู้ประสบภัย 

 อย่างไรก็ตาม การสั่งการและการปฏิบัติงานในข้ันตอนท่ี 2  

การอพยพผู้ประสบภัยจากศูนย์อพยพ (Evacuation Center) ไปพักอาศัย

ยังบ้านพักชั่วคราว (Temporary Housing) นั้น ไม่สามารถด�าเนินการ 

ได้ในทันที ด้วยเหตุผลหลัก 2 ประการ กล่าวคือ 1. ปัญหาในการหาที่ดิน 

ที่มีความเหมาะสมเพื่อสร้างชุมชนบ้านท่ีช่ัวคราวให้กับผู้ประสบภัย และ  

2. ปัญหาการเกิดแผ่นดินไหวตามมาอย่างต่อเนื่อง หลังจากเหตุการณ์ 

แผ่นดินไหวเมื่อวันท่ี 14-16 เมษายน 2559 ส่งผลให้การด�าเนินการ 

ในการสร้างบ้านพักช่ัวคราวไม่สามารถท�าได้ในทันที ดังนั้นผู้ประสบภัย 

จึงต้องอาศัยอยู่ในศูนย์อพยพในระยะเวลาที่ยาวนานกว่าที่ควร จนกว่า 

จะสามารถย้ายไปยังบ้านพักชั่วคราวได้ ในข้ันตอนที่ 2 นี้ ส�านักงานเขต 

การปกครองจังหวดัคมุะโมะโตะ จงึได้เริม่ด�าเนนิการจดัสร้างบ้านพกัอาศยั

ช่ัวคราวในเดือนมิถุนายน 2559 โดยบ้านพักชั่วคราวกลุ่มแรกแล้วเสร็จ 

ในเดอืนตลุาคม (ในเขตเมอืง) และกลุม่ต่อมาแล้วเสร็จในเดือนพฤศจิกายน 

2559 จากนั้นจึงได ้อนุญาตให ้ผู ้ประสบภัยทยอยเข ้าพักอาศัยใน 

บ้านพักช่ัวคราวจนกระท่ังสามารถประกาศปิดศูนย์อพยพในวันที่  

18 พฤศจิกายน 2559 

 แม้ว่าการปฏิบัตงิานของส�านกังานเขตการปกครองจงัหวดัคมุะโมะโตะ 

เป็นไปด้วยความล่าช้า ด้วยติดปัญหาบางประการที่ไม่สามารถควบคุมได้ 

แต่ส�านักงานเขตการปกครองจังหวัดคุมะโมะโตะก็มีแผนการด�าเนินการ 
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ในการสร้างบ้านพักชั่วคราวให้กับผู้ประสบภัยแผ่นดินไหว ดังปรากฏใน

ตารางที่ 1 ด้านล่างนี้ 

ตารางที่ 1 แผนการสร้างที่พักอาศัยชั่วคราว จังหวัดคุมะโมะโตะ

เทศบาล
Municipality

แผน
Planned

ก่อสร้างจริง
Constructed

จ�านวนที่ดิน
Number of 

housing estates

จ�านวนบ้าน
Number of 

houses

จ�านวนที่ดิน
Number of 

housing estates

จ�านวนบ้าน
Number of 
houses

เมอืง Kumamoto City 9 541 9 541

เมือง Uto City 6 143 4 117

Uki City 6 176 4 143

Misato Town 3 41 2 26

เมือง Oozu Town 6 91 6 91

เมือง Kuyo Town 1 20 1 20

เมือง Aso City 4 101 4 101

เมอืง Ubuyama Village 2 9 2 9

เมอืง Minami Aso Village 8 401 8 401

เมอืง Nishihara Village 5 312 4 302

เมือง Mifune Town 21 425 17 328

เมือง Kashima Town 11 208 11 208

เมือง Mashiki Town 18 1,562 16 1,492

เมือง Kosa City 6 228 6 228

เมือง Yamato Town 1 6 1 6

เมือง Hikawa Town 3 39 3 39

รวมทั้งสิ้น 110 4,303 98 4,052

ข้อมูล ณ วันที่ 6 ตุลาคม พ.ศ. 2559
ที่มา: The Earthquake Engineering Field Investigation Team [EEFIT], 2016
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 จากตาราง แสดงถึงจ�านวนท่ีพกัอาศยัชัว่คราวทีม่กีารวางแผนและ

ได้ก่อสร้างจรงิในระยะเวลา 6 เดอืนหลงัจากเกิดเหตกุารณ์ภยัพิบติัแผ่นดินไหว  

โดยการสร้างที่พักอาศัยชั่วคราวนั้น จ�านวนบ้านพักชั่วคราวกว่า 90%  

อยู่ในพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบภายในจังหวัดคุมะโมะโตะ(The Earthquake 

Engineering Field Investigation Team [EEFIT], 2016 ทั้งนี้ ส�านักงาน

เขตการปกครองท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะ (Kumamoto Prefectural 

Government Office) ได้ด�าเนนิการสัง่การเพือ่ขอความร่วมมอืให้เจ้าหน้าที่

จากหน่วยงานต่าง ๆ เพื่อเข้าไปตรวจสอบขอบเขตความเสียหายที่เกิดขึ้น 

เพื่อน�าข้อมูลนั้นมาวางแผนงานในการให้ความช่วยเหลือผู ้ประสบภัย 

แผ่นดนิไหวด้านทีอ่ยูอ่าศยัเพือ่รองรบัผูป้ระสบภยัทีจั่กต้องเข้ามาพักอาศยั

ในบ้านพักชั่วคราวต่อไป 

 

6. บทสรุป 
 แม้ว่ารัฐบาลท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะจะประสบปัญหาใน 

การบริหารจัดการให้ความช่วยเหลือฟื้นฟูบูรณะผู้ประสบภัยแผ่นดินไหว 

ด้วยข้อจ�ากัดด้านพื้นท่ี และจ�านวนแผ่นดินไหวตามที่มีมากจนไม่สามารถ

ด�าเนินการก่อสร้างบ้านพักชั่วคราวได้ในทันที จนส่งผลให้ผู้ประสบภัย 

ต้องอาศยัอยูใ่นศนูย์อพยพนานกว่าทีค่วร เพราะไม่สามารถย้ายออกมาพัก

ยังบ้านพักชั่วคราวได้ แต่รัฐบาลท้องถ่ินจังหวัดคุมะโมะโตะก็สามารถ 

ด�าเนนิการให้ความช่วยเหลอืและฟ้ืนฟผููป้ระสบภัยได้เป็นอย่างด ีเนือ่งจาก

ส�านักงานเขตการปกครองท้องถิ่นจังหวัดคุมะโมะโตะ (Kumamoto  

Prefectural Government Office) นั้น มีอิสระในการด�าเนินการสั่งการ 

วางแผนฟ้ืนฟ ูและบรหิารจดัการด้านทีพ่กัอาศยัทัง้ทีเ่ป็นทัง้บ้านพกัช่ัวคราว
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และบ้านพักถาวรให้กับประชาชนผู ้ประสบภัยพิบัติ อีกทั้งลักษณะ 

การด�าเนินการในการให้ความช่วยเหลือฟื้นฟูบูรณะของรัฐบาลท้องถิ่น

จังหวัดคุมะโมะโตะที่อยู่ในรูปของการประสานงานกันระหว่างหน่วยงาน 

ส่วนท้องถิน่ด้วยกนั และระหว่างหน่วยงานส่วนท้องถิน่กบัหน่วยงานส่วนกลาง  

โดยมีการจดัท�าฐานข้อมลูกลางนัน้ เอือ้ให้เจ้าหน้าทีข่องรฐัสามารถปฏบิตังิาน 

ได้รวดเร็วยิ่งขึ้น เพราะเจ้าหน้าที่ของรัฐไม่ต้องเสียเวลา หรือเสียค่าใช้จ่าย

ในการตรวจสอบข้อมูล หรือรอการตัดสินใจจากส่วนกลางในทุกเรื่อง  

ซึ่งเป็นการประหยัดต้นทุน (Cost) ประหยัดทรัพยากร (Resources)  

และประหยัดเวลา (Time) จึงเกิดความคุ ้มค่าในการปฏิบัติงานและ 

การตรวจสอบความถูกต้องก่อนเข้าสู่ระบบ ซึ่งเจ้าหน้าที่รัฐท่ีเกี่ยวข้อง 

ในทุกระดบักส็ามารถอ้างองิข้อมลูจากฐานข้อมลูนัน้ได้ โดยไม่ต้องสอบถาม

ย้อนไปมา ประชาชนซึง่เป็นผูไ้ด้รบัผลกระทบกส็ามารถได้รบัการช่วยเหลอื

เยยีวยาได้รวดเรว็ขึน้ ซึง่กเ็ป็นการบงัเกดิประโยชน์สูงสุดต่อส่วนรวมซ่ึงกค็อื

ประชาชนนั่นเอง
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บทที่ 4

การส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น
ภายใต้ความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจไทย-ญี่ปุ่น (JTEPA)

พิสุทธิ์ กุลธนวิทย์1

บทคัดย่อ

 ภายใต้ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกจิไทย-ญีปุ่น่ (Japan-Thailand 

Economic Partnership Agreement : JTEPA) มะม่วงจากประเทศไทย

ได้รบัสทิธปิระโยชน์ด้านภาษนี�าเข้าประเทศญีปุ่่นเป็นร้อยละ 0 แต่การส่งออก 

มะม่วงของประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นก็ยังไม่เพ่ิมข้ึนอย่างถาวร และลด

ลงอย่างมากในบางช่วงเวลา งานวจิยันีจ้งึต้องการศกึษาว่า สิง่ใดเป็นปัญหา

หรืออุปสรรคต่อการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ ่น  

โดยจะศึกษาครอบคลุมทั้งด ้านการส่งออกของประเทศไทยที่ เป ็น 

ด้านอุปทานของมะม่วง และด้านการน�าเข้าของประเทศญี่ปุ่นที่เป็นด้าน

อุปสงค์ต่อมะม่วง

1 รศ.ดร.พิสุทธิ์ กุลธนวิทย์ อาจารย์ประจ�าคณะเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
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 งานวิจัยพบว่าประเทศญี่ปุ่นให้ความส�าคัญด้านสุขอนามัยและ 
สุขอนามัยพืชเป็นอย่างมาก ทางการญี่ปุ่นจึงมีความเข้มงวดในการควบคุม
ตรวจสอบผักและผลไม้ท่ีอนุญาตให้น�าเข้าประเทศญี่ปุ่น ซ่ึงนับว่าเป็น
อุปสรรคส�าคัญในการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ ่น  
ถงึแม้ทางการไทยจะมมีาตรการต่าง ๆ  เพือ่สนบัสนนุและส่งเสริมการส่งออก
มะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น แต่ปริมาณการส่งออกมะม่วง 
จากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่่นยงัน้อยกว่าปริมาณการส่งออกท่ีสามารถเป็นได้  
เน่ืองจากอปุสรรคทัง้ทางด้านอปุสงค์และอปุทาน ดงัน้ัน หน่วยงานทางการไทย 
จึงสามารถด�าเนนินโยบายหรอืมาตรการต่าง ๆ  เพิม่เตมิเพือ่ลดอปุสรรคและ
เพื่อสนับสนุนการส่งออกมะม่วงทั้งทางด้านอุปสงค์และอุปทาน 

 ตวัอย่างของมาตรการด้านอปุสงค์ คือ กรมส่งเสรมิการค้าระหว่างประเทศ  
หรือกรมการค้าต่างประเทศ กระทรวงพาณิชย์ สามารถช่วยท�าการตลาด  
โดยการด�าเนินการเผยแพร่หรือประชาสัมพันธ์มะม่วงจากประเทศไทย 
ทัง้พนัธุน์�า้ดอกไม้และพนัธุม์หาชนกให้เป็นทีรู่จ้กัในตลาดญีปุ่น่ ตวัอย่างของ
มาตรการด้านอปุทาน คอื การเพ่ิมช่องทางการยืน่เอกสารเพือ่การส่งออกมะม่วง 
ผ่านทางระบบออนไลน์ และปรบัเป็นระบบออนไลน์ท้ังหมดในระยะเวลาถดัไป

1. บทน�า
 ภายใต้ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกจิไทย-ญีปุ่น่ (Japan-Thailand 
Economic Partnership Agreement: JTEPA) ประเทศญีปุ่น่ให้สทิธพิเิศษ 
แก่ประเทศไทยในการส่งออกสินค้าเกษตร 7 ประเภท2, 3 ทั้งนี้ผลไม้ 

2 สินค้าเกษตร 7 ประเภท ที่ญี่ปุ่นให้สิทธิพิเศษแก่ไทยภายใต้ JTEPA ได้แก่ เนื้อสัตว์ ประมง ผัก  
   ผลไม้ ธัญพืช อาหารปรุงแต่ง และผลิตภัณฑ์นม
3  สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ (2554)
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เป็นหนึ่งในสินค้าเกษตร 7 ประเภทดังกล่าว ผลไม้ที่ประเทศญี่ปุ่นให้สิทธิ

ในการลดภาษีเป็นร้อยละ 0 แก่ประเทศไทย ซึง่มผีลบงัคบัใช้ตัง้แต่ ปี พ.ศ. 2550  

เช่น อินทผลัม อะโวคาโด ฝรั่ง มะม่วง ในปี พ.ศ. 2562 มะม่วงมีมูลค่า 

ส่งออกเป็นอนัดับที ่1 โดยมมีลูค่า 7,701,109 เหรียญสหรฐัฯ จากภาพที ่1 

มูลค่าการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประศญี่ปุ่นมีแนวโน้มเพิ่มขึ้น 

ในช่วงปี พ.ศ. 2550-2555 แต่กลับลดลงอย่างมากจาก 8,125,864  

เหรยีญสหรฐัฯ ในปี พ.ศ. 2555 เป็น 5,302,146 เหรยีญสหรฐัฯ ในปี พ.ศ. 2556  

ซึ่งคิดเป็นการลดลงร้อยละ 34.75 และยังคงลดลงอย่างต่อเนื่องจนถึง 

ปี พ.ศ. 2558 มูลค่าการส่งออกมะม่วงจึงเริ่มเพิ่มขึ้นในปี พ.ศ. 2559 

ภาพที่ 1 มูลค่าการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น

ในช่วงปี พ.ศ. 2550-2562

ที่มา : ศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร ส�านักงานปลัดกระทรวงพาณิชย์  
โดยความร่วมมือจากกรมศุลกากร
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 ประเด็นที่น่าสนใจ คือ เหตุใดการส่งออกมะม่วงของประเทศไทย

ไปประเทศญีปุ่น่จงึลดลงอย่างมากในปี พ.ศ. 2556 และมลูค่าการส่งออกมะม่วง 

จะกลับมาสู่แนวโน้มเดิมก่อนการลดลงในปี พ.ศ. 2556 ได้หรือไม่ และ 

เหตุใดการลดอัตราภาษีน�าเข้าเป็นร้อยละ 0 ให้แก่มะม่วงน�าเข้าจาก

ประเทศไทยภายใต้ JTEPA จึงไม่สามารถสนับสนุนให้การส่งออกมะม่วง

จากประเทศไทยเพิ่มข้ึนอย่างถาวร งานวิจัยนี้จึงต้องการศึกษาว่า สิ่งใด 

เป็นปัญหาหรืออุปสรรคต่อการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศ

ญี่ปุ่น โดยจะศึกษาครอบคลุมทั้งด้านการส่งออกของประเทศไทยที่เป็น 

ด้านอุปทานของมะม่วง และด้านการน�าเข้าของประเทศญี่ปุ่นที่เป็นด้าน

อุปสงค์ต่อมะม่วง

2. กฎ ระเบยีบ และประกาศทีเ่กีย่วข้องกบัการส่งออกมะม่วง 
 ของประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น
 ประเทศญี่ปุ่นให้ความส�าคัญด้านสุขอนามัยและสุขอนามัยพืช 

เป็นอย่างมาก ทางการญี่ปุ่นจึงมีความเข้มงวดในการควบคุมตรวจสอบผัก

และผลไม้ท่ีอนุญาตให้น�าเข้า เช่น การก�าหนดค่าปริมาณสารตกค้างสงูสดุ 

(Maximum Residue Limits : MRLs) ของสารเคม ีการก�าหนดให้มะม่วงสด 

และมงัคุดสดต้องผ่านการอบไอน�า้เพือ่ก�าจดัแมลงวนัผลไม้ก่อนการส่งออก 

และการก�าหนดให้ผลไม้ทุกชนิดที่น�าเข้าต้องมีใบรับรองสุขอนามัยพืช  

(Phytosanitary Certificate) ก�ากบัไปด้วยทกุครัง้จากประเทศต้นทางของสนิค้า

 นอกจากนี้ ทางการญี่ปุ่นยังก�าหนดรายการพืชหรือผลผลิตพืช 

ที่ห้ามน�าเข้าจากประเทศต่าง ๆ เนื่องจากพืชหรือผลผลิตพืชดังกล่าว 

เป็นที่อาศัยของแมลงและโรคพืชร้ายแรง ซึ่งไม่ปรากฏอยู่ในประเทศญี่ปุ่น
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หรือปรากฏอยู่เฉพาะบางพื้นที่ ยกเว้นมีการท�าข้อตกลงระหว่างประเทศ

และผ่านกรรมวิธีก�าจัดศัตรูพืชที่ก�าหนดไว้ อย่างไรก็ตาม พืชหรือส่วนของ

พชืบางชนดิทีป่ระเทศญ่ีปุน่อนญุาตให้มกีารน�าเข้าได้จะต้องผ่านการตรวจสอบ  

ณ แหล่งปลูกโดยกรมวิชาการเกษตร กระทรวงเกษตรและสหกรณ์  

ของประเทศไทย เพือ่รบัรองว่าปลอดจากศตัรพืูชตามทีท่างการญีปุ่น่ก�าหนด

 หน่วยงานของทางการไทยโดยกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ และ

กระทรวงพาณิชย์ จึงมีข้อก�าหนดและมาตรการต่าง ๆ เพื่อสนับสนุนและ

ส่งเสริมการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น และเพื่อให้

สอดคล้องกับกฎ ระเบียบ และมาตรการการน�าเข้ามะม่วงที่ทางการญี่ปุ่น

ก�าหนดดังนี้

 2.1 ข้อก�าหนดและมาตรการการต่าง ๆ  ของกระทรวงเกษตรและสหกรณ์4

 กระทรวงเกษตรและสหกรณ์มข้ีอก�าหนดและมาตรการการต่าง ๆ  

ที่เกี่ยวข้องกับการส่งออกมะม่วงไปประเทศญี่ปุ่นดังนี้

 1) ประกาศกรมวิชาการเกษตร เรื่อง หลักเกณฑ์ วิธีการ และ

เงื่อนไขการจดทะเบียนผู้ส่งออกผักและผลไม้ พ.ศ. 2553

 2) ประกาศกรมวิชาการเกษตร เรื่องหลักเกณฑ์ วิธีการ และ

เงื่อนไขการจดทะเบียนผู้ส่งออกผักและผลไม้ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2557

 3) ประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ เรื่อง ก�าหนดพืชเป็น 

พืชควบคุมเฉพาะ พ.ศ. 2556

 4) ประกาศกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ เรื่อง ก�าหนดพืชเป็น 

พืชควบคุมเฉพาะ (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2558

4 กรมวิชาการเกษตร (2560)
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 5) ประกาศกรมวิชาการเกษตร เรื่อง หลักเกณฑ์ วิธีการ และ

เงื่อนไขการขอและการออกใบรับรองสุขอนามัย พ.ศ. 2552

 มะม่วงเป็นพืชควบคุมเฉพาะส�าหรับการส่งออกไปประเทศญี่ปุ่น 

ซึ่งจะต้องผ่านการตรวจสอบเช้ือจุลินทรีย์ หรือสิ่งอื่นใดที่เป็นอันตราย 

ต่อสุขภาพมนุษย์ ตามหลักเกณฑ์และวิธีการของกรมวิชาการเกษตร  

(ตามประกาศหมายเลข 3 และ 4) ผู้ประสงค์จะส่งออกพืชควบคุมเฉพาะ

ไปประเทศญีปุ่่นจะต้องจดทะเบยีนผูส่้งออก หมายเลขทะเบยีน JP-XX-XXX 

โดยยื่นค�าร้องขอหนังสือส�าคัญแสดงการจดทะเบียนเป็นผู้ส่งออกผักและ 

ผลไม้ ได้ทีก่ลุม่จดทะเบยีนและออกใบรบัรอง กองพฒันาระบบและรับรอง

มาตรฐานสินค้าพืช กรมวิชาการเกษตร กระทรวงเกษตรและสหกรณ์  

ซึ่งหนังสือส�าคัญแสดงการจดทะเบียนเป ็นผู ้ส ่งออกผักและผลไม ้ 

ไปต่างประเทศ มีอายุ 2 ปี นับจากวันที่ออกเอกสาร

 นอกจากนี้ การส่งออกมะม่วงของประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น 

ยังมีเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องเพิ่มเติมดังนี้

 1) ผู้ประสงค์จะส่งออกพืชควบคุมเฉพาะไปประเทศญี่ปุ่นต้อง 

ขอใบรับรองสุขอนามัย (Health Certificate) ก่อนการส่งออก

 2) ผู้ประสงค์จะส่งออกมะม่วง ต้องยื่นผลทดสอบสารเคมีตกค้าง

ที่ผ่านตามเกณฑ์ที่ก�าหนด ประกอบการขอใบรับรองสุขอนามัย (Health 

Certificate)

 3) มะม่วงสดต้องผ่านการอบไอน�า้ก่อนการส่งออกไปประเทศญีปุ่น่  

และผู้ประสงค์จะส่งออกต้องขอใบรับรองสุขอนามัยพืช (Phytosanitary  

Certificate) ก�ากับการส่งออกไปด้วยทุกครั้ง 
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 2.2 ข้อก�าหนดและมาตรการต่าง ๆ ของกระทรวงพาณิชย์

 กระทรวงพาณชิย์มข้ีอก�าหนดและมาตรการต่าง ๆ  ทีเ่กีย่วข้องกบั

การส่งออกมะม่วงของประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นดังนี้

 1) ประกาศกระทรวงพาณชิย์ เรือ่งการส่งสินค้าและผลไม้ออกไป

นอกราชอาณาจักร พ.ศ. 2546

 2) ประกาศกรมการค้าต่างประเทศ เรือ่งก�าหนดชนดิหรอืประเภทผกั 

และผลไม้ที่ต้องมีหนังสือรับรองในการส่งออก พ.ศ. 2550

 นอกจากมาตรการของทางการไทยแล้ว ทางการญีปุ่น่ยงัมมีาตรการ 

เพื่อตรวจสอบสารเคมีตกค้างมะม่วงน�าเข้าจากประเทศไทย โดยภายใต้

หมวด 3 มาตรา 26 ของกฎหมายสุขอนามัยอาหาร (Food Sanitation 

Law) ของประเทศญ่ีปุ่น มะม่วงน�าเข้าจากประเทศไทยต้องถูกตรวจสอบ

สารเคมตีกค้าง 2 ชนิด ได้แก่ (1) สารฆ่าแมลง Chlorpyrifos (agricultural  

chemical : organophosphorus insecticide) โดยห้ามไม่ให้มีปริมาณ

สารตกค้าง (MRLs) เกินกว่า 0.05 ppm (part per million) และ  

(2) สารฆ่าเชื้อรา Propiconazole (agricultural chemical : triazole 

fungicide) โดยห้ามไม่ให้มปีรมิาณสารตกค้าง (MRLs) เกนิกว่า 0.01 ppm 

(part per million) ทัง้นี ้ผูส่้งออกมะม่วงของประเทศไทยทีไ่ด้รับการยกเว้น

การถกูตรวจสอบ เป็นผูท้ีเ่ข้าร่วมโครงการ “การจัดการสารเคมใีนผักผลไม้

เพ่ือการส่งออกไปประเทศญีปุ่น่ (control measure)” ท่ีกรมวชิาการเกษตร  

กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ มีข้อตกลงไว้กับกระทรวงสาธารณสุข 

แรงงาน และสวัสดิการ (Ministry of Health, Labour and Welfare : 

MHLW) ของประเทศญี่ปุ่น โดยจะได้รับการยกเว้นการกักกัน ณ ด่าน 

ทั่วประเทศญี่ปุ่น
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3. สถานการณ์การส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่น่
 ภายใต้ JTEPA ประเทศญี่ปุ่นอนุญาตให้น�าเข้ามะม่วงสดจาก

ประเทศไทยได้ 7 พันธุ์ ได้แก่ หนังกลางวัน พิมเสน น�้าดอกไม้ มหาชนก 

แรด เขียวเสวย และโชคอนันต์ โดยมะม่วงพันธุ์น�้าดอกไม้มีการส่งออกไป

ประเทศญี่ปุ่นมากที่สุด รองลงมา คือ มะม่วงพันธุ์มหาชนก ภาพท่ี 2  

แสดงปริมาณการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นต้ังแต ่

ปี พ.ศ. 2550 เป็นท่ีน่าสังเกตว่า ปริมาณการส่งออกค่อนข้างคงที่อยู่ที่

ประมาณ 1,500 ตนัต่อปี ตัง้แต่ JTEPA มผีลบงัคบัใช้ในปี พ.ศ. 2550 และ

เพิม่ขึน้เป็น 1,677.85 ตนั ในปี พ.ศ. 2555 ซึง่คดิเป็นการเพิม่ขึน้ร้อยละ 10.74  

เม่ือเทียบกับปี พ.ศ. 2554 และลดลงเหลือเพียง 997.60 ตัน ในปี  

พ.ศ. 2558 และค่อย ๆ เพ่ิมขึ้นอีกครั้งในปี พ.ศ. 2559 จนมีปริมาณ 

การส่งออกไปประเทศญี่ปุ่นสูงสุดที่ 1,939.02 ตัน ในปี พ.ศ. 2561 เพิ่มขึ้น

ร้อยละ 44.04 เมื่อเทียบกับปี พ.ศ. 2560 ปริมาณการส่งออกมะม่วง 

จากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นลดลงอีกครั้งเป็น 1,904.40 ตัน ในปี  

พ.ศ. 2562 ซึ่งลดลงร้อยละ 1.79 เมื่อเทียบกับปี พ.ศ. 2561
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ภาพที่ 2 ปริมาณการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น

ในช่วงปี พ.ศ. 2550-2562

ทีม่า : ศนูย์เทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สาร ส�านกังานปลดักระทรวงพาณิชย์ โดย
ความร่วมมือจากกรมศุลกากร 

 ทั้งนี้ ปริมาณการส่งออกในช่วงปี พ.ศ. 2560-2562 ที่มากกว่า

ปริมาณการส่งออกในช่วงปี พ.ศ. 2556-2559 มีสาเหตุมาจากการส่งออก

มะม่วงพันธุ์มหาชนกที่เพิ่มขึ้น ซึ่งมะม่วงพันธุ์มหาชนกเร่ิมเป็นที่รู้จักของ 

ผู้บริโภคชาวญี่ปุ ่น เพราะมะม่วงพันธุ์มหาชนกมีเรื่องราวความเป็นมา  

ราคาย่อมเยากว่ามะม่วงพันธ์ุน�า้ดอกไม้ และมลีกัษณะคล้ายมะม่วงแอปเปิล 

(apple mango) ที่น�าเข้าจากประเทศเม็กซิโก

 หากพิจารณาสัดส่วนปริมาณการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย

ไปประเทศญ่ีปุน่เทยีบกบัตลาดโลก ดงัแสดงในภาพที ่3 จะพบว่า สัดส่วนดังกล่าว 

มีค่าสูงสุดเป็นร้อยละ 12.10 ในปี พ.ศ. 2550 และมีแนวโน้มลดลง 
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ตั้งแต่ JTEPA มีผลบังคับใช้ และมีค่าน้อยกว่าร้อยละ 5.00 มาต้ังแต่ปี  

พ.ศ. 2554 สัดส่วนดังกล่าวมีค่าต�่าสุดเพียงร้อยละ 2.16 ในปี พ.ศ. 2557 

และค่อย ๆ  เพิม่ขึน้ตัง้แต่ปี พ.ศ. 2558 แต่กลับลดลงเหลอืเพยีงร้อยละ 2.95 

ในปี พ.ศ. 2561 การลดลงของสดัส่วนนีเ้นือ่งจากปริมาณการส่งออกมะม่วง

ไปประเทศญี่ปุ ่นค่อนข้างคงท่ีในขณะท่ีปริมาณการส่งออกมะม่วง 

ไปตลาดโลกมีแนวโน้มเพิ่มข้ึน ในขณะที่ ภาพที่ 4 แสดงให้เห็นว่า  

สัดส่วนมูลค่าการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นเทียบกับ

ตลาดโลกมีแนวโน้มลดลงเช่นกนั โดยลดลงจากทีเ่คยสงูสดุทีร้่อยละ 42.96 

ในปี พ.ศ. 2550 เหลือเพียงร้อยละ 9.98 ในปี พ.ศ. 2557 และมีค่าอยู่ที่

ประมาณร้อยละ 10.00 มาตัง้แต่ปี พ.ศ. 2557 โดยมีค่าต�า่สุดท่ีร้อยละ 9.11 

ในปี พ.ศ. 2561 

ภาพที ่3 สดัส่วนปริมาณการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่น่ 

เทียบกับตลาดโลกในช่วงปี พ.ศ. 2550-2562

 

ที่มา : ค�านวณโดยนักวิจัย
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ภาพที ่4 สดัส่วนมลูค่าการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่่น 

เทียบกับตลาดโลกในช่วงปี พ.ศ. 2550-2562

ที่มา : ค�านวณโดยนักวิจัย

 เมื่อพิจารณาด้านราคา ราคาส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย 
ไปประเทศญ่ีปุ่นสูงกว่าราคาส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปตลาดโลก 
โดยเฉลี่ย 4.42 เท่า จากภาพที่ 5 ราคาส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย 
ไปประเทศญีปุ่น่สงูสดุเป็น 5,041.81 เหรยีญสหรฐัฯ ต่อตนั ในปี พ.ศ. 2556 
ราคาที่สูงขึ้นในปี พ.ศ. 2556 มีผลท�าให้ปริมาณการส่งออกมะม่วง 
ไปประเทศญี่ปุ่นลดลงอย่างมาก (ดังแสดงในภาพที่ 2) ทั้งนี้ราคาที่เพิ่มขึ้น
ส่วนหนึง่มสีาเหตจุากการท่ีสกลุเงนิบาทแข็งค่าขึน้เมือ่เทยีบกบัสกลุเงนิเยน 
ในปี พ.ศ. 2556 อย่างไรก็ตาม การที่ราคาส่งออกไปประเทศญี่ปุ่นสูงกว่า
ราคาส่งออกไปตลาดโลกโดยเฉลี่ยมากกว่า 4 เท่า ยังไม่สามารถจูงใจให้ 
ผู ้ส่งออกไทยส่งออกมะม่วงไปประเทศญี่ปุ ่นมากขึ้น อาจเนื่องมาจาก  
(1) ข้อจ�ากัดทางปริมาณความต้องการบริโภคมะม่วงจากประเทศไทย 
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ของผู้บริโภคชาวญี่ปุ่น หรือ (2) ข้อจ�ากัดเรื่องกฎเกณฑ์ ระเบียบ หรือ 

มาตรการทีเ่กีย่วข้องกบัการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่น่

ภาพที่ 5 ราคาส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น และ

ราคาส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปตลาดโลกในช่วงปี พ.ศ. 2550-2562

ที่มา : ค�านวณโดยนักวิจัย จากข้อมูลมูลค่าการส่งออกและปริมาณการส่งออก โดยใช้
ข้อมลูจากศนูย์เทคโนโลยสีารสนเทศและการสือ่สาร ส�านกังานปลัดกระทรวงพาณชิย์ 
โดยความร่วมมือจากกรมศุลกากร

4. การน�าเข้ามะม่วงจากต่างประเทศของประเทศญี่ปุ่น
 ส�าหรบัการน�าเข้ามะม่วง ประเทศญีปุ่น่น�าเข้ามะม่วงเพ่ิมขึน้ต้ังแต่ 

ปี พ.ศ. 2531 จนถึงปี พ.ศ. 2550 (ภาพที ่6) ซึง่เป็นปีทีป่ริมาณการน�าเข้ามะม่วง

สูงสุดที่ 12,388,385 กิโลกรัม หลังจากนั้นการน�าเข้ามะม่วงก็ลดลง 

อย่างต่อเน่ืองจนปริมาณการน�าเข้าเหลือเพียง 5,840,548 กิโลกรัม  
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ในปี พ.ศ. 2558 และประเทศญี่ปุ่นเริ่มน�าเข้ามะม่วงเพิ่มขึ้นอีกครั้งในปี  

พ.ศ. 2559 แต่ลดลงอีกครั้งเป็น 7,326,940 กิโลกรัม ในปี พ.ศ. 2562  

ซึ่งลดลงจาก 7,533,967 กิโลกรัม ในปี พ.ศ. 2561

ภาพที่ 6 ปริมาณการน�าเข้ามะม่วงของประเทศญี่ปุ่น 

ในช่วงปี พ.ศ. 2531-2562

ที่มา : Trade Statistics of Japan, Ministry of Finance

 ประเทศคู่ค้า 5 อันดับแรก ท่ีประเทศญี่ปุ่นน�าเข้ามะม่วงในปี  

พ.ศ. 2562 ได้แก่ เม็กซิโก ไทย เปรู ไต้หวัน และฟิลิปปินส์ ตามล�าดับ5  

ในช่วงปี พ.ศ. 2531-2562 สัดส่วนการน�าเข้ามะม่วงจากประเทศไทย 

เพิ่มขึ้นจากเพียงร้อยละ 0.91 ในปี พ.ศ. 2531 เป็นร้อยละ 26.96 ในปี 

5 Trade Statistics of Japan, Ministry of Finance
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พ.ศ. 2562 ซ่ึงสูงที่สุดเป็นประวัติการณ์ (ภาพท่ี 7) สัดส่วนที่เพิ่มขึ้นนี ้

ส่งผลให้ประเทศไทยจากที่เคยอยู่อันดับที่ 3 ขยับขึ้นมาเป็นอันดับที่ 2  

ในตลาดมะม่วงน�าเข้าของประเทศญ่ีปุ่น ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2558 สัดส่วน 

การน�าเข้ามะม่วงจากประเทศเม็กซิโกก็เพิ่มขึ้นเช่นกัน โดยเพ่ิมข้ึนจาก 

ร้อยละ 18.48 ในปี พ.ศ. 2531 เป็นร้อยละ 45.66 ในปี พ.ศ. 2562  

การน�าเข้ามะม่วงจากประเทศเม็กซิโกจึงข้ึนมาเป็นอันดับที่ 1 ตั้งแต ่

ปี พ.ศ. 2550 แทนที่การน�าเข้ามะม่วงจากประเทศฟิลิปปินส์ที่เป็นอันดับ

ที่ 1 มาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2531 ทั้งนี้ การน�าเข้ามะม่วงจากประเทศฟิลิปปินส์

เคยมีสดัส่วนสงูทีสุ่ดเป็นร้อยละ 90.21 ในปี พ.ศ. 2535 แต่กลบัลดลงเหลอื

เพียงร้อยละ 3.49 ในปี พ.ศ. 2562 

ภาพที่ 7 สัดส่วนปริมาณการน�าเข้ามะม่วงของประเทศญี่ปุ่นจาก

ประเทศคู่ค้า 5 อันดับแรกในช่วงปี พ.ศ. 2531-2562

ทีม่า : ค�านวณโดยนกัวจัิย โดยใช้ข้อมูลจาก Trade Statistics of Japan, Ministry of Finance
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 ประเทศญี่ปุ่นให้สิทธิพิเศษด้านภาษีน�าเข้าโดยก�าหนดอัตราภาษี

น�าเข้ามะม่วงจากประเทศไทยและประเทศเม็กซิโกเป็นร้อยละ 0 ในเดือน 

เมษายน พ.ศ. 2550 พร้อมกนั ภายใต้ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกิจไทย-ญีปุ่น่  

(Japan-Thailand Economic Partnership Agreement : JTEPA) และ

ความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจเม็กซิโก-ญี่ปุ่น (Japan-Mexico Economic 

Partnership Agreement : JMEPA) ตามล�าดับ6 การก�าหนดอัตราภาษี 

น�าเข้ามะม่วงเป็นร้อยละ 0 ส่งผลให้สัดส่วนปริมาณการน�าเข้ามะม่วง 

ของประเทศญีปุ่น่จากประเทศไทยเพิม่ข้ึนจากร้อยละ 8.87 ในปี พ.ศ. 2549 

เป็นร้อยละ 12.64 ในปี พ.ศ. 2550 และสดัส่วนดงักล่าวของประเทศเมก็ซโิก

เพิม่ขึน้จากร้อยละ 34.96 ในปี พ.ศ. 2549 เป็นร้อยละ 43.48 ในปี พ.ศ. 2550  

ในขณะที่ สัดส่วนดังกล่าวของประเทศฟิลิปปินส์ลดลงจากร้อยละ 45.96 

ในปี พ.ศ. 2549 เป็นร้อยละ 30.65 ในปี พ.ศ. 2550

 ดังนั้น การท่ีประเทศญี่ปุ่นก�าหนดอัตราภาษีน�าเข้ามะม่วงเป็น 

ร้อยละ 0 จงึมส่ีวนท�าให้สดัส่วนปรมิาณการน�าเข้ามะม่วงของประเทศญีปุ่น่ 

จากประเทศไทยและเมก็ซโิกเพิม่ข้ึน แต่ไม่ส่งผลให้สดัส่วนปรมิาณการน�าเข้า 

มะม่วงของประเทศญี่ปุ่นจากประเทศฟิลิปปินส์และเปรูเพิ่มขึ้น

 หากพิจารณาในด้านมูลค้าการน�าเข้ามะม่วงของประเทศญี่ปุ่น 

ในภาพที่ 8 มะม่วงจากประเทศไทยมีสัดส่วนมูลค่าในตลาดญี่ปุ่นเพ่ิมขึ้น 

6 ประเทศฟิลิปปินส์ได้รับสิทธิประโยชน์การน�าเข้ามะม่วงด้วยอัตราภาษีร้อยละ 0 ในเดือนเมษายน  
 พ.ศ. 2551 ภายใต้ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกิจฟิลิปปินส์-ญีปุ่่น (Japan-Philippines Economic  
 Partnership Agreement : JPEPA) ในขณะที่ประเทศญี่ปุ่นก�าหนดอัตราภาษีน�าเข้ามะม่วงจาก 
 ประเทศเปรเูป็นร้อยละ 0 ในเดอืนมนีาคม พ.ศ. 2555 ภายใต้ความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกจิเปรู-ญีปุ่น่  
 (Japan-Peru Economic Partnership Agreement : Japan-Peru EPA)
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อย่างต่อเนื่อง จากเพียงร้อยละ 1.12 ในปี พ.ศ. 2531 เป็นร้อยละ 30.04 

ในปี พ.ศ. 2562 ซึ่งสูงที่สุดเป็นประวัติการณ์ สัดส่วนท่ีเพ่ิมข้ึนมาอย่าง 

ต่อเน่ืองนี ้ท�าให้ประเทศไทยขยับขึน้มาจนเป็นอนัดบัท่ี 2 ตัง้แต่ปี พ.ศ. 2554  

ในขณะที่ประเทศเม็กซิโกก็มีสัดส่วนมูลค่าเพิ่มขึ้นจากร้อยละ 23.12  

ในปี พ.ศ. 2531 เป็นร้อยละ 35.02 ในปี พ.ศ. 2562 และก้าวขึ้นเป็น 

อันดับที่ 1 แทนประเทศฟิลิปปินส์ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2550 ทั้งนี้ สัดส่วนมูลค่า

การน�าเข้ามะม่วงจากประเทศฟิลิปปินส์ลดลงเหลือเพียงร้อยละ 4.05  

ในปี พ.ศ. 2562 และอยู่ในอันดับที่ 5

ภาพที่ 8 สัดส่วนมูลค่าการน�าเข้ามะม่วงของประเทศญี่ปุ่น

จากประเทศคู่ค้า 5 อันดับแรกในช่วงปี พ.ศ. 2531-2562

ทีม่า : ค�านวณโดยนกัวจัิย โดยใช้ข้อมูลจาก Trade Statistics of Japan, Ministry of Finance
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5. บทวิเคราะห์ตลาดมะม่วงน�าเข้าในประเทศญี่ปุ่น
 จากการรวบรวมข้อมูลสถานการณ์การผลิต การค้า การส่งออก
มะม่วงจากประเทศไทยไปตลาดโลก การส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไป
ประเทศญี่ปุ่น และการน�าเข้ามะม่วงของประเทศญ่ีปุ่น รวมท้ังข้อมูลจาก
การสมัภาษณ์ผูเ้ชีย่วชาญทีเ่ก่ียวข้องกบัการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย
ไปประเทศญีปุ่น่ ตลอดจนมาตรการต่าง ๆ  ทีเ่กีย่วข้องกบัการส่งออกมะม่วง
จากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่น7 และมาตรการที่เกี่ยวข้องกับการน�าเข้า
มะม่วงของประเทศญ่ีปุ่น พบว่า ปรมิาณการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย 
(actual exports) ยงัคงน้อยกว่าปรมิาณการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทย
ที่สามารถเป็นได้ (potential exports) หรือจุดดุลยภาพที่เกิดขึ้น คือ  
จุดที่ 4 ดังแสดงในภาพที่ 9

ภาพที่ 9 จุดดุลยภาพในตลาดมะม่วงน�าเข้าจากประเทศไทย 

ในประเทศญี่ปุ่น

7 อ่านรายละเอียดบทสัมภาษณ์ได้ใน พิสุทธิ์ กุลธนวิทย์ (2563)
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 ณ จุดดุลยภาพจุดที่ 4 อุปสงค์จริง (actual demand: D) เท่ากับ

อปุทานจริง (actual supply: S) และปริมาณดลุยภาพทีจ่ดุนี ้(IV) น้อยกว่า

ปริมาณดุลยภาพท่ีจุดท่ี 1 (I) ซึ่งอุปสงค์ท่ีสามารถเป็นได้ (potential  

demand: DP) เท่ากับอุปทานที่สามารถเป็นได้ (potential supply: SP) 

การทีป่ริมาณดลุยภาพทีเ่กดิขึน้จรงิน้อยกว่าปรมิาณดลุยภาพทีส่ามารถเป็น

ได้ เราสามารถแยกพจิารณาปัญหาได้ 2 ด้าน ได้แก่ ปัญหาด้านอปุสงค์ และ

ปัญหาด้านอุปทาน ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

 จดุดลุยภาพในตลาดมะม่วงน�าเข้าจากประเทศไทยในประเทศญ่ีปุน่ 

เป็นจุดที่ 4 ดังแสดงในภาพที่ 9 ซึ่งปริมาณดุลยภาพที่จุดนี้ (IV) ยังคง 

น้อยกว่าปริมาณดุลยภาพที่สามารถเป็นได้ที่จุดที่ 1 (I) โดยมีสาเหตุจาก 

 1) อุปสงค์จริง (actual demand: D) ต่อมะม่วงน้อยกว่าอุปสงค์ 

ที่สามารถเป็นได้ (potential demand: DP) ต่อมะม่วง ซึ่งสะท้อนปัญหา 

แรงขับเคลื่อนด้านอุปสงค์ (demand-driven access problem)

 2) อุปทานจริง (actual supply: S) ของมะม่วงน้อยกว่าอุปทาน 

ที่สามารถเป็นได้ (potential supply: SP) ของมะม่วง ซึ่งสะท้อนปัญหา 

ความไม่มีประสิทธิภาพด้านอุปทาน (supply inefficiency problem) 

 5.1 การวิเคราะห์ด้านอุปสงค์

 อุปสงค์จริง (actual demand: D) ต่อมะม่วงน้อยกว่าอุปสงค์ 

ที่สามารถเป็นได้ (potential demand: DP) ต่อมะม่วง คือระยะห่าง I-II  

ซึ่งสะท้อนปัญหาแรงขับเคลื่อนด้านอุปสงค์ (demand-driven access 

problem) ที่มีสาเหตุจาก

 1) มะม่วงพันธุ์น�้าดอกไม้จากประเทศไทยมีราคาแพงกว่ามะม่วง

จากประเทศคู่แข่ง เช่น ประเทศฟิลิปปินส์และเม็กซิโก ดังนั้นกลุ่มผู้บริโภค
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มะม่วงจากประเทศไทยจึงมีไม่มากนัก อย่างไรก็ตาม มะม่วงพันธุ์มหาชนก

เริ่มเป็นที่นิยมของผู้บริโภคชาวญี่ปุ่น เนื่องจากมีรสชาติดีกว่ามะม่วงพันธุ์

น�้าดอกไม้ มีเรื่องราว (story) มีกลิ่นที่ดี มีผิวท่ีสวยงาม มีสีแดงคล้าย 

มะม่วงแอปเปิล (apple mango) ทีน่�าเข้าจากประเทศเมก็ซิโก และมรีาคา

ถูกกว ่ามะม่วงพันธุ ์น�้าดอกไม้ นอกจากนี้  มะม่วงพันธุ ์น�้าดอกไม ้

จากประเทศไทยยงัมรีาคาแพงกว่าผลไม้ทีเ่ป็นผลผลิตจากประเทศญีปุ่น่เอง 

ท�าให้โอกาสที่ผู้บริโภคชาวญี่ปุ่นจะเลือกบริโภคมะม่วงจากประเทศไทย 

มีน้อยลง

 2) ผูบ้รโิภคชาวญีปุ่่นอกีจ�านวนมากไม่รู้จกัมะม่วงจากประเทศไทย 

หรือไม่มีโอกาสได้ลองบริโภคมะม่วงจากประเทศไทย

 3) ผู้ประกอบการน�าเข้าระบุว่า อยากให้มะม่วงจากประเทศไทย

สามารถน�าเข้าได้ตลอดทัง้ปี ซึง่สะท้อนว่า อปุสงค์ต่อมะม่วงจากประเทศไทย 

มตีลอดทัง้ปี แต่ปริมาณการน�าเข้าอาจจะมากหรอืน้อยขึน้อยูกั่บผลไม้อืน่ ๆ 

(ผลไม้คู่แข่ง) ที่วางจ�าหน่ายในช่วงเวลาเดียวกัน

 4) จากการท่ีปรมิาณผลผลติมะม่วงเป็นไปตามฤดกูาล ราคามะม่วง 

จึงไม่คงที่ โดยราคามะม่วงจะแพงในช่วงต้นและท้ายฤดูกาล ในขณะที ่

ราคาของมะม่วงจะถูกในช่วงกลางฤดูกาล ความผันผวนของราคานี้ 

ส่งผลให้ความต้องการบริโภคมะม่วงของผู้บริโภคชาวญี่ปุ่นลดลง 

 5.2 การวิเคราะห์ด้านอุปทาน

 อุปทานจริง (actual supply: S) ของมะม่วงน้อยกว่าอุปทาน 

ที่สามารถเป็นได้ (potential supply: SP) ของมะม่วง คือ ระยะห่าง II-IV 

ซึง่สะท้อนปัญหาความไม่มีประสทิธภิาพด้านอปุทาน (supply inefficiency  

problem) ที่มีสาเหตุจาก
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 1) ประเทศญี่ปุ ่นมีมาตรฐานการน�าเข้ามะม่วงที่สูงมาก และ 

มคีวามเข้มงวดมากในทุกข้ันตอน ตัง้แต่การปลกู การเกบ็เกีย่ว การอบไอน�า้ 

การบรรจุ ตลอดจนการเก็บรักษา

 2) ปรมิาณผลผลติมะม่วงมคีวามไม่สม�า่เสมอ เนือ่งจากเป็นผลไม้

ตามฤดกูาล ผลผลติจงึไม่มตีลอดทัง้ปี นอกจากนี ้ปรมิาณผลผลิตยงัข้ึนอยูกั่บ 

สภาพอากาศ หากปีใดสภาพอากาศไม่ด ีเช่น สภาพอากาศร้อน ฝนมาล่าช้า 

ปรมิาณน�า้ฝนไม่เพยีงพอ ต้นมะม่วงจะไม่สมบรูณ์ ผลผลติทีไ่ด้จะมน้ีอย และ

ผลมขีนาดเลก็

 3) คุณภาพผลผลิตมะม่วงมีความผันผวนบ้าง ซึ่งบางครั้งผลผลิต

มะม่วงไม่ได้คุณภาพ เช่น มีจุดสีด�าบนผิว ส่งผลให้ไม่สามารถส่งออกไป

ประเทศญี่ปุ่นได้

 4) การอบไอน�า้ส่งผลให้ต้นทนุของมะมว่งทีจ่ะสง่ออกไปประเทศ

ญี่ปุ่นสูงขึ้น เช่น ค่าเครื่องอบไอน�้า ค่าน�้า ค่าไฟ โดยเฉพาะค่าใช้จ่ายของ 

เจ้าหน้าทีจ่ากประเทศญ่ีปุน่ทีต้่องมาควบคมุและดแูลกระบวนการอบไอน�า้ 

ตลอดจนต้นทนุค่าเสยีโอกาสท่ีเกดิจากการรอให้เจ้าหน้าทีจ่ากประเทศญีปุ่น่

หมุนเวียนมาด�าเนินการอบไอน�้า

 5) โครงการ “การจัดการสารเคมีในผักผลไม้เพ่ือการส่งออกไป

ประเทศญี่ปุ่น (control measure)” มีความเข้มงวดมากเกินไป และ 

การพจิารณาอนมุตัใิห้ผูส่้งออกสามารถเข้าร่วมโครงการ control measure 

ใช้เวลานาน ซึ่งอาจท�าให้การส่งออกมะม่วงมีความล่าช้า

 6) วันหยุดท�าการของประเทศไทยมีมาก โดยเฉพาะช่วงเดือน

เมษายน ซึง่ค�าสัง่ซือ้มะม่วงจากประเทศญีปุ่่นมจี�านวนมากในช่วงเวลาดังกล่าว  

ท�าให้การส่งออกมะม่วงมีความล่าช้า
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 7) การด�าเนินการด้านเอกสารเพื่อการส่งออกยังไม่สามารถ 

ด�าเนินการผ่านทางระบบออนไลน์ได้อย่างครบถ้วน

 8) การแข็งค่าของสกุลเงินบาทเมื่อเทียบกับสกุลเงินเยนส่งผล

ให้การส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นลดลง

 9) บทลงโทษทีร่ะบวุ่า “...ทางการญีปุ่่นจะปฏเิสธมะม่วงทีน่�าเข้า

จากประเทศไทย เมื่อตรวจพบสารเคมีตกค้างในมะม่วงครบ 2 คร้ัง  

ที่ด่านกักกันที่ประเทศญี่ปุ่น ...” มีความเข้มงวดมากเกินไป 

6. ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย
 มาตรการเพื่อสนับสนุนการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไป

ประเทศญ่ีปุ ่นสามารถแยกพิจารณาได้เป็นมาตรการด้านอุปสงค์และ

มาตรการด้านอุปทาน ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้

 6.1 มาตรการด้านอุปสงค์

 มาตรการด้านอุปสงค์จากทางหน่วยงานภาครัฐ เช่น กรมส่งเสริม

การค้าระหว่างประเทศ หรือกรมการค้าต่างประเทศ กระทรวงพาณิชย์ 

สามารถช่วยท�าการตลาด โดยการด�าเนินการเผยแพร่หรือประชาสัมพันธ์

มะม่วงจากประเทศไทยทั้งพันธุ์น�้าดอกไม้และพันธุ์มหาชนกให้เป็นที่รู้จัก 

ในตลาดญ่ีปุ ่น ซึ่งสามารถด�าเนินการในช่วงเวลาที่ญี่ปุ ่นเป็นเจ้าภาพ 

จัดมหกรรมกีฬาโอลิมปิกและพาราลิมปิก การด�าเนินการเผยแพร ่

หรือประชาสัมพันธ์จะส่งผลทางบวกในวงกว้างเมื่อเทียบกับช่วงเวลาปกติ 

และทีส่�าคญัการด�าเนนิการนีส้อดคล้องกบัยทุธศาสตร์การค้าผลไม้ครบวงจร

ด้านที่ 4 ของกระทรวงพาณิชย์ 
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 การด�าเนนิการเผยแพร่หรอืประชาสมัพนัธ์สามารถท�าได้โดยโฆษณา 

ในระบบการขนส่งสาธารณะในเมืองใหญ่ เช่น กรุงโตเกียว นครโอซากา  

ทั้งนี้กรมการค้าระหว่างประเทศเคยด�าเนินการประชาสัมพันธ์ทุเรียน 

จากประเทศไทยโดยการติดภาพโฆษณาที่รถราง (tram) ในฮ่องกง  

ตามตัวอย่างภาพด้านล่าง

ที่มา : ผู้วิจัย

 การเผยแพร่ประชาสัมพันธ์จะมีส่วนช่วยเพิ่มอุปสงค์ต่อมะม่วง 
จากประเทศไทย ซึ่งจะท�าให้เส้นอุปสงค์จริง (D) เลื่อนไปทางขวาเข้าใกล้
เส้นอุปสงค์ที่สามารถเป็นได้ (Dp) มากขึ้น นั่นคือ ระยะห่าง I-II ลดลง
 6.2 มาตรการด้านอุปทาน
 มาตรการด้านอปุทานจากทางหน่วยงานภาครัฐ จ�าแนกได้เป็นดังนี้
 1) การเจรจาเพื่อให้ทางการญี่ปุ ่นพิจารณาปรับข้อก�าหนด 
ที่ระบุว่า เจ้าหน้าที่จากประเทศญี่ปุ่นจะต้องควบคุม ดูแล และตรวจสอบ
การอบไอน�้าทุกขั้นตอนด้วยตนเอง โดยพิจารณาทางเลือก ดังนี้
  (1) เจ้าหน้าทีจ่ากประเทศญีปุ่่นมาควบคมุ ดแูล และตรวจสอบ  
   เฉพาะการอบไอน�า้ตอนเปิดฤดกูาลของการส่งออกมะม่วง  

   หลงัจากนัน้ให้เจ้าหน้าท่ีจากประเทศไทยเป็นผูด้�าเนนิการต่อ
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  (2) เจ้าหน้าท่ีจากประเทศญีปุ่่นมาควบคมุ ดแูล และตรวจสอบ  
   เฉพาะการอบไอน�า้ตอนเปิดฤดกูาลของการส่งออกมะม่วง  
   หลงัจากนัน้ให้เจ้าหน้าท่ีจากประเทศไทยเป็นผูด้�าเนนิการต่อ  
   โดยเจ้าหน้าที่จากประเทศญี่ปุ่นร่วมด�าเนินการผ่านระบบ 
   ออนไลน์ในลักษณะเวลาจริง (real time)
  (3) ก�าหนดให้เจ้าหน้าท่ีจากประเทศญีปุ่น่ทีจ่ะมาควบคมุ ดูแล  
   และตรวจสอบนัน้ มาท�างานในลกัษณะถาวร แทนทีจ่ะมา 
   เฉพาะฤดูกาลส่งออกมะม่วง โดยเปลี่ยนค่าตอบแทน 
   เจ้าหน้าที่จากประเทศญี่ปุ ่นเป็นค่าตอบแทนรายเดือน  
   ซึ่งจะช่วยลดค่าใช้จ่ายเรื่องค่าเดินทาง และค่าที่พัก  
   ตลอดจนช่วยให้การบรหิารจัดการเวลาในการให้เจ้าหน้าที่ 

   จากประเทศญีปุ่น่ไปควบคมุ ดแูล และตรวจสอบการอบไอน�า้  
   มปีระสทิธิภาพมากขึน้ และทีส่�าคัญ เจ้าหน้าทีจ่ากประเทศญีปุ่น่ 
   ยงัคงสามารถด�าเนนิการร่วมกบัเจ้าหน้าทีจ่ากประเทศไทย 
   ในทุกขั้นตอน
 2) การลดระยะเวลา ตลอดจนขั้นตอนการเข้าร่วมโครงการ  
control measure
 3) การเพิม่ช่องทางการยืน่เอกสารเพือ่การส่งออกมะม่วงผ่านทาง
ระบบออนไลน์ และปรับเป็นระบบออนไลน์ทั้งหมดในระยะเวลาถัดไป  
ทั้งนี้ เพื่อความสะดวกในการตรวจเอกสารการส่งออกของกรมศุลกากร 
ด้วยเช่นกัน

 การด�าเนนิการตามแนวทางข้างต้นจะช่วยลดต้นทนุในการส่งออก
มะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่่น ท�าให้เส้นอปุทานจริง (S) เลือ่นลง 

เข้าใกล้เส้นอุปทานทีส่ามารถเป็นได้ (Sp) มากข้ึน นัน่คอื ระยะห่าง II-IV ลดลง
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 โดยสรุป หน่วยงานของทางการไทยสามารถด�าเนินนโยบาย 

หรือมาตรการต่าง ๆ เพื่อลดอุปสรรคและเพื่อสนับสนุนทั้งทางด้านอุปสงค์

และอปุทานต่อมะม่วงน�าเข้าจากประเทศไทยในประเทศญีปุ่น่ ท้ังนี ้นโยบาย

หรอืมาตรการข้างต้น จะช่วยให้ดลุยภาพจดุท่ี 4 เคลือ่นเข้าใกล้จดุดุลยภาพ

จุดที่ 1 มากขึ้น ดังแสดงในภาพที่ 9 กล่าวคือ ปริมาณดุลยภาพ (IV) ก็จะ

เคลื่อนเข้าใกล้ปริมาณดุลยภาพท่ีสามารถเป็นได้ (I) มากขึ้น นั่นคือ 

ประเทศไทยจะสามารถส่งออกมะม่วงไปประเทศญี่ปุ่นได้มากขึ้นนั่นเอง

7. บทสรุป

 ภายใต้ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกจิไทย-ญีปุ่น่ (Japan-Thailand 

Economic Partnership Agreement: JTEPA) ประเทศญีปุ่น่ให้สทิธพิเิศษ

ด้านภาษีน�าเข้าโดยก�าหนดอัตราภาษีน�าเข้ามะม่วงจากประเทศไทยเป็น 

ร้อยละ 0 อย่างไรก็ตาม มูลค่าการส่งออกมะม่วงของประเทศไทยไป 

ประเทศญีปุ่น่ลดลงอย่างมากในปี พ.ศ. 2556 และมูลค่าการส่งออกมะม่วง

ยังไม่สามารถกลับมาสู่แนวโน้มเดิมก่อนการลดลงในปี พ.ศ. 2556 ได้

 งานวจิยันีพ้บว่า ถงึแม้ทางการไทยจะมีมาตรการต่าง ๆ  เพือ่สนบัสนนุ 

และส่งเสรมิการส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญีปุ่น่ แต่ปริมาณ 

การส่งออกมะม่วงจากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นยังน้อยกว่าปริมาณ 

การส่งออกที่สามารถเป็นได้ เนื่องจากอุปสรรคท้ังทางด้านอุปสงค์และ

อปุทาน ดงันัน้ หน่วยงานทางการไทยสามารถด�าเนินนโยบายหรอืมาตรการ

ต่าง ๆ เพ่ิมเติมเพื่อลดอุปสรรคและเพื่อสนับสนุนทั้งทางด้านอุปสงค์และ

อุปทานต่อมะม่วงน�าเข้าจากประเทศไทยในประเทศญี่ปุ่น 
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ตัวอย่างของมาตรการด้านอุปสงค์ คือ กรมส่งเสริมการค้าระหว่างประเทศ 

หรือกรมการค้าต่างประเทศ กระทรวงพาณิชย์ สามารถช่วยท�าการตลาด 

โดยการด�าเนินการเผยแพร่หรือประชาสัมพันธ์มะม่วงจากประเทศไทย 

ทัง้พนัธุน์�า้ดอกไม้และพนัธุม์หาชนกให้เป็นทีรู่จ้กัในตลาดญีปุ่น่ ตวัอย่างของ

มาตรการด้านอุปทาน คือ การเพิ่มช่องทางการยื่นเอกสารเพื่อการส่งออก 

มะม่วงผ่านทางระบบออนไลน์ และปรับเป็นระบบออนไลน์ท้ังหมดใน 

ระยะเวลาถัดไป 
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บทที่ 5

การยกระดับบทบาทของความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจ
ไทย-ญี่ปุ่น (JTEPA) ในการส่งเสริมร้านอาหารไทย

และพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น

ศุภเจตน์ จันทร์สาส์น1

กาญจนา ส่งวัฒนา2

บทคัดย่อ

 งานวิจัยเรื่องนี้มีวัตถุประสงค์หลักเพื่อหาแนวทางในการปรับปรุง

ความตกลงหุน้ส่วนเศรษฐกจิไทย-ญีปุ่น่ (JTEPA) ให้เอือ้ต่อการส่งเสริมธรุกจิ

ร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ ่นให้มากยิ่งขึ้น  

โดยได้พบว่า ร้านอาหารไทยส่วนใหญ่ ทั้งร้านอาหารไทยของคนไทย 

และร้านอาหารไทยของคนญี่ปุ่น ล้วนประสบปัญหาขาดแคลนพ่อครัว 

แม่ครัวไทย ทั้งที่ความตกลง JTEPA ได้ลดเงื่อนไขระยะเวลาประสบการณ์

ท�างานของพ่อครัวแม่ครัวไทยลงจาก 10 ปี เหลือ 5 ปี เพื่อให้ขอวีซ่า 

1 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ�าคณะเศรษฐศาสตร์และการลงทุน มหาวิทยาลัยกรุงเทพ 
 อีเมล: supachet.c@bu.ac.th
2 ผูช่้วยศาสตราจารย์ประจ�าคณะเศรษฐศาสตร์และการลงทุน มหาวทิยาลยักรุงเทพ 
 อเีมล: karnjana.s@bu.ac.th
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เพื่อมาท�างานที่ประเทศญี่ปุ่นได้ง่าย โดยสาเหตุส�าคัญมาจากการที่พ่อครัว 

แม่ครัวไทยจ�านวนมากมีปัญหาทางด้านประวัติและความน่าเชื่อถือ 

ส่วนบุคคล ท�าให้ถูกปฏิเสธวีซ่าท้ังท่ีมีเอกสารหลักฐานครบถ้วน ดังนั้น  

งานวิจัยเรื่องนี้จึงเสนอให้มีการปรับปรุงแก้ไขความตกลง JTEPA โดยให ้

ลดเงือ่นไขระยะเวลาประสบการณ์ท�างานในฐานะพ่อครัวแม่ครัวอาหารไทย

ลงจาก 5 ปี เหลอื 3 ปี แล้วทดแทนด้วยเงือ่นไขการขึน้ทะเบยีนในฐานข้อมลู

พ่อครัวแม่ครัวไทยซึ่งผ่านการคัดกรองโดยกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน เพื่อ 

ลดโอกาสในการถูกปฏิเสธการให้วีซ่า

ค�าส�าคัญ: ร้านอาหารไทย, พ่อครัวแม่ครัวไทย, ความตกลงหุ้นส่วน 

  เศรษฐกิจไทย-ญี่ปุ่น (JTEPA)

1. บทน�า
 ประเทศไทยและญี่ปุ ่นได้ลงนามความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจ 

ไทย-ญี่ปุ่น (Japan-Thailand Economic Partnership Agreement: 

JTEPA) ในวนัที ่3 เมษายน พ.ศ. 2550 (มผีลบงัคบัใช้ในวนัที ่1 พฤศจกิายน  

พ.ศ. 2550) เพื่อส่งเสริมการตลาดระหว่างประเทศในทุกมิติ (กระทรวง 

การต่างประเทศ, 2552) โดยธุรกิจร้านอาหารไทยเป็นหนึ่งในธุรกิจที่ได้รับ

ประโยชน์โดยตรงจากความตกลง JTEPA เนือ่งจากประเทศญ่ีปุน่ได้เปิดเสร ี

ให้คนไทยเข้าไปจดัตัง้กจิการร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่ได้โดยปราศจาก 

ข้อกีดกันใด ๆ รวมทั้งยกเลิกก�าแพงภาษีน�าเข้าผักและผลไม้ไทย ตลอดจน

วัตถุดิบอาหารไทย ท�าให้การจัดตั้งและด�าเนินธุรกิจร้านอาหารไทย 

ในประเทศญีปุ่น่ปราศจากอปุสรรค นอกจากนี ้ประเทศญ่ีปุน่ยงัได้ลดเง่ือนไข 

ระยะเวลาประสบการณ์ท�างานของพ่อครัวแม่ครัวไทยที่ต้องการขอวีซ่า 
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เพื่อไปท�างานในประเทศญี่ปุ่นจาก 10 ปี เหลือ 5 ปี โดยมีเงื่อนไขต้องผ่าน 
การทดสอบจนได้ใบรบัรองมาตรฐานฝีมอืแรงงาน สาขาผู้ประกอบอาหารไทย  
ช่วยให้ร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นจัดหาพ่อครัวแม่ครัวไทยได้ง่ายขึ้น
อีกด้วย

 อย่างไรก็ตาม แม้หลังจากการลงนามความตกลง JTEPA จะม ี
การตั้งร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นมากข้ึนและมีพ่อครัวแม่ครัวไทย 
ย้ายไปท�างานในประเทศญี่ปุ ่นมากขึ้น แต่กลับพบว่าร้านอาหารไทย 
ในประเทศญี่ปุ ่นเกือบท้ังหมดมีคนญ่ีปุ่นเป็นเจ้าของ อีกทั้งยังพบว่า 
ร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่ส่วนใหญ่ยงัประสบปัญหาขาดแคลนพ่อครวั
แม่ครัวไทยอีกด้วย (ส�านักงานนโยบายและยุทธศาสตร์การค้า, 2559) 
สถานการณ์ดังกล่าวท�าให้เกิดข้อสงสัยเก่ียวกับบทบาทของความตกลง  
JTEPA ในการส่งเสรมิร้านอาหารไทยและพ่อครวัแม่ครัวไทยในประเทศญีปุ่น่  
ท�าให้งานวิจัยเรื่องนี้มุ ่งเน้นศึกษาสถานการณ์ของร้านอาหารไทยและ 
พ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น เพื่อสร้างแผนกลยุทธ์และแนวทาง
ปรับปรุงความตกลง JTEPA เพื่อให้สามารถส่งเสริมร้านอาหารไทยและ 
พ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่นได้ดียิ่งขึ้นต่อไป
 1.1 วัตถุประสงค์ของการวิจัย
 งานวิจัยเร่ืองนี้มีวัตถุประสงค์ 4 ประการ ได้แก่ (1) เพื่อศึกษา
สถานการณ์ของธรุกจิร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญ่ีปุน่  
(2) เพื่อวิเคราะห์โอกาสและอุปสรรคของธุรกิจร้านอาหารไทยและพ่อครัว
แม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น (3) เพื่อสร้างแผนกลยุทธ์ในการส่งเสริมธุรกิจ
ร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น และ (4) เพื่อสร้าง
ข้อเสนอในการปรับปรุงความตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจไทย-ญี่ปุ่น (JTEPA) 

เพื่อส่งเสริมธุรกิจร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น
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 1.2 การจัดตั้งร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น 

 1. ในการตั้งธุรกิจร้านอาหารในประเทศญี่ปุ่น ผู้ประกอบการ 

ต้องได้รับใบอนุญาตประกอบกิจการร้านอาหาร (Inshokuten Eigyou 

Kyoka, 飲食店営業許可) (Tomohiko AKIYAMA Legal Office, 2019)

 2. ผู้ประกอบการต้องมี Food Sanitation Supervisor (食品衛

生責任者) ซึ่งดูแลโดย Public Health Care และ Fire Prevention  

Manager (防火管理者) ซึ่งดูแลโดย Local Fire Department

 3. ผู้ประกอบการจ�าเป็นต้องมีการแต่งตั้ง Food Sanitation 

Supervisor ซึ่งมีหน้าท่ีก�ากับดูแลด้านความสะอาด สุขอนามัย และ 

ความปลอดภัยของอาหารและร้านอาหาร และด�าเนินการยื่นเรื่องต่อ  

Public Health Care Center ในท้องที่ โดยผู้ที่จะเป็น Food Sanitation 

Supervisor จะต้องเข้ารับการอบรมตามกฎเกณฑ์ที่ก�าหนด (Tomohiko 

AKIYAMA Legal Office, 2019)

 4. ในกรณท่ีีร้านอาหารมขีนาดใหญ่เกนิกว่า 30 ทีน่ัง่ ผูป้ระกอบการ 

จะต้องมีการแต่งตั้ง Fire Prevention Manager โดยใบอนุญาต  

Fire Prevention Manager มีอยู่ 2 ระดับ ได้แก่ (1) Kou (甲) Shu Fire 

Prevention Manager (Upper Fire Prevention Manager) ในกรณี 

ทีร้่านอาหารมพีืน้ทีม่ากกว่า 300 ตารางเมตร และ (2) Otsu (乙) Shu Fire 

Prevention Manager (Lower Fire Prevention Manager) ในกรณี 

ที่ร้านอาหารมีพื้นที่น้อยกว่า 300 ตารางเมตร (Tomohiko AKIYAMA 

Legal Office, 2019) โดยผู้ที่จะเป็น Fire Prevention Manager จะต้อง

เข้ารับการอบรม ซึ่งจัดโดย Local Fire Department ในท้องที่นั้น ๆ
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 5. เมื่อผู้ประกอบการได้ใบอนุญาตครบ ขั้นตอนต่อไปคือ การยื่น

เอกสารหลกัฐานเพือ่ขอใบอนญุาตประกอบการกจิการร้านอาหารที ่Health 

Care Center โดยเจ้าหน้าที่จาก Health Care Center จะเดินทางมา 

ตรวจสอบที่ร้านภายใน 10 วันท�าการโดยประมาณนับจากการยื่นเอกสาร

หลักฐาน

 6. หากเจ้าหน้าทีไ่ม่พบปัญหาใด ๆ  เกีย่วกบัอาคารสถานท่ี อปุกรณ์  

และเอกสารหลักฐาน ทาง Health Care Center จะออกใบอนุญาต

ประกอบการกิจการร้านอาหารให้ภายในเวลา 10 วันโดยประมาณนับจาก

วันที่เข้ามาตรวจสอบ

 1.3 การขอวีซ่าท�างานในประเทศญี่ปุ่นส�าหรับพ่อครัวแม่ครัวไทย

 พ่อครัวแม่ครัวไทยถูกจัดอยู่ในกลุ่มของแรงงานฝีมือ (Skilled 

Labor) ที่มีความเชี่ยวชาญพิเศษ ทั้งนี้ ตามความตกลง JTEPA พ่อครัว 

แม่ครวัไทยสามารถขออนญุาตท�างานในประเทศญีปุ่น่ได้โดยไม่จ�าเป็นต้อง

มีวุฒิปริญญาตรี กระบวนการในการขอวีซ่าแรงงานฝีมือส�าหรับพ่อครัว 

แม่ครัวไทยเพื่อไปท�างานในประเทศญี่ปุ่นสรุปได้ดังนี้ (ส�านักงานกฎหมาย 

Samurai, 2562)

 1. การขอวีซ่าแรงงานฝีมือส�าหรับพ่อครัวแม่ครัวไทยภายใต้ 

ความตกลง JTEPA มีเงื่อนไขส�าคัญคือ “ต้องมีทักษะที่เชี่ยวชาญ” ซึ่งมี 

ตัวชี้วัดส�าคัญ 2 ประการ ได้แก่ (1) ต้องมีประสบการณ์ท�างานเป็น 

ผู้ประกอบอาหารในร้านอาหารอย่างน้อย 5 ปี และ (2) ผ่านการทดสอบ

มาตรฐานฝีมือแรงงานจากกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน กระทรวงแรงงาน 

 2. ในด้านประสบการณ์ พ่อครัวแม่ครัวจะต้องมีใบรับรอง

ประสบการณ์ท�างานในฐานผูป้ระกอบอาหารอย่างน้อย 5 ปี จากร้านอาหาร
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ทีย่งัด�าเนนิธรุกิจอยู่ในช่วงเวลาทีข่อวซ่ีา โดยต้องเป็นร้านอาหารเฉพาะประเภท  

เช่น ร้านอาหารไทย ร้านอาหารอีสาน ร้านอาหารพื้นเมือง เป็นต้น และ 

ร้านอาคารทีอ่อกใบรบัรองประสบการณ์ท�างานยงัควรมขีนาดใหญ่ในระดับหนึง่  

เช่น มีที่นั่งประมาณ 20–30 ที่นั่ง 

 3. ในด้านมาตรฐานฝีมือแรงงาน พ่อครัวแม่ครัวจะต้องผ่าน 

การทดสอบมาตรฐานฝีมือแรงงานแห่งชาติ สาขาผู้ประกอบอาหารไทย 

ระดับที่ 1 จากกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน กระทรวงแรงงาน ทั้งนี้ คุณวุฒิ

ทางการศกึษา (ในสาขาทีเ่กีย่วข้อง) ไม่สามารถนบัเป็นประสบการณ์ท�างาน

เพือ่ขอวีซ่าได้ แต่สามารถนบัเป็นประสบการณ์เพือ่สมคัรทดสอบมาตรฐาน

ฝีมือแรงงานได้

 1.4 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

 จากการทบทวนวรรณกรรม ยังไม่พบงานวิจัยท่ีศึกษาผลของ 

ความตกลง JTEPA ที่มีต่อการจัดตั้งร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ ่น 

และการย้ายไปท�างานในประเทศญี่ปุ่นของพ่อครัวแม่ครัวไทย โดยพบว่า

วรรณกรรมที่เ ก่ียวข้องส่วนใหญ่เป็นรายงานจากหน่วยงานภาครัฐ  

ตัวอย่างเช่น จากรายงานของส�านักงานยุทธศาสตร์การพาณิชย์ (2550)  

พบว่าได้มีการสนับสนุนให้การจัดตั้งร้านอาหารไทยในกรุงโตเกียว 2 ร้าน 

ได้แก่ ร้านอาหาร Jaithai ซึ่งเป็นของคนไทย (บริษัท เจ.ที.อินเตอร์

เนชั่นแนล จ�ากัด) และร้านอาหาร Siam Heritage ซ่ึงเจ้าของร้านเป็น 

คนญี่ปุ่น โดยทั้งสองร้านเป็นร้านอาหารไทยขนาดใหญ่ระดับ First-Class 

ทั้งนี้ ปัญหาและอุปสรรคส�าคัญของท้ังสองบริษัทคือ ต้นทุนการผลิตที่สูง  

การขาดแคลนวตัถดุบิ และการขาดแคลนพ่อครวัแม่ครัวไทยทีม่ปีระสบการณ์ 
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 อย่างไรก็ตาม จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่ามีงานวิจัย 

จ�านวนไม่น้อยที่ได้ท�าการศึกษาการด�าเนินงานและความได้เปรียบ 

ในการแข่งขันของร้านอาหารไทยในต่างประเทศ เช่น ประเทศลาว 

และกัมพูชา (เรณุมาศ กุละศิริมา และเปรมฤทัย แย้มบรรจง, 2557) 

ประเทศกัมพชูา (เปรมฤทยั แย้มบรรจง พวงเพ็ชร์ นธิยานนท์ และอคัรพันธ์ 

รัตสุข, 2560) ประเทศมาเลเซีย (Zahari, Othman, Hashim and  

Ibrahim, 2009; Benrit, 2016) ประเทศสหรัฐอเมริกา (Maglin, 2005; 

Sukalakamala and Boyce, 2007) ประเทศแคนาดา (Sunanta, 2005) 

และประเทศออสเตรเลีย (สุทธิพร บุญมาก, 2556) โดยข้อค้นพบจาก 

งานวิจัยส่วนใหญ่เป็นไปในทางเดียวกัน นั่นคือ ธุรกิจร้านอาหารไทย 

มีแนวโน้มเติบโตอย่างต่อเน่ือง โดยอาหารไทยเริ่มเป็นที่ยอมรับและเป็น 

ที่นิยมในกลุ่มผู้บริโภคต่างชาติมากขึ้น ทั้งนี้ ปัจจัยที่ลูกค้าให้ความส�าคัญ

และคาดหวังสูงสุดคืออาหารไทยที่มีรสชาติไทยแท้ โดยต้องปรับระดับ 

ความเผ็ดร้อนให้สอดคล้องกับความต้องการของลูกค้า ทั้งนี้ อาหารไทย 

ที่ได้รับความนิยมได้แก่ ผัดไทย ต้มข่าไก่ ต้มย�ากุ้ง แกงเขียวหวานไก่ และ

ผัดกะเพรา 

 1.5 ระเบียบวิธีวิจัย

 งานวิจัยเรื่องนี้อาศัยกระบวนการวิจัยแบบผสมผสานระหว่าง 

การวิจัยเชิงคุณภาพและเชิงปริมาณ โดยได้อาศัยข้อมูลจากการสัมภาษณ์

เชิงลึกต่อผู้เกี่ยวข้องทุกภาคส่วนในธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น  

ซึง่ประกอบด้วยผูป้ระกอบการร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่จ�านวน 15 คน  

จาก 16 ร้าน ใน 8 จังหวัด ผู้ประกอบการแบรนด์ร้านอาหารไทยท่ี 

ขยายแฟรนไชส์ในประเทศญ่ีปุ่นจ�านวน 1 คน พ่อครวัแม่ครวัไทยในประเทศญีปุ่น่  
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จ�านวน 6 คน ตัวแทนหน่วยงานภาครัฐจ�านวน 9 คน จาก 8 หน่วยงาน 

ตัวแทนสมาคมวิชาชีพจ�านวน 1 คน ผู้เชี่ยวชาญที่เกี่ยวข้องจ�านวน 3 คน 

และผู้บริโภคในประเทศญี่ปุ ่นจ�านวน 13 คน ร่วมกับการเก็บข้อมูล 

ด้วยแบบสอบถามจากผู้บริโภคในประเทศญี่ปุ่นจ�านวน 62 คน 

 ทั้งนี้ ได้แบ่งข้ันตอนในการศึกษาออกเป็น 4 ขั้นตอน นั่นคือ  

(1) ศกึษาสถานการณ์ด้านอปุสงค์และอปุทานของธรุกจิร้านอาหารไทยและ

พ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญ่ีปุ่น (2) วิเคราะห์ห่วงโซ่คุณค่าและแผนที่

คลสัเตอร์ของธรุกจิร้านอาหารไทยและพ่อครวัแม่ครัวไทยในประเทศญีปุ่น่ 

เพื่อน�าไปสู่การวิเคราะห์ความได้เปรียบในการแข่งขัน รวมทั้งโอกาส 

และอุปสรรคของธุรกิจร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศ

ญี่ปุ ่น (3) วิเคราะห์แผนกลยุทธ์และโครงการกลยุทธ์ท่ีเหมาะสมต่อ 

การส่งเสริมธุรกิจร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น 

และ (4) วิเคราะห์ช่องว่างของความตกลง JTEPA เพื่อน�าเสนอแนวทาง 

ในการปรับปรุงแก้ไขความ ตกลง JTEPA เพื่อให้สามารถส่งเสริมธุรกิจ 

ร้านอาหารไทยและพ่อครวัแม่ครวัไทยในประเทศญีปุ่น่ได้อย่างมปีระสทิธภิาพ 

มากยิ่งขึ้น

2. สถานการณ์ด้านอุปทานของธุรกิจร้านอาหารไทย 
 ในประเทศญี่ปุ่น
 ณ เดอืนกนัยายน พ.ศ. 2562 พบว่ามร้ีานอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่ 

มากกวา 1 พันร้าน โดยจังหวัด Tokyo เป็นจังหวัดที่มีร้านอาหารไทย 

มากที่สุด มีจ�านวนถึง 479 ร้าน ในขณะที่ไม่พบร้านอาหารไทยในจังหวัด 
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Akita และ Tokushima เมื่อพิจารณาร้านอาหารไทย Thai SELECT  

พบว่าในประเทศญีปุ่น่มร้ีานอาหารไทยทีไ่ด้รบัตราสัญลักษณ์ Thai SELECT 

จ�านวน 98 ร้าน แบ่งเป็น Thai SELECT Premium จ�านวน 10 ร้าน  

และ Thai SELECT จ�านวน 88 ร้าน โดยจังหวัด Tokyo เป็นจังหวัด 

ที่มีร้านอาหารไทย Thai SELECT มากที่สุด โดยมีจ�านวนถึง 47 ร้าน ทั้งนี้ 

จากการศกึษาสามารถจ�าแนกร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่ได้เป็น 4 กลุม่ 

ได้แก่ (1) ร้านอาหารไทยของคนไทยในประเทศญี่ปุ่น (2) ร้านอาหารไทย

ที่ขายแฟรนไชส์ให้บริษัทญี่ปุ่น (3) ร้านอาหารไทยที่คนไทยร่วมทุนกับ 

คนญี่ปุ่น และ (4) ร้านอาหารไทยของคนญี่ปุ่น 

 ร้านอาหารอาหารไทยของคนไทยในประเทศญีปุ่น่ถอืเป็นส่วนน้อย

ของร้านอาหารไทยทั้งหมด ส่วนใหญ่เป็นร้านอาหารระดับปานกลาง 

ขนาดเล็ก โดยสามารถแบ่งเป็น 2 กลุ่มย่อย ได้แก่ (1) ร้านอาหารของ 

คนไทยท่ีท�างานหรือท�าธุรกิจในประเทศญี่ปุ่น และ (2) ร้านอาหารของ 

คนไทยทีม่าเป็นพ่อครวัแม่ครวัในประเทศญีปุ่น่ กรณีของร้านอาหารกลุ่มแรก  

พบว่าเจ้าของจะเป็นผู ้ ท่ีมาท�างานหรือมาท�าธุรกิจในประเทศญี่ปุ ่น  

มีการศึกษาค่อนข้างสูง จะมีความพร้อมด้านเงินทุนมากกว่า ท�าการตลาด

ได้ดีกว่าร้านอาหารกลุ่มหลัง แต่จะมีจุดที่เหมือนกันคือ มีการตกแต่ง 

แบบง่าย ๆ  ไม่เน้นความหรูหรา อาศัยจุดแข็งจากการท�าอาหารไทยรสชาติ

ไทยแท้โดยพ่อครัวแม่ครัวไทย ท�าอาหารตามสั่งลูกค้าได ้ทุกแบบ  

เน้นบรรยากาศสบาย ๆ บริการแบบเป็นกันเอง อย่างไรก็ตาม ปัญหา 

ของร้านอาหารของคนไทยในประเทศญ่ีปุ่นคือ มักท�าธุรกิจแบบยึดตนเอง

เป็นที่ตั้ง (Product Centric) ไม่เน้นการตลาด ไม่เน้นการปรับเปลี่ยน 

ตามความชอบและพฤติกรรมของลูกค้า ไม่มีสูตรอาหารมาตรฐาน ท�าให้
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เกดิปัญหารสชาตอิาหารไม่คงที ่ส่งผลท�าให้ธรุกจิร้านอาหารไทยของคนไทย

เติบโตช้าเมื่อเทียบกับโอกาสของธุรกิจในภาพรวม

 กรณีร้านอาหารไทยทีข่ายแฟรนไชส์ให้บรษิทัญีปุ่น่ จากการศกึษา

พบว่าปัจจุบันมีเพียง 2 แบรนด์ ได้แก่ ร้าน Mango Tree ซึ่งขายแฟรนไชส์

ให้กับบริษัท Meal Works และ ร้าน MK Restaurant ซึ่งขายแฟรนไชส์ 

ให้กบับรษิทั Plenus MK ส�าหรับร้านอาหารไทยกลุม่ที ่3 นัน่คอื ร้านอาหารไทย 

ที่คนไทยร่วมทุนกับคนญี่ปุ่น จากการศึกษาพบว่ามีเพียง 1 แบรนด์ นั่นคือ 

ร้านส้มต�าเด้อ ซึง่เป็นร้านอาหารอสีานแบรนด์ไทยซึง่ร่วมทนุกนัผูป้ระกอบการ 

ชาวญี่ปุ ่น ทั้งนี้ ร้านส้มต�าเด้อมีสาขาในเมือง New York และได้รับ  

Michelin Star 1 ดาว จากการศึกษาพบว่า ร้านอาหารท้ังไทยสองกลุ่ม 

ดังกล่าวอาศัยจุดแข็งจากการเป็นแบรนด์ร้านอาหารไทยที่มีชื่อเสียง 

และเป็นที่รู้จักในกลุ่มผู้บริโภคอยู่แล้ว อีกท้ังผู้ประกอบการฝั่งญี่ปุ่นยังมี 

เงินทุนสูง ท�าให้มีการตกแต่งร้านหรูหราสวยงาม มีการท�าการตลาดดี  

มีท�าเลที่ตั้งที่ได้เปรียบ ท�าอาหารตามสูตรมาตรฐาน มีรสชาติคงที่ แต่จะมี

จุดอ่อนจากการที่อาหารไม่ได้มีความยืดหยุ่น นั่นคือ ลูกค้าไม่สามารถ 

สั่งปรุงอาหารตามความชอบได้เหมือนกับร้านอาหารไทยของคนไทย  

อกีทัง้ยงัท�าให้บรรยากาศแบบสบาย ๆ  แบบไทย ๆ  ซึง่คนญีปุ่น่ชืน่ชอบหายไป  

กลายเป็นจุดอ่อนของร้านอาหารในกลุ่มนี้

 ส�าหรับร้านอาหารไทยของคนญี่ปุ ่น พบว่าเป็นส่วนใหญ่ของ 

ร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น สามารถแบ่งได้เป็น 2 กลุ่มย่อย ได้แก่  

(1) ร้านอาหารของคนญี่ปุ่นแต่บริหารโดยคนไทย และ (2) ร้านอาหาร 

ของคนญี่ปุ่นและบริหารโดยคนญ่ีปุ่น ทั้งนี้ ร้านอาหารกลุ่มแรกมักเป็น 
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ร้านอาหารที่เจ้าของร้านชาวญี่ปุ่นจ้างให้คนไทยบริหารร้านโดยเบ็ดเสร็จ 

ท�าให้รูปแบบของธุรกิจและลักษณะการด�าเนินงานไม่แตกต่างไปจาก 

ร้านอาหารไทยของคนไทยแต่อย่างใด ในทางตรงกันข้าม ร้านอาหาร 

ของคนญี่ปุ ่นและบริหารโดยคนญี่ปุ ่น พบว่ามีทุกรูปแบบ ส่วนใหญ่ 

เน้นตกแต่งแบบโมเดิร์นดูหรูหราสวยงาม ท�าอาหารตามสูตรมาตรฐาน  

มีรสชาติคงที่สม�่าเสมอ โดยอาจมีพ่อครัวแม่ครัวที่ไม่ใช่คนไทย มีจุดแข็ง 

จากการที่มีเงินทุนสูง ท�าให้มีการท�าการตลาดได้ดี มีท�าเลที่ตั้งที่ได้เปรียบ 

เข้าใจลูกค้าญี่ปุ่นเป็นอย่างดี แต่จะมีจุดอ่อนจากการที่มักท�าอาหารรสชาติ

ไม่เป็นไทยแท้ กลายเป็นภัยคุกคามกับร้านอาหารไทยในภาพรวม 

3. สถานการณ์ด้านอุปสงค์ของธุรกิจร้านอาหารไทย 
 ในประเทศญี่ปุ่น
 จากการศึกษาพบว่าอุปสงค์ต่ออาหารไทยและการใช้บริการ 

ร้านอาหารไทยของผูบ้รโิภคชาวญีปุ่น่มกีารเตบิโตอย่างต่อเนือ่ง อนัเป็นผล

มาจากการเติบโตของอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวของประเทศไทยที่ 

เปิดโอกาสให้ชาวญีปุ่น่ได้ลองทานอาหารไทย ท�าให้ชืน่ชอบอาหารไทยและ

มีความต้องการใช้บริการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นมากข้ึน ท้ังนี ้

จากการส�ารวจด้วยแบบสอบถาม พบว่ากลุ่มตัวอย่างมากกว่าร้อยละ 77  

มีประสบการณ์ทานอาหารไทยในร้านอาหารไทย และส่วนใหญ่มีความถี่ 

ในการใช้บริการร้านอาหารไทยประมาณ 1 ครั้งต่อ 2 เดือน อย่างไรก็ตาม 

อุปสงค์ต่ออาหารไทยและการใช้บริการร้านอาหารไทยยังมีขนาดไม่ใหญ่

มากนกั โดยกระจกุตวัอยู่ในกลุม่ผู้มอีายนุ้อย นัน่คอื อายรุะหว่าง 25–34 ปี 
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 จากการศึกษาพบว่า รายการอาหารไทยท่ีเป็นทีน่ยิมในกลุม่ผูบ้รโิภค 

ชาวญี่ปุ่น ได้แก่ แกงเขียวหวาน ผัดไทย ต้มย�ากุ้ง ผัดกะเพรา ส้มต�า  

ข้าวมันไก่ และข้าวไก่ย่าง โดยปัจจัยส�าคัญท่ีดึงดูดให้ผู้บริโภคชาวญี่ปุ่น 

มาใช้บริการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น คือ ประสบการณ์ท่องเที่ยว

และการทานอาหารไทยในประเทศไทยและการมีเพื่อนชาวไทย และ 

พบว่าผู้บริโภคชาวญี่ปุ่นร้อยละ 34 ระบุว่าอาหารไทยเป็นตัวเลือกที่ 1  

(นอกเหนือจากอาหารญี่ปุ ่น) หากต้องการไปทานอาหารท่ีร้านอาหาร 

นอกจากนีย้งัพบว่า ปัจจยัท่ีผูบ้รโิภคชาวญีปุ่่นมคีวามพงึพอใจต่อการใช้บรกิาร 

ร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่มากทีส่ดุ ได้แก่ รสชาตอิาหาร ความหลากหลาย 

ของอาหาร และบรรยากาศในร้านอาหาร 

4. สถานการณ์ด ้านอุปทานของพ่อครัวแม ่ครัวไทย 
 ในประเทศญี่ปุ่น
 จากการศึกษาไม่พบข้อมูลที่ชัดเจนเกี่ยวกับการจ�านวนพ่อครัว 

แม่ครัวไทยในประเทศญีปุ่่น เนือ่งจากมพ่ีอครัวแม่ครวัไทยเดนิทางไปท�างาน 

ในประเทศญ่ีปุ ่นอย่างต่อเนื่อง อีกทั้งยังมีการย้ายร้านอาหารภายใน 

ประเทศญ่ีปุน่อยูต่ลอดเวลา โดยพบว่าพ่อครัวแม่ครวัไทยในร้านอาหารไทย

เกือบทั้งหมดมีลักษณะเป็นกุ๊ก (Cook) มิใช่เชฟ (Chef) โดยมีหน้าที ่

ท�าอาหารตามออร์เดอร์ของลกูค้าเป็นหลกั โดยมไิด้มบีทบาทในการออกแบบ 

รายการอาหารและบริหารจัดการร้าน นอกจากนี้ยังพบว่า ส่วนใหญ่มี 

สถานะเป็นแรงงานกึง่ทกัษะ (Semi-Skilled Labor) เร่ิมต้นจากการท�างาน

เป็นพ่อครัวในร้านอาหารในประเทศไทย เข้ามาท�างานในประเทศญี่ปุ่น 

ผ่านการชกัชวนจากญาตพิีน้่องหรอืคนรูจ้กัหรอืผ่านการแต่งงานกับชาวญีปุ่น่
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 จากการสัมภาษณ์เชิงลึกต่อพ่อครัวแม่ครัวไทยพบว่า นายจ้าง  

(ในที่นี้คือ ร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น) จะเป็นผู้ด�าเนินการขอวีซ่า 

ให้แก่พ่อครวัแม่ครวัไทยและรบัภาระค่าใช้จ่ายทัง้หมด โดยนายจ้างส่วนใหญ่ 

จะพจิารณาจากประสบการณ์ท�างาน ฝีมอืการท�าอาหาร และทศันคติเป็นหลกั  

โดยมิได้พิจารณาคุณวุฒิการศึกษาหรือปัจจัยส่วนบุคคลมากนัก และ 

จากการสัมภาษณ์ผู้ประกอบการร้านอาหารไทย พบว่าพ่อครัวแม่ครัวไทย

ส่วนใหญ่มีฝีมือด้านการท�าอาหารไทย มีความเข้าใจอาหารไทยเป็นอย่างดี 

มคีวามยดืหยุน่ในการท�าอาหารตามความต้องการของลูกค้าและตามข้อจ�ากดั

ของวตัถดุบิอาหารเป็นอย่างด ีแต่มักมปัีญหาด้านพฤตกิรรมและการปรบัตวั 

เข้ากับการใช้ชีวิตและการท�างานในประเทศญี่ปุ่น ส่งผลเสียต่อการท�างาน

5. สถานการณ์ด้านอปุสงค์ของพ่อครวัแม่ครวัไทยในประเทศญีปุ่น่
 จากการสัมภาษณ์ผู้ประกอบการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น 

พบว่าทุกรายยืนยันว่าพ่อครัวแม่ครัวไทยเป็นที่ต้องการเป็นอย่างมาก  

เนื่องจากเป็นปัจจัยส�าคัญในการสร้างจุดแข็งในด้านรสชาติอาหารท่ีเป็น 

ไทยแท้ โดยมีความต้องการพ่อครัวแม่ครัวไทยโดยเฉล่ียร้านละ 3 คน 

ส�าหรับร้านขนาด 40–50 ท่ีนั่ง ซึ่งผู้ประกอบการส่วนใหญ่ให้ข้อมูลว่า 

ยงัขาดแคลนพ่อครวัแม่ครวัไทย เนือ่งจากพ่อครวัแม่ครวัไทยมกีารหมุนเวยีน  

(Turnover) สูง กล่าวคือ มีการลาออกหรือถูกซื้อตัวจากร้านอาหารอื่น ๆ 

อยู่ตลอดเวลา
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6. ห่วงโซ่คณุค่าและแผนทีค่ลสัเตอร์ของธรุกจิร้านอาหารไทย 
 ในประเทศญี่ปุ่น
 ห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ ่นแสดง 
ดังภาพที่ 1 โดยได้แบ่งกิจกรรมหลักในห่วงโซ่ออกเป็น 3 ส่วน ได้แก่  
(1) กิจกรรมก่อนการผลิต ประกอบด้วย 2 กิจกรรมย่อย คือ การจัดการ 
วัตถดุบิ และการออกแบบรายการอาหาร (2) กจิกรรมการผลติ ประกอบด้วย  
1 กจิกรรมย่อย คือ การปรงุอาหาร และ (3) กิจกรรมหลงัการผลติ ประกอบด้วย  
2 กิจกรรมย่อย คือ การตลาดและการขาย และการให้บริการ ทั้งนี้  
กิจกรรมหลักในห่วงโซ่คุณค่าคือ กิจกรรมที่สร้างมูลค่าเพิ่มให้แก่ธุรกิจ 
ร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น ในขณะท่ีพ่อครัวแม่ครัวถือเป็นส่วนหนึ่ง
ของกิจกรรมด้านการจัดการทรัพยากรมนุษย์ ซ่ึงเป็นกิจกรรมสนับสนุน 
ในห่วงโซ่คุณค่า

ภาพที่ 1 ห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น
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 จากการศึกษาพบว่า จุดเด่นของร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น 

โดยเฉพาะอย่างยิง่ร้านอาหารของคนไทย อยูท่ี่กิจกรรมการปรงุอาหารและ 

การให้บรกิาร กล่าวคือ พ่อครัวแม่ครวัไทยมฝีีมอื สามารถปรุงอาหารได้อร่อย  

มีรสชาติไทยแท้ และสามารถปรุงอาหารได้ทุกรูปแบบตามความต้องการ 

ของลกูค้า ร่วมกบัการให้บรกิารแบบกนัเอง มบีรรยากาศในร้านแบบสบาย ๆ   

และอาศัยจุดเด่นดังกล่าวส่งเสริมกิจกรรมการตลาดและการขาย ชดเชย

การท�าการตลาดและการประชาสมัพนัธ์ทีย่งัท�าได้ไม่ดีมากนกั อย่างไรกต็าม 

จุดเด่นดังกล่าวท�าให้เกิดข้อด้อยในกิจกรรมการออกแบบรายการอาหาร 

เนื่องจากร้านอาหารไทยส่วนใหญ่จะเน้นที่รายการอาหารท่ีเป็นนิยม และ

หลกีเลีย่งทีน่�าเสนอรายการอาหารใหม่ ๆ  ส�าหรบักจิกรรมด้านการจดัวตัถดิุบ 

พบว่า ปัจจบุนัผกัและผลไม้ไทยมีการปลกูในประเทศญีปุ่น่มากขึน้ ในขณะที่ 

การน�าเข้าวตัถุดบิอาหารท�าได้ง่ายข้ึน ท�าให้ร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่

ไม่มีปัญหาด้านการจัดหาวัตถุดิบแต่อย่างใด

 แผนที่คลัสเตอร์ของธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศไทยญี่ปุ่น

แสดงดังภาพที่ 2 โดยได้พบว่าอุตสาหกรรมในประเทศไทยที่ช่วยส่งเสริม 

ธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ ่นได้เป็นอย่างดี ได้แก่ ธุรกิจผลิต 

วัตถุดิบอาหารซึ่งผลิตวัตถุดิบอาหารที่ส�าคัญ เช่น เครื่องแกง เคร่ืองปรุง  

ซอสปรุงรส ฯลฯ ได้อย่างมีคุณภาพมากข้ึน มีมาตรฐานรสชาติไทยแท ้

มากขึน้ ร่วมกบัธรุกจิตวัแทนน�าเข้าส่งออกและธุรกิจขนส่งสนิค้าระหว่างประเทศ 

ทีม่คีวามเชีย่วชาญและมเีทคโนโลยสีงูขึน้ ท�าให้ผูป้ระกอบการร้านอาหารไทย 

ในประเทศญี่ปุ่นสามารถหาซื้อวัตถุดิบอาหารไทยดังกล่าวได้ง่ายขึ้นและ 

มต้ีนทนุลง อกีหนึง่อตุสาหกรรมทีเ่กีย่วข้องทีม่บีทบาทส�าคญัในการส่งเสริม

ธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น ได้แก่ อุตสาหกรรมการท่องเท่ียว 
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เน่ืองจากเป็นประตูที่ท�าให้นักท่องเที่ยวจากทั่วโลก รวมทั้งชาวญี่ปุ ่น  

ได้ลองทานอาหารไทย ท�าให้เกิดความชื่นชอบอาหารไทยและกลับไป 

ใช้บริการร้านอาหารไทยในประเทศของตนเองมากขึ้น 

 เมือ่พจิารณาบทบาทของหน่วยงานภาครฐั พบว่าหน่วยงานภาครฐั 

ท่ีมีบทบาทโดยตรงในการส่งเสริมธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น 

ได้แก่ สถานทูตไทย ณ กรุงโตเกียว และสถานกงสุลใหญ่ในประเทศญี่ปุ่น 

ซึ่งเป็นเจ้าภาพในการงานเทศกาล Thai Festival ในหลายเมืองส�าคัญ 

ในประเทศญี่ปุ่น โดยถือเป็นอีเวนต์ส�าคัญท่ีเปิดโอกาสให้ร้านอาหารไทย 

ในประเทศญีปุ่่นได้ออกร้านและเปิดตวัต่อผูบ้รโิภคชาวญีปุ่น่ ช่วยให้อุปสงค์

ต่ออาหารไทยและการใช้บริการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ ่นสูงขึ้น  

ในขณะทีค่วามตกลง JTEPA ซึง่ขับเคลือ่นโดยกรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ 

และกรมเอเชียตะวันออกถือว่ามีบทบาททางอ้อมในการส่งเสริมธุรกิจ 

ร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่่น เนือ่งจากช่วยให้การส่งออกวตัถดุบิอาหาร

จากประเทศไทยไปประเทศญี่ปุ่นท�าได้ง่ายข้ึนและต้นทุนต�่าลง อีกทั้งยัง 

ช่วยลดระยะเวลาประสบการณ์ท�างานของพ่อครัวแม่ครัวไทยจาก 10 ปี 

เหลือ 5 ปี ท�าให้การขอวีซ่าพ่อครัวแม่ครัวท�าได้ง่ายขึ้น 
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ภาพที่ 2: แผนที่คลัสเตอร์ของธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น

 เมื่อพิจารณาองค์ประกอบของอุตสาหกรรมและหน่วยงาน 

ในประเทศญีปุ่น่ พบว่าอตุสาหกรรมสนบัสนนุทีส่�าคัญ ได้แก่ ภาคการเกษตร
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ในประเทศญ่ีปุน่ซึง่หนัมาปลกูผกัและผลไม้ไทยมากขึน้ ร่วมกบัธรุกจิค้าส่ง/

ค้าปลกีวตัถดุบิอาหาร และธรุกจิน�าเข้าและตวัแทนจ�าหน่ายวตัถดุบิอาหาร 

ซึ่งช่วยให้ผู้ประกอบการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นสามารถหาซื้อ 

ผักผลไม้ไทยได้ง่ายข้ึน ชดเชยข้อจ�ากัดในการน�าเข้าผักและผลไม้ไทย 

จากประเทศไทยซึ่งมีอุปสรรคอันเนื่องมาจากปัญหาด้านสุขอนามัย 

7. ช่องว่างของความตกลง JTEPA และนโยบายภาครัฐ
 จากการศึกษาท�าให้ได้พบว่า ความตกลง JTEPA ยังมีช่องว่าง 

อยู่หลายประการซึ่งท�าให้ธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นยังไม่ได้

ประโยชน์จากความตกลงอย่างเต็มท่ี ประการแรกคือ ในการขอวีซ่า 

ไปท�างานในประเทศญี่ปุ่นตามความตกลง JTEPA พ่อครัวแม่ครัวไทย 

ต้องมใีนรบัรองประสบการณ์ท�างานอย่างน้อย 5 ปี และใบรบัรองมาตรฐาน

แรงงาน สาขาผู้ประกอบอาหารไทย ซ่ึงออกโดยกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน 

อย่างไรก็ตาม สถานทตูญีปุ่น่ยงัคงพจิารณาอนมุตัวิซ่ีาโดยอาศยัปัจจยัอืน่ ๆ  

ร่วมด้วย โดยที่ส�าคัญคือประวัติและความน่าเชื่อถือส่วนบุคคล ท�าให ้

พ่อครัวแม่ครัวจ�านวนมากถูกปฏิเสธวีซ่าท้ังที่มีเอกสารหลักฐานครบถ้วน 

ส่งผลเสียต่อทั้งนายจ้างและพ่อครัวแม่ครัว 

 ประการท่ีสองคือ ความตกลง JTEPA ระบุถึงการเปิดเสร ี

ให้แก่ธุรกิจบริการของคนไทย ซึ่งรวมถึงธุรกิจร้านอาหาร แต่ในข้อเท็จจริง

แล้ว การเปิดร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นไม่เคยมีข้อกีดกันใด ๆ และ

ประการสุดท้ายคือ ความตกลง JTEPA ยกเลิกภาษีน�าเข้าให้แก่ผักและ 

ผลไม้ไทย แต่ยังคงมีกฎเกณฑ์ด้านสุขอนามัยเป็นข้อกีดกันการน�าเข้าผัก 
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และผลไม้จากประเทศไทย ท�าให้ผู้ประกอบการร้านอาหารไทยต้องพ่ึงพา

ผักและผลไม้ไทยซึ่งปลูกในประเทศญี่ปุ่นซ่ึงมีราคาสูงกว่าผักและผลไม ้

น�าเข้าเป็นหลัก ในขณะเดียวกันก็ท�าให้ภาคเกษตรกรรมของประเทศไทย

เสียโอกาสทางธุรกิจ

 นอกจากน้ียังพบจดุอ่อนของโครงการร้านอาหารไทย Thai SELECT  

จากการที่เครื่องหมาย Thai SELECT ยังไม่เป็นที่ยอมรับส�าหรับผู้บริโภค

ในวงกว้าง ท�าให้ผูป้ระกอบการร้านอาหารไทยไม่ได้ให้ความส�าคญัและสนใจ

ขอรับเครื่องหมาย Thai SELECT มากนัก อีกท้ังการท่ีพ่อครัวแม่ครัว 

ไม่ได้เป็นหนึ่งในเกณฑ์การประเมินเพื่อมอบเครื่องหมาย Thai SELECT 

ท�าให้ร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่่นไม่ได้เหน็ความส�าคญัในการใช้พ่อครวั

แม่ครัวที่ได้มาตรฐานฝีมือแรงงานในด้านการประกอบอาหารไทยอีกด้วย 

8. ความได้เปรียบในการแข่งขันของธุรกิจร้านอาหารไทย 
 ในประเทศญี่ปุ่น
 จากการวิเคราะห์ความได้เปรยีบในการแข่งขนัของธรุกจิร้านอาหารไทย 

ในประเทศญี่ปุ ่นด้วยแบบจ�าลองเพชรแห่งพลวัตร สามารถสรุปปัจจัย 

ที่ส่งผลต่อธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นได้ดังนี้

 8.1 กลยุทธ์ทางธุรกิจและการแข่งขัน: ปัจจัยท่ีส่งผลเชิงบวก ได้แก่ 

(1) ธุรกิจปราศจากข้อกีดกันและการเลือกปฏิบัติสาหรับชาวต่างชาติ  

(2) อาหารไทยมีความหลากหลาย มรีสชาตเิป็นเอกลกัษณ์และมคีวามโดดเด่น  

(3) ร้านอาหารไทยมบีรรยากาศทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ เน้นบรรยากาศแบบสบาย ๆ   

เป็นกันเอง (4) ร้านอาหารไทยให้การบริการแบบเป็นกันเอง มีพนักงาน 



หนังสือรวมบทความวิจัย เรื่อง ญี่ปุ่นในศตวรรษใหม่ เล่ม 2       104

ให้บริการแบบมิตรภาพ (5) พ่อครัวแม่ครัวไทยดึงดูดลูกค้าให้มาใช้บริการ

เพราะเชือ่ว่าจะได้อาหารไทยแท้ และ (6) ประเทศไทยมีแบรนด์ร้านอาหารไทย 

ที่พร้อมต่อการขายแฟรนไชส์หรือร่วมทุนจ�านวนมาก และปัจจัยท่ีส่งผล 

เชิงลบ ได้แก่ (1) เป็นตลาดผู้ขายมากรายท่ีมีการแข่งขันรุนแรงมาก  

มีร้านอาหารญี่ปุ่นเป็นผู้น�าตลาด (2) ร้านอาหารไทยเน้นกลยุทธ์ผลิตภัณฑ์

เป็นศูนย์กลางมากกว่าลูกค้าเป็นศูนย์กลาง (3) ร้านอาหารไทยของคนไทย

ส่วนใหญ่ไม่มีสตูรอาหารทีเ่ป็นมาตรฐาน (4) ผูป้ระกอบการร้านอาหารไทย

ขาดทักษะด้านการท�าการตลาด และ (5) ร้านอาหารไทยของชาวต่างชาติ

ท�าอาหารไทยรสชาติผิดเพี้ยนไม่ได้มาตรฐาน ท�าให้ผู้บริโภคเข้าใจผิด

 8.2 เงื่อนไขทางด้านปัจจัยการผลิต: ปัจจัยที่ส่งผลเชิงบวก ได้แก่  

(1) พ่อครวัแม่ครวัไทยมฝีีมอื สามารถท�าอาหารตามความต้องการของลกูค้า

ได้ทกุรูปแบบ (2) พ่อครวัแม่ครวัไทยมคีวามคิดสร้างสรรค์สามารถประยกุต์

ท�าอาหารได้ในทุกข้อจ�ากัด (3) ผักและผลไม้ส�าคัญส�าหรับท�าอาหารไทย 

มีการปลูกในประเทศญี่ปุ่นมากขึ้น และ (4) วัตถุดิบอาหารไทยหาซื้อใน

ประเทศญี่ปุ่นได้ง่ายขึ้นเนื่องจากการเปิดเสรีการค้า และปัจจัยที่ส่งผล 

เชิงลบ ได้แก่ (1) พ่อครัวแม่ครัวไทยจ�านวนมากมีปัญหาส่วนตัวและปัญหา

ด้านพฤติกรรม (2) พ่อครัวแม่ครัวไทยหาได้ยากมากทั้งหาจากในประเทศ

ญี่ปุ่นและหาจากในประเทศไทย (3) การขอวีซ่าพ่อครัวแม่ครัวใช้เวลานาน

และมีค่าใช้จ่ายสูง และมีความไม่แน่นอนสูง (4) ผู้ประกอบการส่วนใหญ่ 

มข้ีอจ�ากัดด้านเงินทนุและการเข้าถงึเงนิทนุจากธนาคาร (5) ผูป้ระกอบการ

คนไทยมีข้อจ�ากัดด้านภาษาญี่ปุ่นและความเข้าใจวัฒนธรรมญี่ปุ่น และ  

(6) การน�าเข้าผักและผลไม้จากประเทศไทยมีอุปสรรคเรื่องสุขอนามัย
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 8.3 เงือ่นไขทางด้านอุปสงค์: ปัจจยัท่ีส่งผลเชงิบวก ได้แก่ (1) ผูบ้ริโภค

ชาวญี่ปุ ่นรู ้จักและเปิดรับอาหารไทยมากขึ้น (2) การมาท่องเที่ยวใน

ประเทศไทยท�าให้ชาวญี่ปุ่นได้ลองทานอาหารไทยและเกิดความชื่นชอบ

อาหารไทย (3) ผู ้บริโภคชาวญี่ปุ ่นช่ืนชอบอาหารไทยแท้ท�าให้เลือก 

ร้านอาหารของคนไทยโดยมองข้ามปัจจยัอืน่ ๆ  และ (4) อปุสงค์ต่อการใช้บรกิาร 

ร้านอาหารไทยได้รับผลจากความแปรผันทางวัฏจักรน้อย และปัจจัย 

ที่ส่งผลเชิงลบ ได้แก่ (1) ขนาดของอุปสงค์ต่อการใช้บริการร้านอาหารไทย

ยังมีระดับไม่สูงนัก (2) อุปสงค์ต่ออาหารไทยมีลักษณะที่ไม่ซับซ้อนท�าให้

ไม่มีแรงผลักดันในการปรับปรุงพัฒนา (3) ผู้บริโภคญี่ปุ่นคาดหวังจะได้

อาหารไทยรสชาติไทยแท้จากร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ ่นทั้งที ่

ปัจจยัแวดล้อมแตกต่างกนั และ (4) อปุสงค์ต่อการใช้บริการร้านอาหารไทย

ได้รับผลจากความแปรผันตามฤดูกาลเป็นอย่างมาก

 8.4 อตุสาหกรรมทีเ่กีย่วข้องและสนบัสนนุ: ปัจจยัทีส่่งผลเชงิบวก ได้แก่  

(1) มีอุตสาหกรรมสนับสนุนการจัดการและขนส่งวัตถุดิบที่ครบพร้อม  

(2) มหีน่วยงานภาครฐัจดังาน Thai Festival ในประเทศญีปุ่น่อย่างต่อเนือ่ง 

(3) ความตกลง JTEPA เอ้ือประโยชน์ต่อธุรกิจร้านอาหารไทยทั้งทางตรง

และทางอ้อม (4) มีนโยบายส่งเสริมจากหน่วยงานภาครัฐอย่างสม�่าเสมอ  

และ (5) มสีมาคมเชฟทีม่คีวามเข้มแข็งและพร้อมส่งเสรมิพ่อครวัแม่ครวัไทย  

และปัจจัยที่ส่งผลเชิงลบ ได้แก่ (1) ภาคการเกษตรขาดความพร้อมใน 

การปฏิบัติตามเงื่อนไขการส่งออก (2) ขาดหน่วยงานกลางสนับสนุนเร่ือง

การจัดหาพ่อครวัแม่ครวัไทยไปท�างานในประเทศญีปุ่น่ (3) พ่อครวัแม่ครวัไทย 

มีระดับการศึกษาและต้นทุนทางสังคมไม่สูง ท�าให้ยากในการขอวีซ่า  

(4) เคร่ืองหมาย Thai SELECT ไม่ได้รบัการยอมรบัจากผูป้ระกอบการ และ 

(5) หน่วยงานทีเ่ก่ียวข้องมกีารท�างานแยกส่วน ท�าให้นโยบายไม่มปีระสิทธภิาพ
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9. จุดแข็ง จุดอ่อน โอกาส และอุปสรรค ของธุรกิจร้าน 
 อาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น
 9.1 จุดแข็ง: ได้แก่ (1) อาหารไทยมีความหลากหลายมีรสชาติ 

เป็นเอกลักษณ์ (2) ร้านอาหารไทยมีบรรยากาศที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 

(3) ร้านอาหารไทยเน้นให้บริการแบบเป็นกนัเองและเอาใจใส่ลกูค้า (4) การมี 

พ่อครัวแม่ครัวคนไทยจะเป็นปัจจัยส�าคัญท่ีช่วยดึงดูดลูกค้าให้มาใช้บริการ 

(5) พ่อครัวแม่ครัวคนไทยมีความเข้าใจและมีฝีมือในการท�าอาหารไทย 

เป็นอย่างดี และ (6) พ่อครัวแม่ครัวคนไทยสามารถประยุกต์ท�าอาหารไทย

ได้ตามข้อจ�ากัดของวัตถุดิบอาหาร 

 9.2 จุดอ่อน: ได้แก่ (1) ร้านอาหารไทยส่วนใหญ่เน้นผลิตภัณฑ ์

เป็นศูนย์กลางมากกว่าลูกค้าเป็นศูนย์กลาง (2) ร้านอาหารไทยส่วนใหญ ่

ไม่มีสูตรอาหารที่เป็นมาตรฐานของร้าน (3) ร้านอาหารไทยส่วนใหญ่ 

ขาดทักษะในการด�าเนนิกลยทุธ์การตลาด (4) พ่อครวัแม่ครัวไทยจ�านวนมาก 

มปัีญหาส่วนตวัและปัญหาพฤตกิรรมหลาย (6) ผูป้ระกอบการร้านอาหารไทย 

ส่วนใหญ่มีข้อจ�ากัดด้านเงินทุน และ (6) ผู้ประกอบการร้านอาหารไทย 

ท่ีเป็นคนไทยส่วนใหญ่มข้ีอจ�ากดัด้านภาษาญีปุ่น่ ตลอดจนขาดความเข้าใจ

ในพฤติกรรมผู้บริโภคญี่ปุ่นและวัฒนธรรมของประเทศญี่ปุ่น

 9.3 โอกาส: ได้แก่ (1) ธุรกิจร้านอาหารในประเทศญี่ปุ่นเป็นธุรกิจ 

ทีป่ราศจากข้อกดีกันใด ๆ  (2) ประเทศไทยมแีบรนด์ร้านอาหารไทยทีม่คีณุภาพ 

จ�านวนมาก (3) ผกัและผลไม้ไทยสามารถเพาะปลกูได้ภายในประเทศญีปุ่น่ 

(4) วตัถดุบิในการประกอบอาหารไทยสามารถหาซ้ือในประเทศญีปุ่่นได้ง่ายขึน้  

(5) ผูบ้รโิภคชาวญีปุ่น่เปิดรบัอาหารไทยมากขึน้ (6) ชาวญีปุ่น่เข้ามาท่องเท่ียว 

ในประเทศไทยเป็นจ�านวนมากขึน้ (7) ผูบ้รโิภคชาวญีปุ่น่เลอืกทีจ่ะใช้บริการ
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ร้านอาหารไทยที่เป็นของคนไทยและมีพ่อครัวแม่ครัวคนไทยมากขึ้น  

โดยมองข้ามปัจจัยอืน่ ๆ  (8) มกีารจดักจิกรรมส�าคญัทีส่่งเสรมิร้านอาหารไทย

ในประเทศญี่ปุ่น นั่นคือ งาน Thai Festival (9) ความตกลง JTEPA  

เก้ือหนุนธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ ่น และ (10) มีนโยบาย 

หลายประการที่ช่วยส่งเสริมธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น 

 9.4 อุปสรรค: ได้แก่ (1) ธรุกจิร้านอาหารในประเทศญีปุ่น่มกีารแข่งขนั

รุนแรงเป็นอย่างมาก (2) ร้านอาหารไทยของคนต่างชาติท�าอาหารไทย

รสชาติผิดเพี้ยน ท�าให้ผู้บริโภคเกิดความเข้าใจผิด (3) พ่อครัวแม่ครัวไทย

หาได้ยากมาก ไม่ว่าจะหาจากในประเทศญี่ปุ่นหรือหาจากในประเทศไทย 

(4) การขอวีซ่าพ่อครัวแม่ครัวเพื่อท�างานในประเทศญ่ีปุ่นใช้เวลานานและ 

มค่ีาใช้จ่ายสงู (5) พ่อครวัแม่ครวัไทยมกัถูกปฏิเสธวซ่ีาท�างานในประเทศญีปุ่น่ 

แม้จะมีคุณสมบัติตามความตกลง JTEPA (6) การน�าเข้าผักและผลไม้ไทย

จากประเทศไทยมอุีปสรรคอย่างมากจากปัญหาด้านสขุอนามัย (7) ขนาดของ 

อุปสงค์ต่อการใช้บริการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่นยังอยู่ในระดับที ่

ไม่สูงมากนัก (8) ผู้บริโภคชาวญี่ปุ่นคาดหวังสูงเกินไปต่อการใช้บริการ 

ร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่ (9) ขาดหน่วยงานกลางท่ีท�าหน้าท่ีคดักรอง

และจัดท�าฐานข้อมูลพ่อครัวแม่ครัวไทย และ (10) เครื่องหมาย Thai  

SELECT ยังไม่เป็นที่รู้จักและได้รับการยอมรับ 
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10. แผนยุทธศาสตร์ในการส่งเสรมิธรุกจิร้านอาหารไทยและ 
 พ่อครัวแม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่น
 แผนยุทธศาสตร์ในการส่งเสริมธุรกิจร้านอาหารไทยและพ่อครัว 

แม่ครัวไทยในประเทศญี่ปุ่นแสดงดังภาพที่ 3 ต่อไปนี้

ภาพที ่3 แผนยุทธศาสตร์เพือ่ส่งเสรมิธุรกจิร้านอาหารไทยในประเทศญีปุ่น่
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 ทั้งนี้ เพื่อให้สามารถบรรลุเป้าหมายสูงสุดตามที่ก�าหนดไว้  

จ�าเป็นต้องบรรลุเป้าหมายสนับสนุนท้ัง 4 ประการ โดยอาศัยกลยุทธ์  

9 ประการ ได้แก่ (1) การพัฒนาสื่อรูปแบบต่าง ๆ เพื่อน�าเสนอ Story  

ทีน่่าสนใจของอาหารไทยและพ่อครวัแม่ครวัไทย (2) การพฒันาสือ่รปูแบบ

ต่าง ๆ เพื่อน�าเสนอ Story ที่น่าสนใจของ แบรนด์ร้านอาหารไทยที่มี

ศักยภาพ และการผลักดันการขายแฟรนไชส์และการร่วมทุนของแบรนด์

ร้านอาหารไทยที่มีศักยภาพ (3) การพัฒนาทักษะที่จ�าเป็นต่อการท�าธุรกิจ

ร้านอาหารไทยให้แก่ผู้ประกอบการร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น และ

การจัดอีเว้นต์ส่งเสริมธุรกิจร้านอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น (4) การพัฒนา 

Life และ Professional Skills ที่จ�าเป็นต่อการท�างานในประเทศญี่ปุ่น 

ให้แก่พ่อครัวแม่ครัวไทย (5) การพัฒนาฐานข้อมูลพ่อครัวแม่ครัวไทย 

ทีม่ทีกัษะและคุณภาพซึง่ผ่านการคดักรองและขึน้ทะเบยีนกับหน่วยงานกลาง  

และการผลกัดนัฐานข้อมลูพ่อครัวแม่ครวัไทยเพือ่เป็นเงือ่นไขในการขอวซ่ีา

ท�างานในประเทศญี่ปุ ่นภายใต้ความตกลง JTEPA (6) การผลักดัน

เครื่องหมาย Thai SELECT ให้เอื้อประโยชน์ต่อการขอวีซ่าท�างาน 

ในประเทศญีปุ่น่ของพ่อครวัแม่ครวัไทย (7) การทบทวนเกณฑ์การพิจารณา

ร้านอาหารไทย Thai SELECT ซึ่งครอบคลุมพ่อครัวแม่ครัวที่ได้มาตรฐาน

ฝีมือแรงงาน (8) การพัฒนาสื่อดิจิทัลรูปแบบต่าง ๆ เพ่ือสร้างกระแส 

และการรับรู้ให้แก่เครื่องหมาย Thai SELECT ในระดับนานาชาติ และ  

(9) การส่งเสริมการสอนท�าอาหารไทยในประเทศญี่ปุ่น และโครงการ 

สอบมาตรฐานฝีมือแรงงาน สาขาผู้ประกอบอาหารไทย ในประเทศญี่ปุ่น
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11. ข้อเสนอในการปรับปรุงแก้ความตกลง JTEPA 
 ธุรกิจร้านอาหารไทยและพ่อครัวแม่ครัวไทยจะมีความได้เปรียบ 

ในการแข่งขันสูงขึ้นหากมีการปรับปรุงแก้ไขความตกลง JTEPA ในมิติ 

ทีเ่กีย่วข้องกบัการเคลือ่นย้ายแรงงานมทีกัษะในกลุม่ของพ่อครวัแม่ครวัไทย 

หรอือกีนยัหนึง่คอื เงือ่นไขในการขอวซ่ีาท�างานในประเทศญีปุ่น่ของพ่อครัว

แม่ครัวไทย โดยควรเสนอให้ลดเงื่อนไขระยะเวลาประสบการณ์ท�างาน 

ในฐานะพ่อครัวแม่ครัวอาหารไทยลงจาก 5 ปี เหลือ 3 ปี แล้วทดแทน 

ด้วยเงื่อนไขการขึ้นทะเบียนในฐานข้อมูลพ่อครัวแม่ครัวไทยซ่ึงผ่านการ 

คดักรองโดยหน่วยงานกลางของภาครฐั ซึง่อาจเป็นกรมพฒันาฝีมอืแรงงาน 

ทั้งนี้ เพื่อช่วยคัดกรองประวัติและความน่าเช่ือถือส่วนบุคคลของพ่อครัว 

แม่ครัวเพื่อลดเวลาการพิจารณาวีซ่าของสถานฑูตญี่ปุ ่นและลดโอกาส 

ในการถูกปฏิเสธการให้วีซ่า ช่วยลดต้นทุนและความเสี่ยงของร้านอาหาร

ไทยที่ก�าลังหาพ่อครัวแม่ครัวลงได้ อีกทั้งยังช่วยให้ร้านอาหารไทยใน 

ต่างประเทศสืบค้นพ่อครัวแม่ครัวท่ีมีคุณภาพเพื่อจ้างงานได้ง ่ายอื่น  

นอกจากนีย้งัควรเสนอเพิม่เงือ่นไขการให้วซ่ีาชัว่คราวแก่พ่อครัวแม่ครัวไทย

ท่ีได้วีซ่าท�างานเป็นปีแรก โดยเพิ่มระยะเวลาสูงสุดเป็นไม่เกิน 2 ปี และ 

ต้องต่อวีซ่าอีก 1 ปี จึงจะได้ วีซ่าท�างานระยะยาว กรณีที่นายจ้างเป็น 

ร้านอาหารไทยที่ได้รับเครื่องหมาย Thai SELECT ซึ่งจะช่วยให้ร้านอาหาร

มีภาระในการต่อวีซ่าให้แก่พ่อครัวแม่ครัวน้อยลง และยังเป็นแรงกระตุ้น 

ให้ร้านอาหารไทยพัฒนาตนเองเพื่อให้ได้รับเครื่องหมาย Thai SELECT  

อีกด้วย
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